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CUVINT INTRODUCTIV 


În structura limbii, Verbul este nucleul central, în jurul căruia 
„se grupează, în procesul de comunicare, loate celelalte unități lexico- 
gramaticale. 

Avind în vedere această realilate obieclivă esenţială, lucrarea 
` prezentă situează verbul într-o perspeclivă monografică, aducind la 
„un loc cele două ipostaze esenţiale sub care se prezintă, ca unitate lexico- 
Jramalicală, supusă fleziunii, și ca nucleu al propoziției, unilate de 
bază a comunicării. 

Lucrarea se adresează — în intenția autorului — unui cerc 
„foarte larg de cititori, propunind o singură condiționare : un interes 
veritabil, practic sau teoretic (sau amindouă deopotrivă), pentru cunoaş- 
crea cit mai complexă a fenomenului lingvistic, în general, el însuși 
foarte complex, a mecanismului de funcționare a limbii, aşa cum se 
reflectă el in structura internă şiexlernă a verbului, În plus, prin 
Anexe mai ales, lucrarea se vrea un instrument util și străinilor care 
` studiază limba română. 

Beneficiind de cercetări şi interpretări mai vechi și mai noi, pe 
daza unei melodologii moderne impletilă cu metodele clasice, lucrarea 
dezvoltă un punct de vedere-sinteză a opiniilor pină acum exprimate 
și a opiniei autorului. 

Nerevendicindu-și o originalilale absolulă, autorul lucrării d 
considerat mai potrivilă şi suficientă inregistrarea doar in final a 
icrărilor consultate inlr-adevăr cu folos. 
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si INTRODUCERE ÎN STUDIUL VERBULUI 


Verbul se defineşte în sine (prin trăsăturile sale specifice) 
şi prin opozilie (condiţională tocmai de notele sale specifice) 
cu celelalte unități lexico-gramaticale (numite în mod obiș- 
nuit „părţi de vorbire“) ale limbii, cu substantivul, în primul 
rînd, la nivel lexical (mai puţin), morfologic Şi 6 sintactic. 
* La nivel lezical (mai exact spus, semantic), opoziţia 
“verb-substantiv (opoziţie relativă, bineinţeles) se constituie 
şi se manifestă în (şi prin) perspecliva de concepere şi expri- 
mare a realităţii. 


Verbul exprimă (mediat de nivelul noţional), înainte de 
toate, acțiuni, apoi , slări, fenomene, ezislența, toate văzute 
și comunicate dinamic, sub formă de proces. l 

Substan tivul exprimă (de asemenea, mediat de nivelul 
notional), în primul rînd, substanfe, apoi acțiuni, fenomene 
ete., toate văzute și comunicale static, ca dal (finit), adică 
pînă la urmă, tot ca substanțe: 


(el) cîntă — acţiune, proces 3 dinamic : verb 
(un) cîni/ ec —substanţă, dat; static: substantiv 
(el) luptă .  — acţiune, proces; dinamic : verb 
(0) luptă — acţiune, dat ; static: substantiv 
l Cum se vede, un același înțeles lexical — „luptă“, de 
exemplu, — poate fi privit şi exprimat din două perspec- 


tive: una,  dinamic-verbală, cealaltă, static-substantivală. 
Iar perspecliva sub care este privită, concepută şi expri- 
mată o realitate ontologică se constituie într-o componentă 
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de mare importanță a structurii semantice (în (ch, 
modern, larg) a verbului, a substantivului ş.a.m.d. 


Excepţiile vin să confirme regula. În „Confruntarea“ 
verb-substantiv, cazurile particulare configurează mai cu 
seamă sensul unic al existenței şi manifestării opoziției : 
verbul exprimă acțiuni, niciodată substanțe. Substantivul, 
în schimb, exprimă, în mod obişnuit, substanțe, dar poate 
exprima şi acțiuni, şi chiar sub formă de proces, dacă are 
origine verbală, cînd provine, - adică, dintr-un infinitiv 
lung (cel mai adesea), dintr-un supin sau, foarte rar, dintr-un 
gerunziu g 


(el) cîntă  — acțiune, proces: verb 

(un) cîntec — substanţă, dat: subslantiv 

(0) cîntare — acţiune, proces (privit ca dat) : substantiv 
(el, ci) alege, aleg — acţiune, proces: verb 


ales (ul ) — acţiune, proces (împlinit) : substantiv. 


Dar trăsăturile net par ticulare şi definitorii ale verbului 
— teren de constituire și funcționare deplină a opoziţiei 
verb-substaniiv — se dezvoltă şi se dezvăluie la nivelul (mai 
exact, la nivelurile) structurii gramaticale, chiar dacă şi aici 
punctul de plecare (altfel spus, cauza primă) este reprezen- 
tat tot de condiţia sa semantic-lexicală. 

Exprimînd realitatea dinamic, exprimind, adică, acţiuni 
privite din perspectiva desfăşurării lor, verbul creează sau 
numai selectează dintre categoriile gramaticale tocmai 
pe acelea care au (sau care pot dezvolta) un caracter dinamic. 
Pentru că numai prin acestea verbul există şi poate funcţiona 
ca atare. 


În acest sens, timpul este, fără îndoială, (cel puţin în 
structura limbilor indoeuropene) o categorie verbală prin 
excelență. Modul însuşi — şi el specific verbului — se dez- 
văluie adesea ca o altă perspectivă a categoriei gramaticale 
a limpului. 

Pe de altă parte, diateza verbală este o categorie sin- 
tactică, circumscrisă, de fapt, nu atit verbului (sau nu numai 
verbului), cit relaţiei verb-predical-subiect (sau verb-predical- 
subiect-obiect), în timp ce numărul şi persoana rămîn categorii 
oarecum exterioare, consecinţe, de ordin formal, ale unor 
relaţii sintactice. 
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SCO. „M. EMINESCU" IASI 


Același dinamism, aceeaşi formă de manifestare (de 
existență şi funcţionare): de proces, caracterizează verbul 
şi la nivel sintactic; predicat — funcţie, prin excelenţă, 
verbală —înseamnă doar (funcţional) actualizare, proces de 
actualizare, un fenomen dinamic, prin urmare, echivalind 
(de fapt, fiind) cu un proces de „trezire“ a unor elemente 
lingvistice din starea de „inerție“ proprie „depozitului“ 
lexical, care este inventarul oricărei limbi. 
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e = MORFOLOGIA VERBULUI 


Din punct de vedere morfologic, verbul se defineşte, 
înainte de toate, prin corelaţia pe care singur el, dintre 
toale „părţile de vorbire“, o poate stabili cu categoria gra- 
maticală a timpului. ! 

Ideea de limp sau, mai exact, anumite „realităţi“ 
(de fapt, noţiuni) temporale pot fi exprimate şi de alte 
unități lexico-gramaticale ale limbii (de adverb, în primul 
1înd), dar acestea o pot face numai la nivel lexical concret : 
azi, miine, ieri, loldeauna ete. Verbul, în schimb, este sin- 
cura unitate lexico-gramaticală capabilă, pe de o parle, 


sà exprime Tea de pei 


timp, dintr-o perspectivă dinamică 
şi. la un înalt nivel de abstractizare, cel gramatical, superior, 
din acest punct de vedere, celui lexical, iar, pe de alta, să-și 
organizeze un sistem interior de opoziții gramaticale autonome 
(prin care ezislă.ca verb şi funcţionează ca predical), indiferent 
(sau aproape) față de conţinutul lexical concret pe care-l 
are de comunicat, ia / 
Adverbul ieri, de exemplu, exprimă, prin conţinutul 
său lexical concret, în mod obligator un moment anterior 
momentului vorbirii. Situează într-un moment anterior o 
acţiune, o stare etc., exprimate de o altă unitate lexico- 
gramaticală, de un verb, mai ales: „L-am înlilnit ieri pe 
Mihai“. Adverbul miine exprimă, în acelaşi mod, un moment 
posterior momentului vorbirii: „Am să vin miine la tine“. 
Un verb, în schimb, oricare verb, a merge, de exemplu, se 
află, din punct de vedere lexical, în afara timpului material 
concret. În funcţie de locul pe care il ocupă în sistemul de 
opoziții interne ale timpului gramatical, acțiunea verbului 
se poate situa într-un moment anterior momentului vorbirii : 


11 


„Am mers prin Roma numai pe jos“, într-un moment 
posterior: „Nu voi mai merge niciodată la mare“, sau în 
simultaneitate : „Mergem prin întuneric“. 


Structura morfologică a verbului 


Cuprinderea verbului, din punct de vedere. semantic (în 
înţelesul larg al termenului), în două sisteme în același timp— 
sistemul lexical şi sistemul gramatical al limbii —se reflectă. 
la nivelul structurii morfologice, în natura binară a expresiei 
sale. Orice formă verbală este constituită_din două compo- 
nente, unajfiză/ în gener į 

flexiuni, verbale, c o / k 
Jet 7chimbătoare, e „ariabilitate morfolog ică.] 

ntre Gele două componente: frădăcina/ (partea stabilă) și 

Îlectivu (partea supusă flexiunii şi instrument al flexiunii), 

uncţionează relaţii de interdependenţă, de intercondiţionare 

„reciprocă, de solidaritate morfologică și semantică. 

Rădăcina ste „cauza“ primă, condiţie și marcă a apar- 
tenenței verbului la. sistemul. lexical al limbii. Rădăcina 
este purtătoare a sensului lexical de bază, sens care se poate 
modifica în sistemul vocabularului dar care trebue săTămină 
neschimbat în interiorului sistemul gramatical, oricare ar fi 
"modificările intervenite în reţeaua de relaţii de. opoziţie 
categorială. 

În sistemul vocabularului, sensul lexical (potenţial) de 
bază al unui verb oarecare poate fi modificat prin intrarea 
rădăcinii în relaţie de solidaritate cu alte elemente lexicale, 
sufizele sau prefixele: a cînta, a descînta, a incinta etc. În 
acelaşi mod se poate modifica şi perspectiva gramaticală : 
a cînta, verb ; cîntăreț, substantiv etc. | 


| Din perspectiva sistemului gramatical, rădăcina asigură 
verbului stabilitate lezical-semantică, indispensabilă îlexiunii. 
O formă gramaticală poate funcţiona ca unul din elementele 
de opoziţie specifice unei categorii gramaticale, numai dacă 
își păstrează identitatea lexicală cu celălalt (celelalte) ele- 
ment(e) de opoziţie. Orice modificare de natură seman- 
tic-lexicală, intervenită în procesul îlexiunii, este un semn 
că forma verbală s-a deplasat din sistemul gramatica! în 
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sistemul lexical de așa manieră că întreg echilibrul — obli- 
gator — între cele două sisteme s-a modificat. În perechea 
de verbe uil — mă uit nu s-a trecut, de fapt, prin pronumele 
zeflexiv mă, de la un sens gramatical la altul, în interiorul 
categoriei gramaticale a diatezei, aşa cum S-ar părea, ci 
de la un sens lexical: „Am uilal o carte la tine“, la un alt 
sens lexical: „M-am uital la o carte“. Fot aşa, în seriile 
ur-urez-urăsc, munifeslă-manifeslează ete. |! 

Că rădăcina este cauză (condiţie, marcă) a apartenenţei 
verbului la sistemul lexical al limbii nu vrea sä însemne 
numaidecit că ar avea sens lexical, ci doar că introduce în 


i ă_intre..în relaţii de solidaritate cu flec 
"indul său purtător al unor predispoziții (potenţe) semantic- 
gramaticale : vin -+-ăm> vinăm. 
Este adevărat că există forme verbale care pot crea 
impresia că rădăcina ar avea în sine un sens lexical și că 
flectivul n-ar face altceva decit să-i adauge și un sens gra- 
matical. Aşa este cazul formei cînl-, de exemplu. Este vorba, 
însă, de o simplă impresie, pentru că, în realitate, cènt- rămîne 
o simplă rădăcină numai considerată în interiorul familiei 
de cuvinte: cînt-ăre/, cînt-a, des-cînt-a etc. În paradigma 
verbului, ca formă „autonomă“, nu mai este o simplă rădă- 
cină, ci o temă verbală : (eu) cînț, ba chiar mai mult, o formă 
verbală „încheiată“, un cuvint. Ceea ce creează impresia 
că forma liberă cint n-ar fi decit o rădăcină (precum, de 
exemplu în cînt-înd) este, fără îndoială, faptul că flectivul 
este Ø, pentru indicativ prezent, pentru persoana I singular : 
cînt- +90 +9 > cini (eu), adică tocmai pentru valorile 
care îi asigură, pe de o parte, „realizarea“ înțelesului lexical, 
pe de alta, cuprinderea într-un sistem de opoziții gramaticale, 
de persoană: cînt- + /cînt-4+ă, de număr: cînl- + 
— feint + ă(m), de timp: cînt- +- Ø J cini- + a(m). 
Situaţia devine evidentă, înlăturind orice falsă impresie, 
în cazul altor rădăcini verbale, care nu tolerează un flecliv 
O, precum, zăr-, de exemplu. În funcţie de natura şi „substan- 
ţa“ flectivului, rădăcina zăr- dezvoltă un sens dintre mai 
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multele posibilităţi semantice (lexicale ai gra maticale) ale 
familici cuvîntului a zări: zăresc, zăream, zărind etc. sau 
zare : zări, zărilor ete... 4 


Ca şi rădăcina din perspectiva sistemului lexical al 
limbii, din perspectiva sistemului gramatical, /flectivul] 


vine din „familia“ instrumentelor morfologice de această 
dată, cu anumite posibilităţi (poten{e)—acestea, gramaticale — 
care se transformă în realilate (realitatea sensului grama- 
tical) numai prin raportul stabilit — în paradigma verbului 
şi în sintagma unci forme verbale — cu o rădăcină, În afara. | 
relației cu rădăcina, un grup fonetic, precum-asem, nu înseam- | 
nä. de fapt, nimic. Dacă îi acordăm noi sens gramatical. 
"de „mai mult ca perfect“, o facem pentru că gîndim fiecare 
din aceste îlective (şi in primul rind le gîndim ca fleclive, 
pentru că, altfel, -asem poate fi foarte bine desprins din cu- 
vintul cogsem) în_strinsă legătură cu o rădăcină : cînt- +- 


asem, de exemplu. 


Spre_deos fleclivul este mai complex ` 
pentru că însuși nivelul semantics amatical este mai comz 
lex. Flectivul este _cons uit din -mai-multe--„straturi“, În 


) 
funclie de diferitele componente ale mesajului „lingvistic, 
mod, timp, număr, persoană. etc. Este mai complex Hecht oul. 
ba mre v a D .. ` . 

st pentru că, pe de o parte,_ întreţine relat 


treţine_ relaţii de-solidaritate. 
- cu rădăcina verhală, iar, pe de alta, „conține in insisi aleuctura 
să” TiMitiică alte relaţii, de_interdependenţă sau. munal de 
dependenţă, de solidaritate între două sau mai multe compo- 
nente, În aceste corelaţii interne se dezvoltă şi funcţionează 
- fiecare din elementele constitutive. P 
Structura internă a reflectă o realitate. de 
natură semantică (îi înţelesul cel larg al termenului), și 
anume, faptul că sistemul categoriilor gramaticale. ale Ale- 
xjunii verbale este, în limba română (şi, în general, în toate 
“limbile indoeuropene), un sistem concentric; categoriile 
„cele mai largi (diateza, timpul) le includ pe cele mat restrinse, 
(numărul, EE REER caracter concentric se mani- 
festim chiar îiteriorul unei categorii gramaticale mai com- 
plexe, aşa cum e limpul. La trecutul indicativului, de exemplu, 
perfectul este, în limba română, o dimensiune largă, care 
poate fi apoi restrinsă la sensul de mai mult ca perfect sau 


de perfect simplu. 
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În acest sens, sufixul -se- exprimă mai mult ca perfectul 
intrînd în relaţie de dependenţă cu un sufix al perfectului 
în general, -i-, de exemplu, în ven-i-se-m, sau zi ìn 
cînl-a-se-m. Dar sufixul -i- (sau sufixul -a-) este sufix al 
perfectului numai în relaţie de dependenţă cu sufixul de 
mai mult ca perfect -se-. Cînd intră în relaţie directă cu o 
o dezinenţă îşi realizează, din multiplele-i posibilităţi, valoa- 
rea de sufix al prezentului : ven-i-m (sau al imperfeclului : 
cînl-a-m). 


La rindul său, Jleclinul feste alcătuit din două alte mari. 


„neîmplinite“. „implinirea“ semantică ` ai funcțională a 


verbului se desăvirseşte numai în plan sintactic, „odată  . 
cu intrarea verbului în relaţie cu un subiect gramalical. 
Prin accasta relatie sintactică, între coordonatele categorii- 
lor gramaticale de persoană şi număr (mai strins legate 
între ele decit orice alte categorii gramaticale care se inter- 
condiţionează reciproc.) la nivelul dezinenfei, se realizează 
unitatea deplină, lexico-gramaticală, a verbului. În alara 
dezinenţelor_de_număr şi persoană, o formă gramaticală, 
precum _cînla-, nu e cu mult diferită de rădăcina cinl- ; are, 
precizat doar, datorilă-s ui verbal -a-, sensul lexical. 
Altfel, sufixul Ca) care deosebeşte cele două forme, reduce 
doar o serie de „posibilităţi“ gramaticale ale formei ein. 
Mat rămîn, însă, destule altele, ceea ce nu permite încă 
încheparea unui sens lexico-gramatical clar şi definitiv. O 
dezinenţă oarecare, pentru persoana I, de exemplu, poate 
face acest ultim „serviciu“, anulind, în primul rind, omonimii- 
le generate de sufixul -a-: în relaţie cu dezinența -m, tema 
se stabilește a imperfectului : cînta-m. În relaţie cu dezi- 
nenta -i, (printr-un sufix o „invizibil“), tema se stabileşte a 
perfectului (simplu): cînla-i. 
Relativ la fel stau lucrurile cu /dezinenfa verbală.) Dezi=- 
xemplu, exprimă, în general, în limba română 
lural 3 cîntă-m, a-m cînta, vom cinla, cinlară-m 
CTE, dar poate exprima și singularul aceleiaşi persoane, în 


relaţie cu un sufix de imperfect, de_exemplu : (eu) cînta-m, 
eu 


sau de mai mult ca perfect : cîintase-m. 
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Dar relaţia de interdependenţă nu se stabileşte numa: " 
în interiorul flectivului, solidar unit (fonetic și semantic) cu 
rădăcina, ci funcţionează și în structuri discontinui, cînd se 
dezvăluie mai complexă. Aşa, de exemplu, dezinenţa -e 
funcţionează ca marcă a persoanei a III-a indicativ prezent 
(pentru anumite categorii de verbe): (el). merg-e, vin-e, 
cileşt-e ete. În relaţie, discontinuă, însă, cu conjucţia-morfem: 
să, aceeaşi dezinență, la alte categorii de verbe mai ales, 
dar și la aceleaşi verbe, în anumite condiţii fonetice (aprepi-e) 
exprimă același număr şi persoană, dar pentru conjunctiv = 
să coboar-e, inte, lucrez-e, apropi-e ete. Dezinenţa se dezvăluie, 
în felul acesta, o unitate morfologică mai complexă, expri- 
mind concomitent si persoana și modul şi făcind, în conse- 
cință, de prisos conjuneţia-moriem : „Joace unul și pe patruj 
Totuși tu ghici-vei chipuri“ (Eminescu). . 

Tot așa, dezinenţa ES ințrată_în relaţie de_interdepenz 
dență cu un clement de natură fonetică, precum intonalia, 
încetează de a mai exprima persoana a III-a a modului. 
indicaliv ptezenţ : cînt-ă (el, ei), constituindu-se într-o marcă 


` . Wë, bat Ep ae eter ca EELER AC 
a persoanei a II-a singular, a modului imperativ : cint-ă (tu). 


Clase de verbe 


Clasele de verbe există în mod obiectiv, în realitatea 
obiectivă a limbii. Verbele se comportă, în flexiune ca și. 
în participarea la constituirea structurilor sintactice, în 
funcţie de anumite particularităţi care le aduc mai aproape 
sau le îndepărtează pe unele de altele; într-un cuvint, le 
grupează în mod „natural“. i 

Lingvistul nu creează el clase de verbe în mod subiectiv- 
El doar le identifică în mod obiectiv. Le identifică pe baza 
surprinderii notelor comune şi diferenţiative din compor- 
tamentul verbelor considerate individual, în variate situaţii 
morfologice şi sintactice. 

Pentru identificarea cît mai exactă, mai obiectivă, a die" 
ritelor clase de verbe, lingvistul trebuie să aibă în vedere 
întreaga complexitate a verbului , comportamentul, reacțiile 
sale, în interiorul celor două sisteme ale limbii, lexical şi 
gramalicul, la nivelul sensurilor și al formelor deopotrivă- 
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Clase de verbe din perspectiva apartenenţei +» 
la sistemul vocabularului 


m. 


SUB ASPECT SEMANTIC : 


Component al vocabularului, condiţionat în comporta- 
mentul său morfologic și sintactic de apartenenţa la sistemul 
lexical al limbii, verbul se grupează în diferite clase semantice, 
identificabile în baza criteriului sensului lexical concret, 
ca prim și ultim factor definitoriu. | 

Clasele de verbe astfel constituite —bcerhe de. simțirei 
(a simţi, a vedea, a auzi, a mirosi, a pipăi etc.), verbe de zicere 
(a zice, a spune, a întreba, a răspunde etc.), 

ierbe, a aprinde, a cuminţi, a aslimpăra ctc.), 

] ieşi, fugi, a zbura, a înola, a merge, « 
Vie putea, a trebui, a-i veni etc. (verbe 
de aspect (9 începe; a continua etc.), (verbe meteorologic (ce 
ploua, a luna, a fulgera etc.) ş.a.m.d. — interesează, ce-i 
drept, numai în al doilea rînd, sşructura gramaticală a limbii. . 
Totuşi, chiar nefiind clase moriologice, aceste grupări pot 
prezenta interes pentru structura morfologică a verbului 
„prin condiţionările pe care le introduc, fie în clasificarea 
gramaticală (morfologică sau sintactică) a verbelor, fie în 
configurarea structurii unor categorii gramaticale, fie în 
îndeplinirea unor funcții sintactice. Așa, spre exemplu, 
verbele de mișcare sînt intransilive, cele factilive sint tranzi- ` 


live verbele madale se pot afla în situaţii morfo-sintactice 
particulare (pot_îi_semiauxiliare, de exemplu, intrînd în 
sintagma predicatului compus) ; verbele meteorologice sint, 
în mod obișnuit, imperşonale ete. CTC. 
Dintr-o perspectivă mai largă a structurii semantice 
verbale (cu tangenţe gramaticale, de data aceasta, în chiar 
interiorul grupării), prin depășirea cadrului restrins al crite- 
riului sensului lexical concret al verbelor, se ajunge la identi- 


KE a două mari categorii de verbe dE eg şi 
(2)y— obieclive, 


Sint subiective verbele ale -căror actiuni rămîn închise 
în sfera autorului lop Fac parte din această categorie : 


2 — Verbul — 214 


nu poate 
CS a exista a fi; 
a irail ete. ' ; 


"verbe care exprimă manifestări ri ale activităţii: psihie=. 


subido ive a omului: a Keg a or a ofta, a suspina etc. 


le activităţii fiziolo-. 


ue i ales) : a tuși, a str ănuta, a dormi, a dormita, 
a SE etc. 

& verbe onomatę eiee; « a E, t E a gigi ele, 
Sie lera 
autorului’ ei Sint 


Kee De R : ek ie Li 
obiective verbele _facțitive (a mișca, a deplasa etc.), xerbele 
de Ste a auzi, a privi, a vedea etc.), verbele ULQ: DIE 


“(a citi, a elabora, a desena, a planta ete.) ș.a.m.d. 


d muri, 
y 


Clasificarea este, bineînțeles, relativă. Alături de verbală 
totdeauna subiective. sau totdeauna obiective, există oaltă 
categorie de verbe, subiective şi obiective totodată, subiective 
adică într-unul cin sensuri, obiective, într-altul. Verbul 
a adormi, spre exemplu, are, în general, caracter subiectiv : 
„Eu adorm foarte greu“, dar capătă caracter obiecliv atunci 
cînd este întrebuințat cu-sens factiliv (cauzativ) : „L-am 
adormit foarte greu (adică, „L-am făcut să adoarmă ....,"). 
În acelaşi mod se comportă a fierbe, verb îndeobşte subiectiv : 
„Apa fierbe la 100° C.“ ; întrebuințat cu sens faclitiv, este un 
verb obiectiv: „Am fieri nişte apă“ (Am făcut să fiarbă ...) 

Seti, d. ii AF 

Pe de altă At) un verb „pendulind“ între cele două 
clase de verbe, subiective şi obiective, îşi poate fixa, prin 
mijloace morfologice, o ipostază sau alta. Astiel, verbul 
a îngălbeni este un verb subiectiv cînd exprimă o schimbare 
în structura internă a subiectului : „Am îngălbenil de frică“, 
„Frunzele au îngălbenit*, dar prezintă caracter de verb 
obiectiv ca verb de acțiune, expresie a unei activităţi: 
„Mama a îngălbenil nişte ouă“. Însoţit de pronumele reflexiv 
se, însă, işi fixează caracterul de. verb subiectiv : „Mama 
s-a îngălbenit de spaimă “ 

Invers, înlăturarea See 0 se din structura unor 
verbe subiective pronominale duce la transformarea lór în 
verbe obieclive: a (nu) se aslimpăra, verb subiectiv în 
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„Copilul acesta nu se mai astimpără“, este: verb obiectiv, 
în „Îl astimpăr eu imediat“ (Îl fac eu să se astimpere ! ...). 
, sA 


SUB ASPECTUL EXPRESIEI 


i Pe lîngă verbele simple (a merge, a cili ete. — verbe care 
constituie majoritatea inventarului verbal românesc) — și pe 
lingă verbelY compuse (a binecuvinta, binevoi etc.) — extrem 
de puţine și care nu se deosebesc prin nimic în flexiune de 
verbele simple —, se constituie, prin structura şi frecvența 
“lor deosebită, în clase de verbe aparte, interesînd deopotrivă 
vocabularul şi morfologia Ee Ee E J — 


expresiile verbale sp. (3;/— locuţiunile verbale.. | 


erbele pronominale 


J Sint werbe_ însoțite în permanență de un pronume 
reflexiv, în acuzativ (mai ales), sau In dativ, forme scurte ` 
neaccentuate (şi care nu trebuie confundate cu „mortemul“* 
de diateză) sau de un pronume personal, în. acuzativ sau 
“dativ. Gradul de solidaritate dintre verb şi pronume diferă 
de la un grup de verbe la altul, fiind în același timp diferită 
şi condiţia lexicală şi gramaticală a pronumelui. În funcție 
de acest grad de solidaritate, între verbele pronominale se 
pot identifica trei categorii : 

(1 verbe pro nominale) absolute 7 în structura acestor 
verbe, prezenţa pronumelui. reflexiv este obligatoriu. Pro- ~ 
numele nu poate îi lăsat la o parte, fie pentru_că_ aceasta. 
_este_singura_ formă sub- care se_prezintă_verbul_în limba 

română literară (a se abține, a se desprimăvăra, a se încumela, 


un alt verb (a se aflaja afla, a se duce[a duce, a se nitaja wita ` 
n-alt verb (a se afla/a afla, a se duce/a duce, a se uitaja uila 
etc. a d beggen mg ame 

(2Y — verbe ronominale/ relative; verhe în_structura 


căro l unitatea verb-pronume este mai puţin solidară. RK 
în orice caz, depăşeşte cadrul restrins al sensului lexic: 

$ GE ee 
concret. La aceste verbe, pronumele este, in general, un 
indice al caracterului subiecliv sau evenliv. Îndepărtarea 
pronumelui nu duce nici la SNE constat T exicat. 
concret al verbului și nici la schimbarea_ sensului grama- 


neam i 3 H HM Ki 
tical al sintagmei. in schimb,—modificată struc- 
iia vn, e E a. 
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"tura semantică (în înțelesul larg al termenului) a verbului : 
a se deștepla (verb subiectiv)/a_deștepta (verb factitiv ` ag face. 
să se deştepte), q se trezi (verb subiectiv)/q trezi (verb factitiv), 
a se astimpăra/a astimpăra, a se îngălbeni (eventiv)/a îngălbeni, 

-a se usca|a usca, a se ajunge a|ajunge etc. 


(3)x— verbe pronominale Jlibere 3 verba _în structura 
„căror ronumele este un însoțitor permanent dar are auto=, 
nomie sintactică, se comporta cg oniuime-suborde= 
mat unui verb: au, în general, valoare-—inpersonală :.. 


a-i conveni, a-i Stee a-i displăcea etc. personal 


este_inter GER că un complement indirect (sau direct: 
a-l cui Va care poate Îi reluat sau anticipat ` „Qindind că. 
as 0-Să ie Eminescu). Se afirmă, prin in aceasta, 
o diferiti Zrsdegiegbatg între verbele pronominale libere 
şi celelalte, la care pronumele nu are funcție sintactică și 
nici nu poate fi reluat sau anticipat. 


Nu lipsesc, bineînţeles, verbele „rebele“, verbe care se 
lasă cu greu grupate într-o clasă sau alta, verbe care refuză 
limitele impuse de clasa care le-ar putea cuprinde. Unele 
"verbe cunosc în par alel form= cu st fără pronume reflexiv : 
a (se) oua, a (se) însera etc. Alte verbe dezvoltă un anumit 
` sens lexical numai în prezența unui pronume personal 
în dativ, dar pronumele are funcţie sintactică : a-i parveni, 
a-i arde etc. În sfirşit, un alt grup, mai restrins, de verbe 
prezintă concomitent două pronume, unul reflexiv, în acu- 
zativ, altul, personal, în dativ : a i se [cuveni, ai se acri, a i 
se năzări etc. Amîndouă formele pronominale sînt 'obliga- 
torii, obligativitate relativă la unele, pentru pronumele per- 
sonal. Pronumele personal îndeplineşte fun? fia sintac tică, 
“proprie dativului, ,de complement indirect, şi Ëer Îi re- 
luat sau anticipat: „Tie fi se cuvin aceste laude“ 


FE verbale 


Sint ; ri_lexico- ramaticale, constituite din: mai 
mulţi termeni care „graviteaz á“ in Jurul unui verb, cu 


care intră în diferite relații mai mult sau mai puţin definibile. 


e_expresiile , Neschimbă- 
-toare rămîne si structura abstractă, „schematică“ a expresiilor. 


D KEE Ae e ER 
-cu acelaşi vorh, Sint mobile elementele care însoțesc verbul+pro=_ 
- nume, substantive, adverbe ele. Acestea variază dar variază doar 
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i alizarea lor concret-lexicală,_ păstrindu-și nemodificată 
condiția abstract-sintactică şi, deci, „funcţia“ lor sintactică: 
a-i părea bine/rău, a-i fi foamelsele, somn, dor, teamă etc., 
a-l durea capuljpicioarele/dinţii etc. 

Expresiile verbale sint unităţi în primul rînd lexicale. — 
Sensul lor unitar este condiționat de solidaritatea semantică. 

“a Ier componenți, dominată adesea de semantica 
H . DES Ti ma aran aAa a 1 E 
termenului mobil: mi-e foame] sele/dor/greu ciudă etc. Su 
aspect gramatical componentele expresiei sînt mai putin 
salidare (în comparaţie cu verbele compuse și cu locuţiunile 
verbale). În_mod obişnuit sint interpretate ca unități verbale. 
nedisociabile, dar, în structura lor internă, pot fi identificate 

“diferite zial şi ii sintactice, __Într-o-expresie ca_mi-e 
foame, substantivul foame, în nominatis, poate fi interpre- 
tat ca subiect. Un orice caz, prezenţa sa în sintagma predica- 
tului interzice în mod absolut relaţia cu un alt subiect, 
exterior predicatului), (ar pronumele în dativ, mi, ca un ` 
complement indirects, 

= Fără îndoială că interpretarea ca subiect a substanti- 
vului foame este doar demonstrativă, pentru că, de fapt, 
situaţia lui sintactică este diferită de a altor substantive- 
subiect, agent, protagonist (activ sau pasiv) al acţiunii ver- 

"Dale. Diferită este însăși situaţia verbului care nu se consti- 
tuie singur în predicat al unei propoziţii ci doar prin inter- 
mediul întregii expresii. Verbul este, în asemenea construc- 
ţii, un tip particular de auxiliar sintactic ; în orice caz, este 
singurul component al expresiei capabil să exprime diferite 
categorii gramaticale esenţiale predicaţiei: timpul şi modul. 


Loculiuni verbale 


Stat grupuri fixe de cuvinte, cu sens lexical şi gramatical 
. E y D (eege im 
unitar. Alături de verb — element Cu indispensabil — 
i constructii, s 


semai cuprind, 3n structura aces stor construcţii, substan 
ive (a duce dorul, a face temenele, a șterge pulina, a sparge 9 eala 
etc.), adjeclive (a o lăsa moartă, a o face lată ete.), „adverbe 
(a-i ieşi inainte, a o lua razna etc.), numerale (a tăia firul 
în patru, a merge pe şuple cărări ete.). Cunosc o deosebită 
frecvenţă, în structuur iunilor, pronumele şi prepo-_ 
ziţiile : a o lua la sănătoasa, d da in seamă, a-şi aduce aminte, 
a-și lua tălpășila, a o [ace de oaie, a face pe mortul în păpușoi, 
a da în clocot, a pune-o de mămăligă, a-şi pierde minţile ete. etc. 
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_“Locuţiunile se: deosebesc de expresiile verbale prin 
solidaritatea mai accentuată, sub aspect lexical, a_clemen= 
telor componente și prin caracterul unitar al sensului. (sen-. 
surilor) gramatical(e). Cuvintele alcătuitoare nu se mai 
să_interpretate_individual din punct de vedere semantic. 
Sensul lexical unitar reprezintă o sinteză a sensurilor tutu- 
ror elementelor componente: a trage pe sfoară, a o lua la 
sănăloasa cte. O prepoziţie chiar (element lingvistic. lipsit 
de sens lexical, dar cu o semantică a sa, particulară) poate să. 

ifice — prin absenţa sau prezenţa ei, prin natura sa 
„semantie-funeţională“ — înţelesul lexical al întregii locu- 
(iuni : a da seamă, „a răspunde“ (de...)/a da în (pe) seamă, a 
încredința”. Aceeaşi situație caracterizează pronumele, 
clement lingvistic „reprezentativ, cu Sens lexical, adică, 
mediat : a da seamă/a-și da seama, „a înţelege“. 
„Este drept că, în structura unor categorii de locuţiuni, 
„contribuţia unuia din elementele constitutive (a elementului 
nominal, de obicei) poate să fie predominantă ; aceasta, 
însă, nu. duce niciodată la înlăturarea celorlalte elemente 
de la procesul constituirii sensului lexical unitar al grupu- 
lui : a face muşama, „a muşamaliza“, a da năvală, „a năvăli“, 
a da poruncă, „a porunci” ete. Ze 
„Caracteristicile gramaticale ale locuţiunii (personală/im- 
personală, lranzilivăintranzilivă) sînt condiţionate, în primul 
rind, de verb, dar nu rămine niciodată indiferent nici elemen- 
tul nominal. Aşa, de exemplu, sînt /ranzilive locuţiunile 
al căror verb este tranzitiv, cu condiţia, însă, ca elementul. 
nominal „subordonat“ să nu fie la origine un acuzativ. „com- 
- plement direct“. Verbul a da, spre exemplu, este considerat. 
ca verb liber, în afara locuţiunii, tranzitiv: „I-am dal o carte“ 
Locuţiunile construite pe baza sa, în schimb, pot îi. deopo- 
trivă tranzilive : a du în seamă (pe cineva) sau intranzitive: 
a-și da seama (de ceva). | 
Cu rare excepţii, locuţiunile verbale au caracter personal.. 


Puținele locuţiuni impersonale se Constituie pe baza unor yer= 
be pronominal- sau-ntrebuințate-pronominal : a se miji de 
SU, IONI LUS ASCU EE EE o: Ars" 

In impunerea caracterului subiecliv sau obiecliv al locu-. 
tiunii, condiţionările sînt cu mult mai complexe, mai pro- 
funde şi mai greu raportabile la verb sau la celelalte compo- 
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îi oi 


nente. Cele mai frecvente sint Iocuiiunile subiecliye 
a sterge pulina, a da bir cu fugifii ada orlul popii, a0 iu 
sănăloasa cte. Çaracterul Wé dbiecliv Jeste foarte adesea-—deter=— 
minat de însoţire þului cu un pronume reflexiv în dativ: 
a-şi pierde echilibrul, a-şi lua lălpășiļa, a-și lua nasul la purtare, 
a-și lua zborul. asi lua lumea-n_caps_u-și face de cap ete. 


In_altele, însă, ronumele »oate fi sau un reflexiv sau um 
personal, iar, în functie de, 4 i wronumelui, _ locu- 
` d F EE i ar Ee 
Lune: este obiect face vint/a-iface 
vinl, a-și j HI at face iluzii, a-şi lua ziua bună] a-i da 
ziua bună ete.Nu lipsesc, bineinţeles, excepţiile. Astfel, 
locuļiunea u-și bate joc, deşi e constituită pe baza unui verh 
între suințat pronominal, este gbieclivă: „Si-a bălul joc de 
S Gre geg a a o 
noi toţi“, Locuţiunileța-șt aduce amante) ai: a-i_aduce aminte 
(ca şi verbele sinonime) siit ainîndouă Obiective, deşi pronu-_ 
mele care însoțește verbul e în fiecare din ele altul, 
d Categoriile gramalicale verbale —dialeză, mod, Ju 
număr, Persoană — sint toate exprimate de verb: „Iiecine 
cum i-e vrerea despre, fete samă deie-și“/.,Gindea lucruri de 
cari nu-si da sama“ f(Eminescu) ete. 
DE mag S f 
! Spre deosebire de verb, locuţiunile verbale pot prezenta 
în structura lor semantică, valori aspectuale, indiferent de 
forma temporală sub care se prezintă. L.oculiunea a da în 
clocot, de exemplu, exprimă aspectul incoaliv în raport cu 
a clocoli, verb duraliv. 


Clase de verbe din perspectiva apartenenţei 
la sistemul morfologic 


In sistemul morfologie al limbii, verbul se grupează, 
în diferite claşe_(sau în diferite serii de clase, mai exact), 
pooma 
în func ip dr c ; ul său in timpul flexiunii. Struc- 


Y Vezi. 12 ş.u. 


aceste componente se constituie, direct sau indirect, într-un 
5 E geg Cem 
criteriu de identilicare a unor clasc și subclase de Sere. 


(1) ARĂDĂCINA \ 


“În funcţie de caracterul schimbător sau neschimbător 
„al rădăcinii în cursul flexiunii, verbele se grupează în două 
mari 


rădăcina-in-toată paradigma flexiunii__verbale. Schimbarea 


cint (prezent indicaliv, persoana 1), cîntă, (prezent indicativ, 
persoana a III-a), int AM (imperfect indicativ, persoana D; 
cint A TI (imperfect sau prezent indicativ, persoana a II-a, 
plural), cnt ASEŞI (mai mult ca perfect indicativ, persoana 
a I-a, singular), cîniÎND (gerunziu), cîntă T (participiu) ete. 
Este adevărat că rădăcina acestor verbe prezintă nume- 
roase variaţii fonetice (mai cu seamă în partea finală), dar 
toate acestea sint modificări — regulate, legice — deter- 
minate, fie de interacțiunea dintre sunete, venite în contact 
sau de la distanţă, fie de interacţiunea dintre sunete şi accent. 
În consecinţă, sînt toate explicabile din perspectiva acţiunii 
unor legi fonetice și nu a desfășurării unor opoziții cate- ` 
goriale morfologice. Acestea sînt alternanţele fonetice: 
JL pentru că t -+i >/ (băiat-băieţi, tot-toţi, cînt-cinți), d/z, 
pentru că d +i >z: cad/cazi, sc/șt, pentru că sc -+ i(e) >șt: 
cunosc/cunoști, cunoaste, oiog, dacă în silaba următoare se 
află un ă sau un e: cobor/coboară, (să) coboare ; a/ă, pentru că 
a, înaintea unei silabe accentuate se închide, de obicei, la 
à: bat/băleam, bălînd etc. Aceste alternante nu sînt, în limba 
literară, un instrument morfologic, o cale de realizare, la 
nivelul expresiei, a unor opoziții semantice interne categorii- 
lor gramaticale ale îlexiunii verbului, ci sînt doar consecinţe 
fonetice (condiţionate de: structura morfologică a verbelor), 
„care însofesc opoziţiile morfologice, realizate prin sufixe și 
dezinenţe. 
Rădăcina verbelor neregulate, în schimb, prezintă varia- 
ţii fundamentale în structura formală a diferitelor teme 
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verbale, păslrînd nealterată structura semantică (lexical- 
semantică) a formelor verbale incheiate. Variaţiile formale 
ale rădăcinii ajung pînă la reducerea ei la lungimea „materială“ 
a unui singur fonem, pe de o parte, la înlocuirea totală a 
unei forme prin alta, pe de altă parte. Aceste neregularități 
sint, în marea lor majoritate, moștenite. 
` În funcţie de tipul şi de gradul de neregularitate a rădăci- 
nii, se—disting, între verbele neregulate : 
- verbe _cu__neregularitale_absolulei 

verbe cu nereguluritale  relalivă 
bele din prima subclasa au în cursul flexiunii, pentru 
<liferite categorii gramaticale, forme supletive : a fi, sînt, ești 
eram etc. 

În constituirea temelor specifice unor sensuri gramaticale 
aceste verbe prezintă rădăcini care se înlocuiesc una pe alta. 
La imperfect, de exemplu, rădăcina verbului a fi este er-, 
în structura temei era- Gm, i etc.) la mai mult ca perfect, 
în schimb, rădăcina este fu-, urmată de un sufix al perfec- 
tului, -se- şi de un altul al temei de mai mult ca perfect, 
-se-: fusese-(m). 

În limba ro două sint verbele. cu ecularitate 
absolută : i el dintii este cel mai neregulat ver 
prezintă rădăcini diferite pentru majoritatea temelor ver- 
bale : la prezent, două rădăcini: sint- CO. em, -eţi, -0) şi 
est-[eșt-(-e, -i) ; la imperfect, rădăcina er- (-am, -ai etc.), la 
perfect, fu- (-sei ete., - seseşi etc.), o rădăcină pentru o a doua 
formă de perfect simplu, f-(-ui, -uşi etc.), o rădăcină comună 
pentru infinitiv, gerunziu, conjunctiv şi imperativ, fi (-i, -ind, 
~iu, -ii ete., -ii !) o rădăcină pentru tema participiului, 
fost (am fost, să fi fost etc.). 

Verbul a lua, mai puţin neregulat, prezintă doar două 
rădăcini diferite ; una, ia-(ie-), pentru tema de singular a 
prezentului (ia-u, Zei ete.) st alta, pentru toate celelalte 
teme verbale : lu-a, lu-înd ete. Aceleași neregularități carac- 
terizează și compușii verbului: a prelua (preia-u, prelu-ind 
etc.), d relua (reia-u, relu-înd etc.). 

gn „cu nerecularitate_ relativă sint mai numeroase : 
fa avea Det, Odd DCL Ab Spre deosebire de verbele 
cu neregularitate absolulă, ac ăstrează i d 


aceeaşi rădăcină, care-prezintă,. însă, SE e a ate 


deosebindu-se prin aceasta şi de verbele ale. Aproape 


+ 


D FANY e N 
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toate au structuri tematice _monosilabice (consoană sau 
orup consonantic, urmate de o vocală sau un diftong: da 
E aneas geet, 2 
bea, vrea), ceea ce face ca rădăcină lor să nu depăşească 
“in structura multor teme verbale, : ui singur 
nem. Totuşi, nu condiția „monofonemică“ a rădăcinii 
acordă caracter neregulat flexiunii acestor verbe. Neregula- 
„ritatea lor stă, pe de o parte, în apariția unei rădăcini dezvol- 
tate în structura unor teme verbale (dăd-u, dăd-usem, dăd-eam 
ete. faţă de d-a, d-înd, d-at, d-au ete., mănînc, mănînc-ă etc., 
faţă de mînc-ăm, mânc-înd, mânc-asem, minc-at cte.), pe de 
alta, în modificarea sferei de cuprindere a unor teme. 
Cel mai neregulat dintre aceste verbe estela avea} verb 
“prezintă În Cursul eximit patri rădăcinii diferite : 
rădăcina «z (în structure-temei de singular a prezen- 
tului : a-m, d-i, sd a-m ete), (O) rădăcina av- (la tema de 
plural a prezentului : av-em, aw-eţi ete., în structura temei de 
imperfect: av-eam, av-eai ete., la tema perfectului : av-ui, 
av-usesem, av-ul etc., Ja-tema intinitivului : av-ea și la tema 
gerunziului : av-înd), ădăcina ob, (în structura unei 
alte teme de prezent” caract islică numai conjunctivului, 
persoana a III-a : să ail-ă) și Ne „dia (o a patra 
temă a prezentului, pentru persoana a III-a indicativ singu- 
lar : ar-e). (TS ; | 
Verbele a da şi a sla merg împreună prin „regularitatea“ 
neregularilăţilor care le caracterizează în flexiune. Ele prezintă 
tot patru forme de realizare a rădăcinii care sint, însă, reducti- 
bile la trei, dacă sînt privite. dintr-o altă perspectivă. Conside- 
rînd rădăcină elementul morfologic rămas după înlăturarea 
flectivului din structura unei forme verbale, cele patru rădăcini 
ale verbelor a da şi a sta ar fi: (1)—rădăcina da- (sta-), la 
tema de singular a prezentului (da-u, sta-u etc.) şi în structura 
temei de participiu (da-t), (2)— rădăcina d- (st-), în structura 
temei de plural a prezentului (d-ăm, d-aţi, sl-ăm ete.), la tema 
infinitivului (d-a, sto) şi la tema gerunziului (d-ind), (3) — ră- 
dăcina dea- (slea-) Tormä verbală implinită pentru conjunctiv 
persoana a III-a (deci, o a, treia temă de prezent) : să dea, 
să stea, (4)— rădăcina dăd- (slăl-), în structura temei imper- 
fectului (dăd-eam, slăt-eam etc.) şi a" temelor perfectului 
dăd-ui, slăl-ui, dăd-usem, slăl-usem ete.). e 
Avînd în vedere interacţiunea permanentă dintre sunete 
care ajung în contact, primele două forme sub care se prezin- 
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tă rădăcina verbelor a da şi a sta: d- (sl-) și da- (sta). ar putea 
fi considerate variante ale unei singure forme : da-(sta-) La 
tema de plural a prezentului st la temele infinitivului, gerun- 
ziului și participiului se poate vorbi de o suprapunere a 
sufixului tematic peste vocala finală a rădăcinii : da- (sla-) + 
-a|ă > da- (sta-) dă - (stă-), în  dăm/daţi  (stăâm/slaţi), da- 
(sla-) + -a > da (sla); da- (sta-) + -înd > dind. (slind); 
da- (sla-) + -a > dal (slab). 

Verbul a bea prezintă, în parte, o situaţie oarecum simi- 
lară. Formele be- şi bea- ale rădăcinii pot fi considerate varian- 
te fonetice ale uneia si aceleiași forme, caracterizind tema de 
singular a prezentului”: bea-u, be-i, bea !, să be-i ete. Ar mai 
avea aceeaşi rădăcină, cu aceleaşi variante fonetice, tema 
de plural a prezentului (be-m, să be-ți ete.) tema impertectu- 
lui (foarte puţin frecventă : bea-m, bed-i etc.) şi tema infini- 
tivului (Dea), în cazul cărora sufixul tematic se va fi suprapus 
peste elementul vocalic final al rădăcinii. O a doua rădăcină 
apare în structura temei perfectului: bă- (bă-ui, bă-uși, 
'bă-usem etc., bă-ul), o a treia, în structura temei gerunziului : 
b- (D-ind). Din prima perspectivă a conceperii rădăcinii 
(ceea ce rămîne după înlăturarea flectivului), rădăcina b- ar 
caracteriza şi tema de plural a prezentului (b-em etc.), tema 
infinitivului (b-ea) şi tema impertectului (D-eam, b-eai ete.). 

Verbul a vrea prezintă, pînă la un punct, o serie de ase- 
mănări cu flexiunea verbului a bea. Deosebirile intervin la 
tema de singular a prezentului şi la tema imperfectului. În 
structura temei de prezent, pe lingă cele două variante fo- 
netice pre- și vrea- (vrea-u, vre-i etc.), care pot [i considerate o 
singură rădăcină, mai apare o formă deosebită la persoana a 
III-a plural, indicativ : vor (formă împlinită). La tema im- 
perfectului, (atunci cînd nu se întrebuinţează formele de 
împrumut ale verbului sinonim a voi) apare forma vro-, O 
formă de compromis între cele două verbe, sinonime, « vrea 
și a voi: vr “iam, vro-iai ete. O a patra rădăcină, vr-, caracte- 
rizează structura temei perfectului (or-ui, vr-u-sem ete., 
vr-ut), a infinitivului (vr-ea) şi a gerunziului (pr-ind). 

Cel mai putin aberant dintre verbele neregulate (din 
perspectiva rădăcinii) e Z 
două forme de maniteslare 
la tema de singular a prezentului (măninc, DT inăninc-ă, 
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să mănînc etc.) şi mînc=, în structura celorlalte teme —. 
mâncăm, mînc-am, mînc-at, mînc-al, minc-a, mînc-ind etc. 


EN 


Ataşat(e) rădăcinii, sufixul (sufixele) gramatical(e) for- 
mează diferite teme verbale, mai mult sau mai puțin vari- 
abile în timpul îlexiunii. În funcţie de rolul pe care-l au 
în exprimarea unui sens gramatical, în constituirea, mai 
exact spus, a formei corespunzătoare unui anumit sens 
gramatical, trebuie distinse : 


d t ibere si te t 


teme primare şi zb secundare (derivate). ` 
= eme distincte (monovalente) şi teme omonime (poli- 
Kee e 


Ven 
int teme libere. (e mele verbale „gonătituite din rădă icina 


unul sau mz 
unor relatii en dezinente (dezvoltate doar în cazuri excep- 
ționale și cînd formele nu mai aparțin Re sferei lexico- 
gramaticale a verbului). Sînt teme libere te infinilivului, 
partic ipiului „Şi gerunziului. Dintre acestea, to gerunziului 
este, în acelaşi timp, ai o temă autonomă, purtind, adică, în 
ea însăși un sens gramatical împlinit : cîntind. Celelalte două 
teme, peniru a exprima un sens gramatical încheiat trebuie 

să intre în relaţii morfologice cu alte elemente lingvistice. 
Tema infinitivului, de exemplu, intră în relaţie de interde- 
pendenţă morfologică cu prepoziţia-morfem a, exprimînd, 

prin această str uctură complexă, sensul gramatical de infi- 
nitiv: a cînta. Intrind în relație cu auxiliarul a voi (vrea), 

exprimă, în schimb, sensul gramatical de viitor indicâliv :. 
voi cinia, vei cînla ş.a. m.d. Aceeași este situaţia temei de 
parlicipiu. Exprimă sensul de perfect absolut, la perfectul 

compus al indicativului, de exemplu, după ce a intrat în 

acelaşi tip de relaţii morfologice cu prezentul auxiliarului 
a avea ` am cîntat, ai cîntal etc. 

„Sînt teme legale temele care intră în relaţii de interde- 
pendenţă cu dezinenţe de număr și persoană, ca si cu alte. 
sufixe tematice. Aşa sînt temele imperfectului : venea-m, 
venea-i etc. sau mai mult ca pei fectului : : venise-m, venise-și etc. 


28 


Sint teme primare temele verbale formate din rădăcina 
verbului şi un sufix gramatical, teme care reprezintă puncte. ` 
de plecare pentru constituirea altor teme, secundare, atunci 
cînd: complexităţii sensului gramatical îi corespunde, la 
nivelul expresiei, o structură morfologică complexă. 

Sînt, prin urmare, teme secundare, temele constituite, cu 
ajutorul unui sufix gramatical, de la o temă primară. Așa, 
de exemplu, tema perfectului este o temă primară. Dar, la 
indicativ, perfectul este un sens gramatical foarte general. 
Pentru exprimarea unui sens gramatical precis, relativ bine 
delimitat, intervin alte sufixe care restring cimpul semantic 
prea larg al temei primare. Un sufix secundar, precum -se-, 
intrat în relaţie cu tema perfectului veni-, creează tema 
secundară şi stabileşte sensul gramatical de mai mult ca 
perfect: venise-(m ), venise (-şi ) ete. Abia această temă poate 
intra în relaţie cu dezinenţe de număr și persoană, stabilin- 
'du-și definitiv semnificaţia gramaticală și lexicală : veriisem, 
veniseși, venise etc. 

Sufixele verbale, pentru exprimarea timpului şi modului, 
sînt, cele mai multe, omonime. Sufixul -a-, de exemplu, poate 
intra în alcătuirea temei imperfeclului : cînt-a-(m), în struc- 
tura temei perfeelului : cînt-a-(-i-,şi, -sem, -seşi etc., -t), a 
infinilivului (temă liberă): cînl-a, în structura temei de 
plural a prezentului : cînt-a-(-ţi etc.). Prin aceasta, temele 
înseși devin omonime, iar omonimia temelor creează impresia 
existenței unei aceleiași teme în structura morfologică a 
mai multor sensuri verbale. Această realitate impune distin- 
gerea unor teme polivalente (comune mai multor forme 
verbale, temporale și modale) şi a unor teme monovalenie 
(specifice unei singure forme temporale sau modale). Omonimia 
este anulată, de obicei, o dată cu constituirea unor teme 
secundare (veni-|venise-) şi mai cu seamă în urma cuprinderii 
în structura formei verbale și a dezinențelor, prin care sensul 
gramatical (foarte complex) se fixează definitiv : venisem, 
veniseşi etc. 

Pe de altă parte, sulixele tematice şi, ca urmare, temele 
verbale înseşi' nu sînt aceleași pentru toate verbele, decit 
în cazuri extrem de rare. Tema mai mult ca perfectului, de 
exemplu, prezintă pentru toate verbele limbii române același 
sufix -se-, dar și aceasta, privită în întreaga ei structură, 
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nu se- dovedește pentru toate verbele aceeași, întrucît tema 
primară, pe baza căreia se formează, tema perfeclului, adică, 
diferă de la o serie de verbe la alta: veni-se-(m), cînta-se-(în), 
merse-se-(m) ete. Această diversitate de sufixe tematice și, 
implicit, de structură a temelor verbale în chiar: interiorul 
aceluiaşi timp sau mod verbal, impune, în: mod necesar, 
identificarea unor clase de verbe tocmai din această perspec- 
tivă, a expresiei diferitelor categorii gramaticale. . 

Prin urmare, clasificarea verbelor în funcţie de structura 
şi. modificarea structurii morfologice a temelor verbale — 
condiționată de schimbarea sufixelor tematice — în paradig- 
ma flexiunii verbului presupune luarea în consideraţie a două | 
perspective : una, a sufixului alta, _a temei verbale. 

Identificărea unor clase de verbe din perspectivă sufra 
lui, considerat în sine, în afara participării sale la o structură 
tematică, nu poate duce la o clasificare de fond, dată fiind 
multitudinea sufixelor şi varietatea de asociere a acestora. 
Cu toate acestea, sufixul se poate constitui, fie într-un cri- 
teriu pentru distingerea unor subclase de verbe, fie într-un 
criteriu pentru realizarea unei clasificări „descriptive“, 
strict formale, „referenţiale“. 

Pentru identificarea, în interiorul claselor verbale mai 
largi, a unor subclase, prezintă importanţă deosebită, de 
exemplu, sufixele prezentului și participiului, în primul rînd. 

Pe de altă parte, pentru realizarea unei prime clasificări 
a verbelor, o clasificare descriplivă, criteriul fundamental îl 
constituie sufixul de infinitiv, prin caracterul particular, 
„nominaliv“, pe care îl are forma de infinitiv a verbelor în 
inventarul limbii române, reflectat, de exemplu, în struc- 
tura dicţionarelor*. Infinilivul este un permanent termen de 
referință. De altfel, însăşi clasificarea verbelor din perspec- 
tiva sufixului de infinitiv rămîne „nominativă“, de referinţă, 
adică, fără profunde şi definitive trimiteri spre mecanismul 
intern al flexiunii verbale. i 

Din perspectiva sufixului de infinitiv, verbele românești 
se grupează in cinci categorii, numite__ îndeobște conjugări : 
fixul infinitivului fa:]a cînt-a, a lucr-a ete. 
sufixul _infinitivului a păr-ea ete. 


* Cu foarte rare excepții (A. Scriban, Dicţionarul limbii 
românești, Bucureşti, 1941). 
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— verbe cu sufixul infinilivului -e : a cere etc. 
— verbe cu sufixul infinilivuhiti :| d ven-i, a sos-i etc. 


— verbe cu sufixul infinitivul it: | cobor-i, a uri etc. 
Clasificarea aceasta ramine doar de referință, întrucît nu poate 
dezvălui nimic din mecanismul interior al flexiunii verbale 
românești, dar e comodă în „numirea“ verbului. 


Dacă prima clasificare a verbelor, în regulate şi neregulate 
ia în consideraţie slructura rădăcinii în cursul flexiunii, se 
impune ca fundamental, pentru o clasificare morfologică a 
verbelor regulate, criteriul femei verbale, al schimbării te- 
melor verbale. Din acestă perspectivă, avind în vedere temele 
polivalente şi temele monovalente, luînd în consideraţie numă- 
„rul temelor distincle, în afara omonimiei „tematice“, se pot 
identifica, între verbele româneşti cu flexiune regulată, 
cinci grupe de verbe, cinci lipuri, adică, de fleziune (verbală). 


` . det e il 
Se cuprind, aici verbele de conjugarea IL, Cu-Sulixu 
inlinitivului Prezintă rei teme _dislincle_ sub aspect 


formal : o temă polivalentă și două teme monovalente. 
EE EE DE E 


Este constituită din rădăcina 


A. —|Pema_polivalentă 
verbului. și” Sulixul_ Iomabtir, omonim şi cauză a omonimiei 


lemalice : -A-. Polivalenţa temei este extinsă la e 


omonim is 
A, : tema infinilivului : int É 
A: tema JI o prezentului (pl.): cînt4-(m), cîntA-(ţi) 
Ag: tema imperfeetului ` cîntA-(m), cînti-(i) ete. 
A: tema perfectului : cînlA-(i), cîntA-(şi) etc. 
cintA-(sem), cinlA-(seşi) etc. 
cnl A-(t) 


OBSERVAȚII 


(1) — La prezent, toate verbele limbii române prezintă două 
teme ` una pentru plural (persoanele I și a II-a) și alta pentru singular 
(la care se cuprinde și pluralul persoanei a I-a, formă omonimă, 
cînd cu persoana a III-a singular, cind cu persoana I singular). 

(2) — La tema de plural a prezentului, sufixul tematic prezintă 
o alternanță fonetică : -ă-/-a-  cîintă-(m), cinla-(ţi) 
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(3) — Sutixul-variantă -ă- devine -e- din cauze fonetice (printr= 
un fenomen de asimilaţie vocalică), în structura tematică a verbelor 
a căror rădăcină se termină în vocala -i-: apropie-(m), sau într-o 
consoană palatală (sau: palatalizată) ; veghe-(m), îngenunche-(m). 

(4) — De la tema primară a perfectului se constituie alte trei 
teme, secundare: cu sufixul CL, tema perfectului simplu : cinta -Ø-(i) 
etc., cu sufixul -SE-, tema mai mult ca perfeclului : cinta- -SE-(m) 
cte., cu sufixul -T, tema liberă a participiului : cinta- T. 


We SEET (pentru singular şi persoana 


a III-a, plural, ).. Este o te d imară,_ legată, monovalență. 
Î 


ție de realiz co ă Wixului constitutiv, 
K A i A Se a e a ee aa oara 
diferențiază verbele în două Gen 3 


Tipul I, (tipul I de flexiune, clasa 1); tema este consti- 

uită din Tădieină , şi sufixul tematic -g-: 'cînt-Ø-, cînf-O-(i), 
ZC AE, tgka- A 

; tema este consti- 


Tipul I, (tipul I de îlexiune, clasa 2 
fr Va sëng şi sufixul t aZIl-EAZI: lucr-EZ-, 
lucr-EZ- (iJ; Wert ă), să lucr-EZ- Y cte., lucr-EAZ-(ă)! 


OBSERVAȚII ` 

(1) — În structura verbelor primei clase (1), la o interpretare 
de suprafaţă, datorită sufixului -Ø-, tema se poate confunda cu rădăci- 
na, dar identitatea există numai la nivel fonetic nu și morfologie. 

(2) — Sufixul -EZ-, din structura temei verbelor celei de a 
doua clase flexionare (12), datorită acţiunii vocalei -ă,  dezinenţă 
pentru persoana a III-a, la indicativ, pentru persoana a Il-a, la 
imperaliv, devine la aceste forme verbale -EAZ-: (el, ei) lucr-caz-(ă), 
lucr-eaz-(ă) (tu) |. La prezentul conjunctivului, în schimb, datorită 
dezinenţei -e, sufixul rămine neschimbat și la persoana a Ill-a: 
(cl, ei) să lucr-ez-(e). 


— Tema unziului, Este o temă liberă şi autonomă „ 


(c singură excepţie, cînd'intră în sintagma prezumtivului 


prezent), monovalentă. Së nstituită din rădăcina verbului 
şi sufixul caracteristic INDÌ cînt-ÎND, lucr-ÎND. 


OBSERVAȚII a 
— La verbele a căror rădăcină se termină în vocala -i- sau 
într-o consoană palatală (sau palatalizată), sufixul tematic prezintă 
varianta fonetică -IND: ` apropi-ind,  vegh-ind,  ingenuneh-ind, 
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Se cuprind aici verbele dn conjugările a IV-a şi a V-a. 
Se caracterizază prin patru teme distincte, dintre care o temă 
Ppolivalenii (de această dată, trivalenlă) şi trei teme mono- 
valente. Din tema polivalentă s-a desprins, sustrăgindu-se 
omonimici, tema impeife zi zinlă, la aceste 
verbe, ca o temă distinctă, monovalentă, 
pent ul Ce 
Tema lrivalentă. Este forma sub Gar sp prezintă, 
trei teme omonime. E constituită din rădăcina verbului şi un 


suüx tematic, În iuncție de sufixul tematic se disting două 
mari_clase_de 
Tipul II, (tipul II de flexiune, clasa 1); cuprinde yer-_ 


bele din conjugarea a IV-a. In structura temelor omonime 
$ em T RRE MORIE E EEI AES ege 
sufixul caracteristic este -/-: 


: tema infinilivului : dorm-I, sos-I 
Ap: tema II a prez.: dorm-I-(-m, -ți), sos-I-(-m,-ţi) 
: tema perfectului: dorm-I-(-i, etc.),  sos-I-(-i, etc.) 
dorim-I-(-sem etc.), sos-I-(-sem), 
dorm-I-(t), sos-I-(t). 


A Tipul II, (tipul II de flexiune, clasa 2); cuprinde yers. 
bele de-ronjuzărea a V-a. Tema este formată din rădăcină 


și sufixul -l-: 


A, : tema infinitivului : cobor-i, ur-i 

A>: tema I a prez.: cobor-Î-(m, -ţi), ur-Î- (-m, <ţi) 

Ag: tema perfectului : cobor-I- (-i,-și etc.), ur-Î-(-i,-și etc.) 
| cobor-l- (sem ete A ur-Î- (-sem etc.) 


cobor-Î- GA ur-Î-(t). 


(3) Tema imper im Este formată din rădăcina 
verbului și sufixul ig |-A- sau FEA- Din perspectiva, 
sufixului tematic se disti aici două clase flexionare, 


aceleaşi, de altfel, deja constituite prin sufixul temei irivalente. 
Așadar: | we? RS iuni 


++ D St 
aech 
Tipul II, : dorm-EA-(-m, -i etc.), sos-EA- (-m, -i etc.) 
Tipul II, : cobor-A-(-m, -i etc.), ur-A- (-m, -i etc.) 


REN d 3 i liberă şi 
Tema gerunziului, Este o temă liberă, dulonomă, 


monovalentă. Este constituită din rădăcina verbului şi un 
În iale d 
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3 — Verbul -= 23% 


sufix tematic, diferit în funcţie de apartenența verbului 

la cele două clase îlexionare identi 
X Tipul It: sufixul -IND : dorm-IND, sos-IND 
Tipul II: sufixul -ÎND : cobor-ÎND, ur-ÎND "` 
Q7- Tema I a prezentului. Este o temă primară, legală. 

Este formată. din Ata Ca verbului $ i sufixul tematic, care 


introduce alte S interiorul celor două clas clase 


flexionare diferenţiate de SERGE temelor A. B şi RSC 
Tipul II ja: sufixul -Ø- : dorm-Ø- (i), doarm-Ö- (e), 
| doarm-Ø- (ă) 
X Tipul TI. sufixul -ESC-/-EASC-/-EȘT-: sos-ESC, 
sos-EȘT-(i), sos-E ȘT- (e), să sos-I:ASC-(ă) 
Tipul Ilea: sufixul -øØ- : cobor-Ø- (i), să coboar-Ø- (e) ete. 
ipul JIa.: sufixul TASCAS HST- ur-AĂSC, ur- 
AST- (e), să ur-A SC- (à) ete, 


i FR 


— Urmate de vocalele -i și e, dezinenţe personale, Se 
tematice -esc- şi -dse- prezintă variantele fonelice- eşl- şi -ăşl-: 
sosESC, sosEST-(i), sosEST-(¢); urăSC, urăȘT-(i), ură$T-(e) 

- etc. Tot din motive fonetice, sufixul -esc- prezintă la persoana a 
III-a a conjunctivului varianta -easc- :să sosEASC-(ă), iar sufixul 
-ăse-, varianta -asc- : să urASC-(ă). j 


Cuprinde verbele de conjugarea a II-a. Flexiunca lor- 
se caracterizează prin existența a cinci teme distincte. Se 
sustrag omonimiei tema perfectului ai tema II a prezentului, 
aşa ech tema. polivaleniă este redusă la una bivalentă. Prin 


urmare, aceste rezintă-in timpul conjugariı 0 temă 
i patru te e monovalenle, 


Tema bivalentă. Este constituită din rădăcina 


verbului şi chatti si sufixul tematic LEA-, leare provoacă omonirnia a 


| Ai tem : tema infinitivului : păr-EA 
: tema imperfeclului : DATE (m), păr-EA-() etc. 


Tema II a ului. Este formată din rădăcina 
Săi luj şi sufixul tematic är-E-(-m, -ți), să păr-ĽE-(-m- 


34 


păr-U-(-sem, -seşi etc.) 
(Di: Tema 
bului-şi sufixul păr-ÎND. 


Ce. Tema perfectului. Este formată din rădăcina_ver- 

bului şi sulixul specific, : păr-U-(-i, ai etc.) 
PP aaa i | NR e 

păr-U-(t) 

: formată din_rădăcina ver- 

R 
d Tema I a prezentului. Cuprinde rădăcina_verbului 

și sufiSul tem : par-O, par-O-(), să par-O-(ă) etc. 


€ cuprind aici o parte din verbele conjugării a III-a: 
cele care îşi constituie tema participiului cu sulixu rezin- 
tă, în cursūl Texiunii, cinci leme Iexionare Spre” ak 
de verbele din tipul UI de îlexiune, caracterizate de acelaşi 
număr de teme distincte, aceste verbe au, în sfera temei 
polivalente alte teme omonime. Se desprind acum din omoni- 
mic, tema imperfeclului și Tema perfectului. Deci : 


nl. Este formată din rădăcina verbului. 
Sint omonime : 
A: tema infinilivului : cer-I: 
A: tema JI a prezentului : cer-E-(-m, D să cer-I-(m) 


și 


etc. 


ek L i Este formată din rădăcina 
verbilui și sufixul tematic șEA-): cer-EA- Gm, -i etc. 


Tema perfectului. Este constituită din rădăcina 
verbului şi sufixul tematic cer-U- (-i, -ṣi etc.) 


cer-U- (-sem, -seși etc.) 
cer-U-(t) 
(Do. Tema gerunziului. Cuprinde dîn_styuctura sa rădă- 
cina verbului și sufixul caracteristice 41N cer-Î ND 


prezentului. Este formată din rădăcina 


Tema Z a 


e din conjugarea a Il-a care 

emei de participiu? f 

a şase leme dislincle : 
E E 
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D 


o femd Divalentă şi cinci teme monovalente. Tema bivalentă 
conţine aceleaşi teme omonim Dele tipului IV de 
flexiune. Apare în plus, la aceste din urmă verbe, din tipul 
V, o nouă temă monovalentă, a participiului, care se deta- 
şează_dintre temele secundare ale perfectului. 


Leni. Este formată din rădăcina ver- 
bului?şi sufixul tematic Sint omonime : 
ër : tema infinilivului : prind-E 
A: tema J a prezentului : prind-E-(-m, HI ge, ii 
Se formată din rădăcina 


@)— Tema Wé er Su? 
verbului. şi sufix "e LEA- | 4 prind-EA-(-m, -i etc.) 
Ma ema _gerunzi Este constituită din rădăcina 
erbului Sech fixul te prinz-ÎND. Lee, ati 
| o era I a prezentului formată din rădăcina 
verbului. și sufixul tematic prind-Ø, prind-Ø-(e); “să” 


prind-Ø-(ă) ete. 


ormată din.rădăcina verz 
` prinSE-(-i, -și etc.) 
prin SE-(-sem, -seşi etc.) 


Te clului. 
iu caract 


ste 
bului i 


E 


OBSERVAȚII 


(1) — În structura acestei teme verbale, rădăcina prezintă, cu 
rare excepţii, o situaţie particulară: nu coincide, ca realizare 
formal-fonetică, cu rădăcina din structura altor teme ` prind-ca-(m), 
la imperfect, prind-(e), la prezent, dar prin-se-(i, -ṣi ; -sem, -seși etc.) 
la perfect. Fenomenul are explicaţii diacronice (mergind, uneori, 
pină la formele latinești originare) și sincronice, de natură morfologi 
că și fonetică. Din punct de vedere fonetic, se poate recunoaște, in 
structura acestor forme, un fenomen de asimilaţie consonantică, 
“produs o dată cu întîlnirea dintre consoana finală a rădăcinii și 
consoana inițială a sufixului: duc-se-) duse-(i), merg-se > merse-(i), 
frig-se X fripse-(i) ş.a.m.d. (interpretarea rămîne, binînţeles, pentru 
unele verbe, relativă, cauza trebuind căutată în primul rind în formele 
latinești, de unde s-a putut apoi extinde, prin analogie și la alte 
forme) VM 
(2) — De la tema primară a perfectului se formează, la aceste 
verbe, numai două teme secundare : a perfeclului simplu : prinSE-(i) 
ete. şi a mai muli ca perfectului ; prinSE-(seim) ete.. 
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Léi Tema parlicipiului._ Este o temă liberă, formată 

H Li Deeg Da a 

din Tădăci Sera şi sufixul tematic, care la aceste” verbe 
erminind, prin aceasta, constituirea 


D 
D 


rup, fripT etc. 
scri, prinS ete. 


ry sufixul -T : 
V, : sufixul -S: 


OBSERVAȚII , 

(1) — Ca şi în structura temei perfectului, rădăcina acestor 
verbe prezintă, (de asemeni, în afara citorva excepţii: a rupe, a 
scrie etc.) , în structura temei participiului, forme diferite în raport 
cu alte teme. 


2) — Între structura temei perfectului și structura temei parti- 
cipiului se poate recunoaște existența unei corelaţii: Prezintă 
sufixul -S la tema de participiu, cuprinzindu- -se, prin urmare, în 
clasa Va, verbele a căror rădăcină de la tema perfectului are drept 
ultimă consoană realizată fonetic lichida 1 (mulse-(i) — mulS), 
cele mai multe din verbele a căror ultimă consoană este -n sau -r 
(ninse, -ninS, arse-(i)-arS), precum și verbele care au rădăcina 
terminată în vocală (scrise-scriS). Au sufixul -T, în structura temei » 
de parlicipiu, verbele care, în structura temei de perfect prezintă 
rădăcina terminată in consoana -p: rupse-(i) — rupT, fripse-(i) 
— fripT, copse-(i ) — copT etc. 


OBSERVAȚII GENERALE: 

(1) — La toate verbele, indiferent de tipul de flexiune, s-ar 
putea vorbi de o temă secundară pentru pluralul perfectului simplu . 
și mai mult ca perfectului, formă constituită din tema verbală (pentru 
timp) şi morfemul categoriei de număr, același pentru toate vebele 
limbii române, la amindouă timpurile : -RĂ ; acestei teme i se adaugă ` 
apoi dezinenţele de persoană, proprii pluralului: cintaRĂ- -(m), 
cintaR Ă-(ţi) etc., veniseRĂ-(m), vinduseRĂ-(ţi) ete. În limba 
vorbită, morfemul -ră-- uneori lipsește din structura mai mult ca 
perfectului : (noi) cînlase-(m), cinlase-) (ţi), (ei, ele) cintase. 

(2) — Verbele neregulate din perspectiva rădăcinii işi dovedesc 
neregularitatea și din perspectiva temelor. Pe de o parte, au mai multe 
teme decit verbul regulat cu care au în comun sufixul de infinitiv; 
pe de altă parte, prezintă, în structura acestor teme, sufixe diferite. 
Verbul a avea, de exemplu, cunoaște șaple teme verbale: patru, la 
prezent : tema I, pentru singular ` se confundă cu rădăcina : a-m), 
a-(i), a-(u); lema II, pentru plural: avE-(-m, -ți), să avE-(m, "HD, 
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avE-(-ţi), lema III, numai la persoana a III-a, singular, a 
indicativului: ar-(e), tema IV, pentru prezentul conjunctivului, 
“persoana a III-a (întilnită. în limba vorbită și în limba textelor 
vechi și la persoana a Ii-a a imperativului) : să aib-(ă) ; o temă biva- 
„lentă avEA-, pentru infinitiv avea și imperfect avea-(-m, -i ete.), 
o temă a perfectului, pentru cele trei teme secundare ` avU-(-i, at ele.) 
avU-(-sesem, -seseşi etc.), avU-(t), o temă a gerunziului : avÎND. 
(3) — O situaţie deosebită prezintă vebul a sit, regulat din 
perspectiva rădăcinii, dar caracterizat de unele neregularități, 
din perspectiva temei verbale. Prin realizarea concretă 3 sufixului 
din structura temei polivalente (infinitiv şi prezent II, plural), 
ar aparţine tipului II de flexiune, clasa 1, precum vebul a veni. 
_Sufixul temei polivalente este comun, -I-, dar, în timp ce, pentru 
verbele regulate, tema polivalentă conţine trei teme omonime (inf- 
nitiv, prezent II și perfect), verbul a ști prezintă numai două teme 
omonime (infinitiv şi prezent II), tema de perfect fiind o temă 
distinctă, monovalentă : și], ştI-(-m) ete, dar şliU-(-i, ai etc.), 
sitt. (-sem ete.), știU- (t). Prin realizarea concretă a sufixului 
temei de perfect, -U- se apropie de verbele din tipurile III și IV, 
dar diferă de acestea prin sufixul temei polivalente, -I-. Pe de altă 
parte, la tema II a prezentului şi la tema infinitivului, sufixul - 
verbal -i- se suprapune peste vocala finală a rădăcinii, i: sit + 
-I->ștI, ştI-(m) etc., asemenea verbului a fi: fi + -I->ii, fi-(m), 
fi-ind, La tema imperfectului, din cauze fonetice, sufixul caracteristic 
este -a-(pronuţat -ia-) : şti A- (m, -i etc.). 


(3) —| DEZINEN TA 


Spre deosebire de temele verbale libere, temele legate 
sînt urmate de morfemele-dezinenţă, pentri exprimarea. 

ätegoriilor_gramaticalłe de numar S persoană. 

În general — excepţie fac doar perfectul simplu şi mai 
mult ca perfectul — categoriile gramaticale de număr şi 
persoană se exprimă concomitent, prin aceeaşi unitate- 
morfem. Aui 

Dezinențele variază (parțial) în funcție de tema verbală, 
cu care se află în relație, la nivelul expresiei şi la nivel seman- 
tc, în funcţie de sensul gramatical potențial âl temei și care ~ 
devine real tocmai prin intrarea temei verbale în relaţii de- 
solidaritate cu dezinența, în funcţie de tipul de flexiune al 
verbului, Între dezinenţe, se disting, În acest sens: 
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(1) — Dezinențe fixe, indiferente la tema verbală, la 
sensul gramatical din perspectiva categoriilor de limp şi 
mod, la tipul de flexiune al verbului. 

Sint dezinenţe fixe morfemele pentru persoana I şi a 
II-a plural (la perfectul simplu şi la mai mult ca perfect, expri- 
mă numai KOR dar tot la plural), aceleaşi petru CH 
verbele limbii române, în structura oricărui mod sau timp 
verbal : -M, pentru persoana I, - ŢI, pentru persoana a II-a: 
cîinlă-M, cinta-ȚI, sosi-M, susi- TI, cînta-M, cînta-ȚI, cêntară- 
M, cîntară- ŢI, cînlaseră-M, cîntaseră- ŢI, a-M cîntat, a- ŢI 
cîntat, vo-M cînta, ve- ŢI cînta, a-MI cinla, a-TI cînta etc. etc. 

(2) — Dezinen ie ariabile.. Reali :oncretă a acestor 


pul de [leziune la care verbu art e 
gorii_gramalica e, in sfera cărora uncţionează 
și se Dee o categoria de persoană verbală. 
E RR a E e iad ra e G 


¥ (a) — Dezinenţe depinzind de structura fonetică a verbului 

Dezinenţa gene verbelor, pentru persoana T si 
gular, la tema prezentului (indicativ şi conjunctiv) este— 
0;) nt, lucrez, sosesc, cobor, urăsc, par, vind, prind etc, 

În anumite condiţii fonetice, însă, la aceeași „persoană 
mai apar alte trei dezinenţe concrete : U (vocalic) ; U (semi- 
vocalic) și -7 (semivocalic). í 

Primesc dezinența -U (vocalic) : 

A verbele a căror rădăcină se termină într-un grup 
consonantic, în structura căruia ultima consoană este lichida 
l: -mbl(a umbla —umbl-U), -mpl(a umpl-e — umpl-U), 
-mfl(a umfl-a — umfl-U), -fi(a afl-a U— afl-U) sau vibranta 
r: -cr (a consacr-a — consacr-U). 

GC Primesc dezinenţa -U (semivocalic) unele verbe a căror 
rădăcină se termină în vocala i : a ști — știu-U, a scrie — scri- 
U, sau U: a continua — continu-U), şi verbele neregulate 
a da, a sta, a bea, a vrea, a lua: da-U, sta-U, bea-U, vrea-U, 
precum și compușii lor, cu flexiune regulată sau neregulată, 
dacă nu au în structura temei de prezent sufixul -EZ-: a 
reda — reda-U, a preda — preda-U, a se deda — mă deda-U, 
a relua — reia-U, a prelua — preia-U etc. 

A Primesc dezinenţa-l (semivocalic) verbele a căror rădăcină 
se termină în vocală, dacă nu au, în structura temei de pre- 
zent, unul din sufixele -EZ-, -E Och -Ă SC-: a (se) apropia — 
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(mă) apropi-I, a încuia — încu-I, a jupui —jupo-I, a îndoi — 
îndo-], a măcăi — măcă-I, a mini? — mirt-I. La cele mai multe 
din aceste verbe, dezinenta se suprapune ultimului fonem 
al rădăcinii, dominîndu-l, l 

La persoana a II-a singular, în afara lui I, ultrascurt, 
(asilabic) cu frecvenţa cea mai ridicată, cînțI, lucrezi, cobori, 
soseșii, par, vinzi, prinzi, în îuncţie de structura fonetică a 
rădăcinii, dezinenţa poate fi reprezentată de un I vocalic 


KE 


sau de un I semivocalic. | 

Primesc-l vocalic verbele care la persoana I prezintă 
 dezinenta -U (vocalic) : umbl-U, afl-U, umfl-U, umpl-U 
© consacr-U etc. | umbl-I, afl-I, umfl-I, consacr-I etc. 

Primesc -I semivocalie verbele care au dezinenţa de 
persoana I exprimată printr-un -U semivocalic : şii-U, 
scri-U, da-U, .continu-U etc.| ști-I, scri-I, da-I, continu-I etc., 
verbele care au dezinenţa -I semivocalic la persoana : I: 
„apropi-], încu-I, tndo-I ete. şi cele mai multe din verbele a 
căror rădăcină se termină în sonanta n, supusă unui proces 
de palatalizare totală: o pune — pul, a spune — spul, a 
veni il etc. i | 
? DN Dezinenje. condiționate de tipul de flexiune al 
verbului : d 

Împlinirea, la nivel morfologic, a formelor verbale şi, 
totodată, a sensurilor gramaticale, atrage după sine, pe de o 
„parte, anularea celor mai multe din omonimii, restringerea, 
prin urmare, a polivalenţei temelor verbale, pe de alta, 
crearea unor noi omonimii. Se anulează, în general, omonimia, 
din cadrul categoriilor gramaticale de timp şi de mod. Apar 
alte omonimii, la nivelul sensurilor gramaticale introduse 
de dezinenţe. A 

Două sînt omonimiile generale „cauzate“ de dezinențe 
la tema prezentului : 

pă persoana a III-a plural — persoana a III-a singular 

"a persoana a III-a ptural — persoana —J-—singular,, 

„JL ezvoltarea uneia sau alteia din aceste două omonimii 
“depinde de tipul de flexiune al verbului. În acelaşi sens, 
diferă, totodată, și realizarea concretă a dezinenţelor care 
determină omonimia. 

Prima omonimie caracterizează rb are-—aparţin. 


tipului I de flexiune şi clasei 29. din tipul II. Dezinenţa 
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omonimiei este (el, ea, ei, ele) cîntă, lucrează, coboară. 
Cealaltă omonimi€ caracterizează marea majorit lor 
din celelalte tipuri de flexiune. Dezinenţa omonimiei est 
(eu, ei, ele) văd„apar, vin, sosesc, vind, prind etc. sau, în cazuri 
mai rare, semivocalic): scriU, știU. Prezintă aceeași 
omonimie verbele neregulate a da, a sla, a bea, a lua, precum 
ȘI compuşii lor: daU, stau, beaU, iaU, redaU, predau, 
preiaU etc. Fac_ excepție de la această omonimie verbele 
din tipul II de flexiune, clasa 1.a, a căror rădăcină se termină 
In consoana r; a oferi — oferă (el, ea, ele), a acoperi — aco- 
perA (el, ei), o prospera — prosperă (el, ei) ete. Aceste verbe `. 
“tipul I de flexiune și din tipul II, clasa 2.a. Se sustrage excep- 


(ei verbul a muri: (el) moari — (eu 107 — (ei, ele) mor. 


Verbele neregulate a avea) şi a vrea. se_sustrag oricărei 
imiis: (cu) am, vredU = (el)ark, vrea — (ei) aU, vor: 
Verbul a vrea păstrează omonimia persoana a III-a plural — 
persoana I singular doar în limba vorbită : (eu, ei) vreaU. 


Dezinenţe__condiționale de „modul“ verbului 


Variaţiile dezinenţei privesc modurile a căror expresie, 
se constituie pe baza temei prezentului, adică, indicativul, 
conjunclivul şi imperativul. 

"Între conjunctiv şi indicativ se afirmă două elemente 


H 


de variaţie a dezinentelor 

RE E? conjunctivul prezintă pentru toate verbele omonimia : 
ersoana a II-a plural — persoana a II-a singular : (să) 
cintE, lucrezE, apropiE, doarmă, sosească, coboarE, urască, 
aflE, dea, ia, aibă etc. 

- la persoana a III-a singular (şi plural, pentru con- 
junctiv),  dezinenţele indicativului şi conjunctivului se 
inversează, în realizarea lor concretă. Şi anume: 

au dezinenţa |-E,! la conjunctiv, persoana a III-a, 
verbele care prezintă Ta aceeași persoană a indicativului 
(singular) prezent, dezinenţa -Ă, adică verbele din tipurile I 
de flexiune şi Ta: (el, ea) cînt-AĂ/să cînt-E, lucreaz-A [să 


lucrez-E, coboar-Ă/să coboar-E etc. | 
u dezinențaț-Ă [verbele celorlalte tipuri şi clase 


flexionare, care își exprimă persoana a III-a a indicativului 
prezent, singular, prin dezinenta E: (el, ea) vind-E/să 


4] 


vînd-Ă, doarm-E|să doarm- A. soseșt-I:]să soseasc-Ă, urăș- A, 
să urasc-ă, „par-E]să par-ă, prind-lsă prind-ă ete. 


OBSERVAȚII: 

(1) — Fac excepție de la această regulă de paralelism „alterna- 
tiv“ al dezinenţelor de indicativ și conjunctiv pentru persoana a 
III-a prezent singular verbele a căror rădăcină se termină în vocala 
i: apropi-E|să apropi-E, scri-E|să scri-E etc. i 
(2) — Verbele care primesc în mod excepțional dezinența -A 
la indicativ dezvoltă acelaşi paralelism conjunctiv-indicativ dar 
în sens invers sub aspectul realizării concrete a dezinențelor, în raport 
= cu celelalte verbe din tipul de flexiune la care aparțin : (el) ofer- A I 
"să ofer-E, faţă de (el) vin-E/să vin-Ä, soseșt-E | să  sosească-A 

etc. 


“La imperativ singular, forma afirmativă, dezinenţele 
intră într-un alt „joc“ de omonimii cu indicativul. Dezinenţa 
pentru persoana a Il-a aj imperativului Jeste, în general, 
omonimä eu deent peni ru persoana a II-a a indicativului: 
dezinențele (A7 (el) cînt-A/cînt-A (tu) !, (el lucreaz- A lucreaz- 
A (tu)!l, (el coboar-Ă |coboar-Ă (tu) |], sau LE, )în funcţie de, 


tipul de flexiune al verbului: (el) prin E/prind-E (tu) !- 
EN E EI (tu) |, (el) urășt-Eurășt-E Wéih, etc. 


OBSERVAȚII: 

(1)— Mai multe serii de verbe au şi la ati aceeași de 
zinenţă ca la persoana a II-a a indicativului, -7 (ultra scurt sau 
semivocalic) : (tu) merg-I/merg-I (tu) |, (tu) rămi-I rămi-I (tu) | etc. 
Dezvoltarea acestei noi omonimii-excepţie : persoana a II-a impera- 
tiv — persoana a II-a indicativ, este condiționată de structura 
fonetică a verbului şi de relaţiile de fonetică sintactică în care 
acesta se cuprinde. l 
l Primesc dezinenţa -I și la imperativ cele mai multe din verbele 
"hisilabice a căror rădăcină se termină în africatele č, KE pling-I, 
trec-I |, merg-I, tac-I | ete. şi unele verbe cu rădăcina terminată în 
sonantele n sau r: rămi-l |, răsar-I, apar-I etc. 

Compușii acelorași verbe, însă, păstrează prima omonirmie, cu 
persoana a III-a a indicativului : (el) depling-E depling-E (tu) l, (el), 
petrec-E pelrec-E|(tu) | etc. Pe de altă parte, aceleași verbe simple 
care prezintă și la imperativ dezinenţa -I, în mod obișnuit, revin 
la prima omonimie, mai generală, atunci cind formează corp comun, 
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sub aspect, fonetic, cu un pronume personal, formă scurtă : pling-E- 
-l | trec-E-o ! (Lu). 

(2) — Citeva verbe prezintă la imperativ forme particulare, 
explicabile din perspectiva istorică a limbii (ca şi formele regulate, 
de altfel): a face — fă !, a zice — zi !, a aduce — adu !, a duce 
— du], 

Alte forme speciale s-ar putea explica prin fonetică sintactică: 
a veni — vin-O ! (alături de vin-Ă), datorită însoțirii aproape în 
permanenţă cu un vocativ ; a aduce — ad-À ! ete. 


Q)}— Dezinenje în _funcjie de om nu verbal 


În funcție de dezinențele specifice, timpurile verbului 
s-ar putea grupa în palru categorii ; în interiorul acestor 
clase, unele dezipente sînt dependente de tipul de flexiune al 
verbelor, altele, cele mai-multe, sînt indiferente : 

(1y— prezentul (indicativ, conjuneliv, imperativ), timp 
u uiiele dezinențe variabile în funcție de tipul de flexiune al 
verbului. Are loc acum o nouă regrupare a verbelor, in două 
mari clase : 
verbele din tipurile I și I.a. de flexiune 

l celelalte verbe. 

Diferențele stau în dezinențele care realizează omonimi- 
ile d adică i zinențele de persoana a III-a 


singular lural, 
= Verele din prima grupă prezintă  dezinen 

singular şi plural: cinl-Ă; lucreuz- A, co Eier în timp ce 
“celorlate TE tr" taraeteristică dezinenţa -E, la Singular : 
soseși-E, urășt-E, apar-E, vind-E, rămin-E, prind-E, etc. 
si dezinența -Ø, la plural: sosesc, urăsc, par, vind, rămin, 
dorm, prind etc. _Excepţiile se explică din perspective fonetice: 
apropi-E, ofer-ă, scri-U, da-U, șli-U etc. 

{U Celelalte dezinenţe sint in rente la tipul de Mexiung 
al verbului: cinli, dorm, Văd, sosesc; dorm-Í, dutt, vez-I 
soseși-I ;  cînlă-M, dormi-M,  vede-M, sosi-M ; cinla- e 
dermt- TL vede- TI. sosi-TI etc. | 

(rk — imperfectul, timp indiferent, sub aspectul _dezi=. 
ente 


or, la ti e flexiune_al verbelor : 

dezinenţa la persoana I, singular: cinla- At, 
lucra-M, dormea-M, sosea-M, cobora-M, ura-M, părea-M, 
vindeam-M, prindea-M etc. 
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SÉ destnenta Lë ) la persoana a III-a singular: cînta, 

lucra, dormea, soe, obora, ura, prindea ste. 
dezinența EU la persoana a III-a plural: cînfa-U, 

ducra:U, dormea-U, sosea-U, cobora-U, ura-U, părea-U, 
prindea-U etc. 
| Celelalte dezinenţe nu sînt specifice imperfectului şi sint 
indiferente la tipul de flexiune al verbului. | | 
i La imper | „nouă omonimie, datorată dezt- 
nenţei,_ între persoana_I singular şi persoana I plural : (eu, 
noi) cîntaM, lucraM, dormeaM, soseaM, coboraM, uraM, 
păreaM, vindeaM, prindeaM etc. 


mai mult ca perfectul timp indiferent la tipul de 


- dezinenţa EM.) 1a rsoana_I singular : - cîntase-M, 
lucrase-M, dormise=M, sosise-M, coborise-M ete.. 

X dezinenţa |-ȘI,)la persoana a I-a singular : cîntase- 

ȘI, lucrase-ȘI, tao la p sosise-ȘI, coborise-ȘI, urise-ȘI etc. 


| dezinenţa tØ, |la persoana a III-a singular. şi plural; 
cîntase, cîntaseră, lucrase, lucraseră, dormise, dormiseră etc. 
Omonimia dintre persoana a III-a singular şi persoana 

a III-a plural, existentă în limba vorbită, este anulată, în 
limba literară, de morfemul -ră&-, situat între tema de mai 
mult ca perfect și dezinenţele de plural, la toate verbele, 
indiferent de tipul de flexiune: (el) cîntase — (ei) cîntaseRĂ etc., 


- perfectul simplu, timp indiferent la tipul de flexiu- 


LK 

dezinența ÎL ha persoana. I, singular.: cênta-I, lucra-], 

dormi-I, sosi-I, cobori-I, urî-I, păru-I, vîndu-I, prinse-I etc. 
dezinenta la persoana a II-a singular : cînta-ȘI, 

ducra-ȘI, dormi-ȘI, sosi-ȘI, cobori-ȘI etc. 

W dezinenţa EO; la persoana a III-a, singular şi plural : 


cîntă, cîntară, lucră, lucrară, dormi, dormiră, cobori, coboriră 
etc. E 


ne 


OBSERVAŢII: 


(1) — În afara dezinenţei pentru persoana I singular, -I, 
singura dezinență specifică, perfectul simplu merge împreună cu mai 
mult ca perfectul în ceea ce privește celelalte dezinenţe absente din 
structura altor forme temporale : -ȘI, de la persoana a II-a singular 
si, de la persoana a III-a. Comun cu mai mult ca perfectul este 


44 


şi morfemul-RĂ-, caracteristic form lor de plural, prin care se Inlătură 
mai multe omonimii : persoana a III-a plural — persoana a III-a 

singular, perfect simplu: cîntă-cintară, la toate verbele, perfectul 
simplu — imperfect, la persoanele I şi a II-a, numai la verbele din 
tipul I de flexiune: cintam — cinlarăm, cintați — cinlarăţi etc. 

(2) — La formele de singular accentul formei de perfect simplu 
cade pe flectiv la toate verbele. La persoana a III-a a verbelor din 
tipul I de flexiune, dezinenţa se suprapune peste sufixul de perfect, 
ceea ce face ca accentul să devină elementul principal în inlăturarea 
omonimiei cu prezentul “indicativului : cinlăjcintă, apropie|apropie 
ete. 

OBSERVAȚII GENERALE: 
(1) — Verbele cu flexiune neregulată, la nivelul rădăcinii şi al te- 
melor verbale, prezintă neregularități, atit in realizarea lor concretă 
morfo-fonetică, cit și în omonimiile pe care le provoacă acestea din 
urmă, Aceste neregularități ale dezinenţelor caracterizează numai for- 
mele verbale de la tema prezentului : 

— cele mai multe din verbele neregulate prezintă omonimia 
indicativ-conjunctiv, și la persoana a (ta singular, omonimie 
conținută și cauzată de dezinența-(, și aceasta, prin urmare, aberan- 
tă: a lua — (el, ea) ia — să ia; abea: bea — să bea; a vrea: 
vrea — să vrea. În structura verbului a fi, omonimia rămine numai 
a dezinenţei, -E, intrucit temele verbale la cele două moduri sint di- 
ferite, supletive ` estE — să PE, 

— verbele a da și a sta prezintă doaro dezinenţă aberantă, -Ø, 
pentru conjunctiv, persoana a III-a singular și plural: să dea, stea, 
ceea ce duce la anularea omonimiei indicativ-conjuncliv, dar de pe 
alte baze: 410. 

Aceleași neregularități caracterizează și compușii unora dintre 
verbele neregulate: a preda: predă — să predea ; a reda: redă — 
să redea; a consta: constă — să constea. Cu aceeași dezinenţă -Ø, 
compușii verbului a lua, prezintă omonimia indicativ-conjuncliv , 
persoana a III-a singular, in baza omonimiei de dezinență, aseme- 
nea verbului de bază : rcia—să reia, preia — să preia. 


AUR S 


Categorii gramaticale ole verbului 


Aparţin morfologiei verbului, prin structură formală și 
prin conţinut semantic, modul şi limpul. Numărul şi persoana, 
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h 


categorii de „imprumut“ sînt, prin însăși condiţia lor, în 
flexiunea verbală, formale. Chiar dacă- motivarea, „cauza“, 
este sintactică, natura lor — în flexiunea verbală — rămîne 
ME sie In "äi diateza este, o categorie sintactică. 
Dm perspectiva poziţiei verbului — considerat indivi- 
dual — în procesul îlexiunii verbale — se disting: ` 
(1) verbe libere, supuse fleziunii şi i 
(2) verbe instrumentalizale, auxiliare ale flexiunii. 


| Verbele auxiliare | 


Verbele_auziliare servesc celorlalte verbe pentru consti- 
iuirea formelor compuse, corespunzătoare unor sensuri 
gramaticale. Prin această funcţie, ele se alătură altor auxi- 
liare ale flexi „de natură fonetică (accent, intonalie), 
morfologică (sufixe, chiar dezi i) sau sintactică 

fologic ( ze _Chiar „dezinen „ uncori) sau sintactică ` 
(con juncții-morfem,..prepoziții-mor eteh): 

n limba 'Qmână, sînt auxiliare morfologice verbele la id 
A SEA voi şi a vrea.) Sînt verbe golite de conţinut semantic 
și „pietrificate“ În anumite forme flexionare. Flexiunea lor — 
redusă, de obicei, la o singură paradigmă temporală — este, 
de cele mai multe ori, diferită de flexiunea acelorași verbe 
în condiția de verbe libere, 


4 zi ëtt A FI | 


(1)7— Servește la constituirea formelor temporale de 
„perfett“ : la indicativ — viitorul II (anterior ) ; la conjunctiv, 
optaliv şi infinitiv — perfectul. În sintagma tuturor acestor 
timpuri intră cu o formă identică — fi, dar cu diferite valori 
morfologice „în sine“. La viitorul anterior (în structura cărui 
timp, urmează auxiliarului a voi) este conjugat la viitorul I 
(prezent): voi, vei, va, vom, veți, vor fi (cîntat, lucrat, coborit 
urit, venit, sosit, vîndut, prins etc.) La conjunctiv perfect, 
auxiliarul a fi are forme de conjunctiv prezent. Spre deosebire 
de verbul:liber a fi, însă, care la conjunctiv prezent are forme 
diferite pentru toate persoanele. (să fiu, să fii, să fie etc.), 
auxiliarul a fi este „pietrificat“. într-o formă unică pentru 
toate persoanele verbului, pentru singular st plural: să fi 
(cîntat) eu, tu, el, noi, voi, ei. Prin aceasta conjunctivul 
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perfect activ (eu să fi lăudai etc.) se deosebește de conjuncti- 
vul prezeni pasiv (eu să fiu lăudat etc.). 

Conjunctivul perfect este singura formă temporală, în 
structura căreia „flexiunea“ auxiliarului a fi este diferită de 
a verbului liber a fi. 

În constituirea optativului perfect al verbelor libere, 
auxiliarul vine cu formele sale de optativ prezent : aș, ai, ar, 
am, aţi, ar fi (cîntat, lucrat, coborit, făcut, mers etc.). 

La infiniliv perfect, forma auxiliarului este de infinitiv 
prezentis a fi (cîntat, lucrat, coborit, urit, mers etc.) 

— Prin intermediul formelor de viitor indicativ, _ 
conjimctiv prezent s ; rezent, „auxiliar fij se 
constitue în instrument al/modului prezwumliv {prezent şi 
perfect) : voi, vei fi cîntind, cîntat ete. ; să fi (eu, tu, el, noi 
ete.) cîntind, cîntat; aș, ai fi cîntind, cîntal etc. Situaţia 
„Îlexiunii“ auxiliarului e aceeași ca în cazul constituirii 
formelor temporale, de viitor anterior, de conjunctiv şi de 
oplaliv perfect. 


Auailiarul | A AVEA 


Servește la constituirea sintagmei perfectului compus 


(perfectul absolut) şi a viitorului I (0 a doua formă). Prezintă 


în amîndouă cazurile forme de prezent indicativ. În sintagma 
Eer o. poe i ENER A E A D OI D , eg —— 
perfectului compus, flexiunea sa de auxiliar diferă parţial 


de a verbului liber a avea: 
iii iama ne EROII tutti) 


verb auxiliar : verb liber : 
(eu) am (cîntat, văzut, mers etc.) am (o carte etc.) 
(tu) ai (cîntat, văzut, mers etc.) ai (o carte etc.) 
(el, ea) a (cîntat, văzut, mers etc.) are (o carte etc.) 
(noi) am (cîntat, văzut, mers etc.) avem (0 carte etc.) 
(voi) aţi (cîntat, văzut, mers etc.) aveţi (o carte etc.) 


(ei, ele) au (cintat, văzut, mers etc.) au (o carte etc.) 

Deosebirile de flexiune apar, prin urmare, la persoana 
a II-a singular și la persoanele I şi a II-a, plural. 

În sintagma formei a doua a viitorului indicativ (viitorul 
I), construită cu verbul a avea, auxiliarul prezintă aceeași 
flexiune cu a verbului liber: 

(eu) am (să cînt etc.) 

(tu) ai (să cînţi etc.) 

(el, ea) are (să cînte etc.) 
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(noi) avem (să cîntăm etc.) 

(voi) aveți (să cîntaţi etc.) 

(ei, ele) au (să cînte etc.) 

În limba vorbită, însă, apare o a treia'formă de viitor, 
cu auxiliarul în forma invariabilă o, sau ușor variabilă, la 
persoana a III-a plural: or, cînd trimite spre un alt auxiliar, 
a vrea : o să cînt, o să cînţi, o să cînte, o să cîntăm, o să cîn- 
taţi, o (or) să cînte. Mrs 


Husitiarul] A vor) 5 


Este morfem al viitorului I indicativ, devenit ca atare în 
urma întilnirii cu auxiliarul a vrea. Intră în sintagma acestui 
timp eu formele de prezent, diferite atît de cele ale verbului 
liber a voi (conjugat cu sufixul — esc) cit și de cele ale ver- 
bului a vrea: | 

verb auxiliar 
(eu) voi (cînta, merge etc.) 
(tu) vei (cînta, merge etc.) 
(el, ea) va (cînta, merge etc.) 
(noi) vom (cînta, merge etc.) 
(voi) veți (cînta, merge etc.) 
(ei, ele) vor (cînta, merge etc.) 
verb liber 
voi (esc), vreau (o carte etc.) 
voi (eşti), vrei (o carte etc.) 
voiește, vrea (o carte etc.) 
voim, vrem (o carte etc.) 
voii, vreţi (o carte ete.) 
- voiesc, vreau (vor) (o carte etc.) 

Singura formă comună verbului auxiliar și celui liber 
este cea de la persoana a III-a plural, vor, formă rezultată, 
în amîndouă cazurile din întîlnirea verbelor a voi şi a vrea. 
Aceasta, în limba literară, pentru că regional şi în limbajul 
artistic, identitatea de forme „caracterizează uneori şi 
persoana I singular : voi: „Şi nu voi ca să mă laud, nici Că 
voi să te-nspăimînt“ (Eminescu). liră 


A uziliarul A VRE 
Este morfem al _optativ-polențialului. “S-a „instrumen- 


talizat“ într-o formă, cu totul particulară, de imperfect, 
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rezultată din întîlnirea cu auxiliarul a aveg şi cu adverbul 
sic. În calitate de auxiliar, verbul|a vrea/nu mai prezintă 
nici o asemănare CU VErDu 
| (eu) aş (cînta, vinde ete.) 

(tu) ai (cînta, vinde elc.) 

(el, ea) ar (cînta, vinde etc.): 

(noi) am (cinta, vinde etc.) 

(voi) ați (cînta, vinde etc.) 

(ei, ele) ar (cînta, vinde etc.) 

Verbele_auxiliare sînt, de fapt, prin rolul lor, „morfeme. 
libere ale flexiunii verbale, așa cum morfeme libere sînt prepo- 
ziţia “infinitivului a, conjuneţia conjunctivului să. Spre 
deosebire de acestea din urmă, însă, auxiliarele, datorită 
caracterului lor originar, . sînt cu mult mai complexe: 
În structura lor se potidentifica alte „unităţi morfematice“: 
dezinenţe de număr şi de persoană: a-m, a-i etc. (cîntat), 

Provenind din unităţi lexico-gramaticale flexibile, auxi 
ligrele-isi păstrează, —— în chiar condiţia flexiunii lor reduse — 
caracteru inar al structurii: [rădăcină + „| Dacă 
rădăcina nu mai are comun cu, rădăcina verbe ibere decit 
cel mult — și doar uneori — caracterul formal neschimbat 
(şi neschimbător), fleclivul poate prezenta aceeași structură 
formală — la prima vedere, cel puțin — ca în cazul verbelor 
libere, predicative. Din punct de vedere funcțional, însă, 
intervin o serie de diferențe. 

Formele verbului a avea, de pildă, ca auxiliar al perfec tu- 
lui compus, pot fi interpretate ca avînd în structura lor : 
(1)—o rădăcină: elementul neschimbat şi nedisociabil, 
partea comună întregii paradigme temporale :_a- şi (2) — 
dezinențe, pentru persoană şi număr: flectivele -m, -i, -O, -m, 
A. -u. Dar, în timp ce formele, considerate în întregul para- 
digmei de perfect compus, sînt de prezent, dezinenţele, 
considerate în ansamblul lor şi în comparaţie cu flexiunea 
verbelor libere, sint de imperfect. 


Ca auxiliar al optativ-potenţialului verbul prezintă o 
situație încă mai complexă. Considerînd aceeași rădăcină, 
a-, element comun întregii paradigme temporale, neschim- 
bat, se pot detaşa dezinenţe întîlnite exclusiv în structura 
acestui verb ai numai ca auxiliar al oplaliv-potenţialului : 
s, ~i, or, -m, -fi; -r. Dacă, în schimb, considerăm verbul 


IDEL : ege, mmm 
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cu „ilexiune“  neregulată—ceea ce pare mai propriu—atunci 
în structura formelor sale, vor. trebui identificate mai 
multe rădăcini: aş-, ar- şi a-, urmate de dezinenţe doar în 
parte „aberante“ dar nu specifice: aș-0, a-i, ar-Ø, a-m, a-ți, 
ar-Ø. ` | cd | d 

Aceeași situaţie caracterizează structura auxiliarului 
a voi de la viitorul indicativului : dezinenţe cu totul particu- 
lare, dacă i se interpretează ca rădăcină elementul absolut 
comun, neschimbat în întreaga paradigmă a timpului: 
Dot, Gei, v-a, v-om, Dell, v-or; dezinenţe „obișnuite“ (de 
prezent) dacă este considerat verb cu „flexiune“ neregulată 
din perspectiva rădăcinii : vo-i, ve-i, va-Ø, vo-m, ve-ți, vor-Ø. 

Verbul a fi, auxiliar al perfectului conjunctiv, prezintă 
o formă unică, indiferentă la categoriile gramaticale de număr 
şi persoană : fi (să fi cîntat, mers etc.) iar verbul og avea, ca 
auxiliar al viitorului indicativ (forma a doua) are structura 
verbului liber de care, în limba literară, nu se deosebește. 


TA i Deeg A Sr 
Mijloace. pentru_exprimarea_sensurilor gramaticale ) 


poziţii interne specifice diferitelor categorii grama- 
ticale ale flexiunii- verbului se realizează, la _nivelul structurii 
formale, prin Op Ice libere |şi /(2)) —/morfeme legate. 


(Morfeme libere |sînt diferitele unități lexico-gramaticale 


„instrumentalizăte“. Din vechea lor condiţie aduc în structura 
unor forme temporale sau modale, o relativă autonomie, 
mai ales formală. Se cuprind aici verbele auxiliare, prepozitiaz 


morfem de la infinitiv a, con juncția-morfem de Ia conjuneliv : 


să, 
| be ff: orfeme legale sînt. diferite unităţi de structură care sta- _ 
bilesc, între ele și cu rădăcina verbului, relaţii de_interdepen- 
denţă, Se cuprinc — între acestea sufixele_ gramaticale de 
mod "si timp, morfemul — ră — pentru _ pluralul —perfecs 
tatal simpla nai mult ca perfectului, dezinenţele de număr 
şi persoană. La verbele neregulate rădăcina însăși este „in- 
strumentalizată“ morfologic. Fiind diferită de la un mod la 
altul, de la un timp la altul sau de la un număr (şi persoană) 
la altul (alta), poartă în sine și potenţe de ordin gramatical: 
er- (am) este marcă a imperfectului verbului a fi, alături de 
sufixul tematic -a- întrucît, caracterizind doar paradigma 
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imperfeclului, se opune rădăcinii fu- (sau f-), de pildă, de la 
perfect simplu, sau mai mult ca perfect: fusei (fui), [usesem etc.. 
| Acestor morfeme „morfologice“ (pleonasm aparent) D se 
adaugă altele de natură fonetică*: accentul şi intonația,. 
elemente formale care disting timpuri şi moduri, altfel 
omonime : prezentul indicativ în opoziţie cu perfectul simplu : 


4 
cîntă/cînlă ; indicalivul - prezenl în opoziţie cu imperalivut 
afirmativ : (voi) cîntaţi/cîntaţi ! (voi) ele. 


(Modul ) 


Este o categorie gramaticală cu caracter subiectiv.. 
Exprimă atitudinea subiectului vorbitor- fafă de desfășurarea: 
acţiunii verbale. 

în structura de ansamblu a limbii, este concomitent 
calegorie_gramalicală şi inslrumenl_ gramatical. 

Este categorie gramalicală autonomă întrucit există şi 
„funcţionează“ prin relaţiile de opoziţie care-i caraclerizează. 
structura internă, atît la nivelul expresiei cît şi la nivel se- 
mantic. 

Este instrument gramalical — alături de altele, de natură 

„sintactică sau lexicală, precum verbele semiauxiliare de 
modalitate şi adverbele modale — pentru exprimarea cale- 
gorici sintactice mai largi « modalităļii. 


D 
Li + 


Din punct de vedere semantic, modurile verbale se: 
constituie în elemente de opoziţie prin dezvoltarea diferitelor 
sensuri între sensurile-limilă : cerlitudine-incertiludine, reali- 
tale-izealitale. 
oduri ale certitudinii.: 
(1) — Indicativul — mod al certitudinii reale. 
(2), Ep Iinperalivul — mad al certiludinii subinţelese, ak 


acțiunii poruncile sau recomandate, — 
i i ale incertitudinii 


(1) — Gon iunclivul — mod al acţiunii în acelaşi timp 


posibilă şi incertă. 
POD CD ea 


* Numite, îndeobște, suprasegmentale. 
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o (2) — Prezumlivul — mod al întrebărilor, al ipotezelor 
al pr u ; A AT 


IL >-|Modul_optativ-potențial } mod al dorintei, între 

certitudine şi incertitudine ; mod a irealității_şi al realităţii 

conditionate 7 ri. 
Teea, ; 


OBSERVAȚII: stia 

(1) — Semantica modurilor se poate modifica în funcție de 
raportul temporal în care e cuprinsă acţiunea verbală, în funcție 
de raportul sintactic în care intră verbul-predicat. Opoziţiile din 
interiorul cateegoriei mod, se dovedesc, prin urmare,-relative. Con- 
Jjunclivul, de exemplu, mod al posibilității, poate exprima o certitudi- 
ne, dacă, în construcția sintactică, în care intră, este cerul de prezenţa 

„unui anumit verb sau de un anumit raport sintactic iar nu de atitu- 
dinea subiectului vorbitor: „Nu trebuie să vii“, „Ştie să înoate“, 
„A fost la el să-i dea o carte“ etc, es | 


. ` Lenneng) 

n afara formelor_modale'cu conţinut. semantic lauto-/ 

nom verbul mai prezintă, adesea, forme verbale totdeauna, 
Sau aproape totdeauna dependente — sub acest aspect, al 
conţinutului categorial al modului, ca şi sub altele — de, 


verbul (de semnificația modală a unei anumite forme a ver- 
bului) cu care intră în relaţie sintactică, For) epersonal 
din punctul de vedere al expresiei infinitivul gerunzi 
Ke int forme verbale absolute, in 
din unctul_de_vedere al semnificației modale. 

Fiind în afara conținutului semantic, al modului, privit, 
fie ca instrument gramatical (morfologic) al modalității 
sintactice, fie ca o categorie gramaticală (morfologică) a 
“Îlexiunii vebale, aceste forme constituie zona de interpătrun- 
dere a caracterului verbal cu cel nominal (substantival sau 
adjectival). Îşi au poziţia lor — din punctul de vedere al 
structurii formale dar şi semantice — în flexiunea verbală 
dar trec — din punct de vedere semantic, adesea, şi din punct 
de vedere formal — şi în spaţiul îlexiunii nominale. Parti- 
cipiul citit, de exemplu, este verb în construcţia „Cartea a 
fost citită de ...“ dar este adjectiv în „El este un om citit... 


- 


+ 
Ki Li 


La nivelul expresiei :opoziţiile interne ale categoriei mod 
se manifestă, s-ar. putea spune, selectiv sau, mai exact, 
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din perspectiva unei componente temporale. Oplalivul, de 
exemplu, nu se opune indicativului ; în relație de opoziţie 
intră, de fapt, optalivul prezent şi indicativul viitor. I: voi 
cînta (viitor I indicativ) / aș cînta (optativ prezent). 

Marca distinctivă a fiecăruia din cele două moduri-timp 
este verbul auxiliar, cealaltă componentă a sintagmelor 
fiind aceeaşi în structura ambelor forme temporal-modale : 
dema liberă a infinitivului. De altfel, şi opoziţia semantică se 
stabileşte, în realitate, tot între aceste două realizări ale 
modurilor în discuţie : ra l | 

voi cînta (acţiune viitoare sigură sau relativ — presupus — 
sigură) / aş cînta (acţiune viitoare nesigură y dorită dar rea- 
lizabilă sau nerealizabilă într-un viitor mai apropiat sau mai 
îndepărtat). 

În acelaşi fel, conjunclivul se opune  indicalivului 
prin forma de prezent: (eu) cînt (indicativ prezent) / să cint 
(conjunctiv prezent), în care opoziţie, elementul-mortem 
cu realizare pozitivă este conjuncţia instrumentalizată 
morfologic să, ceea ce poate însemna că marca indicativului 
(prezent) este mortemul Ø. 

Indicalivului perfect (pentru a rămîne la acelaşi nivel, 
avem în vedere perfectul compus) i se opun optativul perfect 
şi conjunctivul perfect : 
am cîntat (indicativ perfect) / aș fi cîntat (optativ perfect) / 
să fi cîntat (conjunctiv perfect). 

Opoziția — la nivelul expresiei — o realizează aici conco- 
mitent morfemele de mod — Ø, pentru indicativ, auxiliarul 
aș, pentru optativ și conjuncţia să, pentru conjunctiv — şi de 
timp — auxiliarul am (a avea), pentru indicativ perfect 
(compus), auxiliarul fi (a fi) pentru oplativ-perfect şi conjunc- 
liv-perfecl. 

Dar opoziţia modală — la nivelul expresiei — se reali- 
zează — mediat — şi din perspectiva dezinenţelor. Așa, 
de exemplu, dezinenţa — E, în forma de conjunctiv prezent 
să cînt-e, opusă dezinenţei de indicativ prezent -Ă (la persoana 
a III-a singular) dezvăluie o opoziţie internă de mod: conjunc- 
tiv|indicaliv, ceea ce face oarecum de prisos opoziţia O (pentru 


indicativ)/să (pentru conjunctiv). 
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Timpul 


Exprimă raportul dintre momentul în care se desfăşoară ` 
procesul comunicării și momentul acțiunii-obiect al comunicării, 
În configurația structurii sale semantice, categoria 
timp se întîlneşte, în limba română, cu aspectul verbal, pe. 
care îl înglobează în propria-i structură, Ra E 
„La nivelul expresiei, opoziţia de timp (Şi de aspecl) se 
realizează prin morfeme libere verbe auxiliare) și prin morfeme 
legale_| (sie) De multi ca af îndicaliv, A e, 
se opune perfectului simplu prin prezenţa, în structura sa 
formală, a sufixului -se-, corespunzător unui sufix -Ø- al 
perfeciului simplu : cînta-se-răm/cînta-O-răm. ` 
Dar opoziţia nu se realizează numai prin morfeme legale 
sau numai prin morfeme libere. La timpul perfect al modurilor 
conjunctiv şi optaliv, de pildă, opoziţia se constituie atit din 
perspectiva temei libere (a sufixului tematic, deci), cît şi din 
perspectiva 'auxiliarului : la optativ prezent forma este : 
(eu) aş cînla (constituită din tema liberă a infinitivului, 
precedată doar de auxiliarul de mod), la perfectul oplativului, 
forma este aș fi cîntat (constituită din tema liberă a participiu- 
lui precedată, în afara auxiliarului de mod, de un auxiliaral 
timpului, fi). w "eg Të | 
„Numai la modul prezumtiv opoziţiile temporale se rea- 
lizează exclusiv la nivelul temelor, tema gerunziului la prezent, 
tema participiului, la perfect: (el) va fi cîntind (prezumtiv 
prezent) / va fi cîntat (prezumtiv perfect). | 
Cînd sufixul tematic, specific unui timp verbal, este 
-Ø-, posibilitatea omonimiei este anulată de intervenţia 
unor elemente fonetice ` diferenţiative (accentul, intonația) 
sau prin opoziţia de dezinenţă. | ` 
Astfel, dezinenţa -i pentru persoana I singular realizează 
la verbele din tipul I de flexiune nu numai o opoziţie de 
persoană, ci şi una de timp; opune imperfectului perfectul 
simplu: (eu) cînta-m | cînta-(i). ef, 
=~ La persoana a III-a singular a aceloraşi verbe se anulea- 
ză omonimia prezent indicativ-perfect simplu, prin accentul 
care se deplasează de pe rădăcină pe dezinenţa personală : 


el (cîntă) | cîntă. 
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Din perspectiva nivelului. semantic, se disting două cale- 
gorii de timpuri : | Seet MAL. i 

(1) — timpuri absolute şi (2) — limpuri relative 
tată direct la momentul vorbirii. Sint timpuri absolute: 
prezentul (la toate modurile), viitorul I, perfectul compus şi 
perfectul simplu (indicativ), perfeclul prezumliv. _ 
„Situată la un timp relativ acţiunea verbală este râportată 
mediăt la momentul vorbirii: primul termen de referință 
este, adică, un alt timp verbal. Se cuprind aici mai mult ea " 
perfectul şi viitorul II, de la indicativ. N II 

Celelalte timpuri verbale: imperfeclul (indicativ) şi 
perfectul (conjunctiv şi oplativ) pot fi, în funcție de structura 
enunţului, sau timpuri relative, sau timpuri absolute, Prezen- 
tul indicativ, în mod obişnuit un timp absolut, se manifestă 
uneori şi ca timp de relaţie, j 

Tot dän perspective semantice, din punctul de vedere al ` 
relaţiei” timp-aspecl/ trebuie distins între: 

(1) — timpuri perfective şi timpuri imperfecliue- 

(2) — timpuri momentane şi timpuri durative, 

De fapt, doar citeva sint formele temporale a căror 


imperfectul, timp al acțiunii situată în vag, fără contururi 
ET 3 O Fa Lă Lă A . A . Se ei D 
precise. Celelalte timpuri sînt perfective, în limitele permise de 
valoarea modului în care se cuprind, 


Imperfeclul este totodată un timp prin excelenţă duralib 
(Şi iterativ). T se alătură — în acest sens, al caracterului 
durâtiv — eventuale valori ale prezentului (diferitelor mo- 
duri). coji A cai zale i 
Opoziţia/momentan-durativ/este strict contextuală şi în 
maré măsură subordonată înţelesului lexical al verbelor, 


Din perspectiva expresiei timpurilor, se disting: > 
(1) — timpuri simple și (2) — timpuri compuse. 

Xp mans iii Ae ala e a ma 
Sînt timpuri simple formele temporale, în cazul cărora sen- 


sul timpului verbal este exprimat prin morfeme legate, în moc 


“sintetic, adică, prin sufixe gramaticale ; așa sint mai mul! 
a A en- m M en —— Beggen 


ee 


a 
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ca_perfeciul,. perfeclul_simplu,-imperfectul : 'cîntasem, cîntai, 
“cîntam etc. să. 


Sint timpuri compuse, formele temporale” constituite ` 
dintr-o temă verbală (liberă) şi _un__verb auxiliar, precum 
perfectul compus, al in icalivului, viitorul T Şi II: am cintat, 
voi cîntă; voi fi cîntat, perfectul conjunctivului şi infinilivului, 


prezumlivul (prezeni şi perfect), oplalivul (prezent ai perfect) : 
să fi cîntat, a fi cînial, va fi cînlînd, va fi cîntal, aș cînta, aș. 


fi cîntal. NE | | 
$ H E € 
, * * d . a 4 
Din punctul de vedere al conţinutului sp ați timpu? 
există şi funcționează prin opoziția OG cele trel 


undame : prezentul, trecutul şi viilorule ` 

E tre IAR e 
La prezent, momentul procesului comunicării coincide 
omentul acţiunii-obiect al comunicării : 
„lată vine-un sol de pace c-o  năframă-n virt de 
băț (Eminescă)e pi! i Wan 

La trecut, momentul procesului comunicării este poste- 
rior momentului acţiunii-obiect al comunicării : | 

„S-a dus amorul, un amic/ Supus amindurora“ (Emi- 
rau ge dé "Zb Na 
a viitor, momentul procesului comunicării este anterior 
momentului acţiunii-obiect al comunicării: | | 

„Mereu se vor tot bate, tu vei dormi mereu“ (Eminescu). 

Prezentul caracterizează toate formele modale. 

Viitorul caracterizează — formal — numai indicativul 
dar, din punctul de vedere al sensului și, adesea, în funcţie de 
context, caracterizează si conjunctivul şi optativul, ca valoare 
a prezentului (formal): al acestor moduri. 

Trecutul caracterizează toate formele mo dale dar, în timp 
ce optativul, conjunctivul etc. prezintă o singura valoare 
temporală la trecut, numită perfect, indicativul prezintă 
patru valori temporale, mai exact; Felge 
în spaţiul trecutului (imperfeclul, perfectul compus, perfec i 
simplu şi mai mult ca perfectul). Dintre ele, opoziții acce e 

în spațiul corelației fimp-aspect dezvoltă doar trei: in dee 
lul-peifectul absolut (simplu şi compus) — mau mult ca perfectul. 
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KÉ 


Numărul şi persoana 


Sint două categorii gramaticale „de` împrumut“ în 
flexiunea verbală, două categorii morfologice existind, la 
verb, doar la nivelul expresiei, drept consecinţă a relației 
sintactice în care intră verbul-predicat cu subiectul, pro- 
tagonist al acţiunii. 

Sînt două categorii gramaticale — cel mai puţin cuprinză- 
toare, singurele categorii incluse, în raport cu modul și timpul, 
categorii inclusive — strîns legate între ele, relativ disocia- 
bile doar în structura perfectului simplu și mai mult ca 
perfectului. ` 

Fiind consecința formală a relaţiei de conţinut “dintre 
verbul-predicat și subiectul-protagonist al acţiunii sale, 
aceste două categorii nu caracterizează decit verbele funcţio- 
nînd ca predicat sau cuprinse în structura predicatului. 

Conţin în permanenţă, subinţeles, un termen de refe- 
rință exterior verbului: numele Sau  pronumele-proia- 
gonist al acţiunii verbale. 
trins legate de persoana şi numărul din flexiunea nomi-, 
nală ; j mai ales pronominală, persoana și numărul din feat 
nea verbală GE goere relat 
cesului de co 
poziției prot | 
În esență, categoriile. verbale SS număr şi persoană exprimă 


raportul di dintre protagonistul procesului de _comui comunicare şi pro- 
fifa acjiunii- sobiga al comunicării. 
IER 


Ie ă — la nivelul expresiei, în structuri morfologice -— 
da ivi conținutului aunor- 
j activa persoa și doi. 
termeni (în interiorul date de EECH dn perspectiva 
numărului: 

Persoana 1 : protagonistul acţiunii verbale se identică 
cu protagonistul A al comunicării (cel care vorbeşte): (eu) 
am cîntat etc. 

Persoana a II-a: protagonistul acţiunii se identifică 
cu protagonistul B al procesului comunicării (cel căruia i se 
vorbeşte): (tu ) nu ai cîntat etc. 


— 
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A Persoana a II-a: protagonistul acţiunii verbale este: 
„obiectul pasiv“ al procesului comunicării (cel despre care se 
vorbeşte) : (el) a cîntat etc. A 


În interiorul categoriei persoană funcţionează opoziţia 
de număr : singular/ plural: ` | 
. Persoana I: (eu) cînt/(noi) cîntăm ` 
Persoana a II-a: (tu) cînți/(voi) cîntaţi | 
Persoana a III-a: (el, ea) cîntă] (ei, ele) cînfă 
(el, ea) vede/ (ei, ele) văd . - 


Realizarea integrală a opoziției de persoană depinde de 


formele categoriilor inclusive mod şi. (mp, Opoziţia-triper= 
sonală, este caracteristică (toate formele tempo- 
rale), (amb forme temporale), 


impurile) și jconjunctivului 


și negativ) prezintă forme 
proprii persoana a Il-a (singular şi plural). 
conjunctiv (perfect) prezintă o formă unică pentru 

a ealn o Kai au ele HEIN 
e (din punet de vedere al modu- 
ParticipiulJȘi supinul nu realizează. 


agic categorie grama acas de număr şi persoană. 
„Referințe personale“ imtervi oar- ła nivel-sintactic, in 
sintagme cuprinzind un pronume reflexiv sau personal. 
Din perspectiva acestei reacții deosebite în fața catego- 
riei de persoană, indicativul, optativul, conjunctivul (prezent), 
„prezumlivul pot fi considerate moduri personale, iar conjuncti- 
vul (perfect), infinitivul, gerunziul şi parlicipiul, forme modale 
(conjunctivul) și forme verbale absolute (infinitivul, gerunziul, 
participiul, supinul) nepersonale. Modul imperativ este, sub 
„acest aspect, unipersonal. 


Dar realizarea integrală a opoziției de număr depinde 
nu numai de formele categoriilor inclusive de mod și timp 
ci şi de tipul de flexiune al verbului; ca şi de categoria de 
persoană. vw 7 

Opoziția singular/plural se realizează la toate verbele, 
indiferent de tipul de flexiune la care aparțin, de timp şi de, 
mod,. doar la persoana a l-a: (tu) cinţ-i, lucrezi, cobor-i, 
vi-i, soseșt-i, vez-i, fac-i, merg-i ete.) (voi) cînt-a-ți, lucr-a-ft 
cobor-i-fi, ven-i-fi, sos-i-ţi, ved-e-ţi, vind-e-fi_prind-e-ļi ete. 5 


toate persoanele, 
ele verbale neut 
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(tu) a-i văzul/ (voi) a-ţi văzul ; (tu) să soseşl-i | (voi) să sosi-ți ; 


(tu) a-i fi venit | (voi) a-ți fi venit ete. : 
a persoana I, opoziţia de număr se neutralizează la 
imperfect şi Ta perfectul compus: (eu, noi) cîinla-m, lucra-m, 


cobora-m, venea-m, sosea-m, vedea-m, vindea-m, prindea-m 
ete. ; (eu, noi) a-m cîntal, lucrat, coborit, venil, sosit, văzul, 
vîndut, prins etc. 

SA La persoana a III-a; opoziția de număr se neutralizează 
în structura tuturor verbelor, la conjunctiv prezent iar in 
structura verbelor din țipul I de fleziune și tipul II, clasa 2 
de fleziune şi 'la_prezenlul_indicalivului : (el, ei) să inte 
lucrez-e, coboar-e, vin-ă, sosease-ă, vad-ă, vind-ă, prind-ă ete. ; 
(el, ei) cînt-ă&, lucreaz-ă, coboar-ă. i 

C Opozitiile de număr si persoană se realizează, în structu- 
ra verbului, in general concomitent, DL. dezinenfe: (eu) 
cînt-o | (tu) cînţ-i] (noi) cîntă-m; dezinențta-Ø exprimă persoa- 
na I singular; persoana I, în opoziţie cu dezinenţa -I, 
de la persoana a I-a; sinoularul, în opoziţie cu dezinenţa 
-M, de la plural. Dezinenţa -0, de la imperfect : (el) cînt-a-0, 
exprimă persoana a II-a, în opoziţie cu dezinențele : -M, 
pentru persoana I (cinla-m) şi -1, pentru persoana Il-a (cînta-i 
şi singularul, în opoziție cu dezinenţa -U, de la plural (cinta-u) 
ș.a.m.d. 


La formele de prezent (indicativ, conjunctiv, imperativ) 
opoziția de număr este „întărită“ de structura temelor ver- 
bale: sufixul tematic de singular diferă de sufixul tematic 
de la plural la persoana I și a II-a: Ø-/Ä-(A): (eu) cînt/ (noi) 
cînlăm, (tu) ent! (voi) cânlați ; -ez-/-ă (a): (eu) lucrez] (noi) 
lucr-ă-m, (tu) luer-ez-i| (voi) lucr-a-fi ş.a.m.d. 

În structura perfectului simplu şi a mai mull ca perfeclu- 
lui opoziţiei de la nivelul dezinenţelor, în exprimarea Cate- 
goriei de număr i se alătură un morfem special -ră-, care 
intervine numai în structura formelor de plural: (noi) cinta- 
ră-m. (voi) cînta-ră-ţi, (ei) cînla-ră-O; (noi) cintase-ră-m, (voi) 
cîntase-ră-ți, (ei) cîntase-ră-O ete. Mortemul este „de prisos“ 
doar la persoana a Il-a, unde opoziţia de dezinență este 
suficientă maârcării opoziţiei de număr. La persoanele I şia 
III-a, la mai mult ca pefect, numai la persoana a III-a la 
perfectul simplu, morfemul -ră- înlătură posibilitatea omo- 
nimiei singular — plural: perfectul simplu: (el) veni-Ø-Ø/ (el) 
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prinse-Ø-Ø | (di). prinse-ră-O; mai mult ca perfectul: (eu) 
(cîntase-9-m| noi) cîntase-ră-m, (el) cîntase-- SI cîntase-ră- 


etc. 


H y 


OBSERVAȚII: 


(1) — La verbele neregulate, opoziția de număr şi de persoană 
(ca și cele de timp ai de mod) se realizează și la nivelul rădăcinii. 
Verbul a fi, de exemplu, prezintă opoziţia sint-o (persoana I singular)/ 
eșt-i (persoana a H-a singular) /est -e(persoana a II-a singular),- 


` opoziţia eşt-i (persoana a II-a singular) / sinl-e-ți (persoana a Il-a 


. plural) şi opoziţia est-e (persoana a III-a singular) | sînt- o (persoana 
a III-a plural) ctc. Verbul a lua, prezintă la formele de prezent, 
aproximativ aceleași opoziții de număr: (eu) ia-u / (noi) lu-ă-m. 


"etc. ; la fel verbul a minca: (eu) măninc-o j (noi) minc-ă-m, (tu) 
__măninc-i | (voi) mînc-a-ţi ş.a.m.d.. 


(2) — Adesea, mai cu seamă în limba vorbită și în limbajul 


„literaturii artistice, dar și în limba literară, expresia intră în conflict 


| 
— in structura persoanei şi numărului verbal — cu conținutul : 
a. — în limba literară, în exprimarea politeţii, forma de persoa- 


na a Il-a plural se întrebuinţează pentru persoana a II-a singular : 
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„Vă rog să vă serviţi, spuse ea în timp ce musafirul se ridică 

în picioare“. (M. Preda) 

b. — mai ales în: limbajul literaturii filozofice și în structura 
proverbelor, prin persoana a III-a singular se exprimă generalul: 

„Cine nu munceşte nu mănîncă.“ 

c. — în limba vorbită, generalul este exprimat mai ales prin 
persoana a Il-a singular : 

„Ai carte, ai parte“. 

d..— persoana a I-a singular poate înlocui, în limba vorbită 
și în limbajul literaturii, persoana |: 

ps. cu o singură fustă pe mine ... să ieși şi tu pină la poartă, 

nu pofi să le dech că ride lumea de tine !“ (M. Preda) 


- sau persoana a II-a 


„AȘ | femeia Aid, n-a vede: dă-i nainte | ba încă sare să-l 
ia de git ...“ (Caragiale) i 
„ în construcții, me care, de cele mai multe ori verbul este la imperativ 
dar are valoare de indicativ prezent. 
e — într-un limbaj afectat, Lea a Ill-a “poate fi întrebuin- 
tată pentru perscana I: 
„lionel! Astiinpără-te, sie? Ai să spargi ceva... Vrei să 
mă superi? vrei să moară mama?“ (Caragiale) 


f. — în stilul unor lucrări științifice, se Anden la pluralul 
autcrului, intrebuințindu-se persoana I plural, pentru persoana F 
singular : 

„Ne propunem să disculăm problema ...* 

g. — persoana I plural, întrebuințată pentru persoana E 
singular, poate exprima auloritatea. 

„Noi, primarul acestui oraș, hotărim ca ...% 

h. — în limba vorbită, întrebuințarea persoanei I plural 
pentru persoana I singular, exprimă modestia vorbitorului : 

„Mai prost cu secera, n-am seceri, trebuie să mă duc zilele 

astea pe la gară să vedem cum îi fac de niște seceri ...* (M. Preda) 


x< 
Flexiunea verbului 


Modul INDICATIV 


Prin întrebuințarea porcaria uiay vorbitorul îşi exprimă 


"atitudinea de „Sugar d in legătură cu alizarea acțiunii 


verhale, P acțiunea exprimată prin indicatiy. 


Modurile verbale există, funcţionează și-și manifestă 
natura semantică, structura morfologică şi dimensiunile 
sintactice în şi prin formele lor temporale. 


Între moduri, indicativul ai b 
variată me i ale, mai cu seamă 


prin „timpurile“ din sfera trecutului. 


Fiind un mod al cerfitudinii, al_realității, indicativul 
exprimă, prin majoritatea ormelor SCH -actiuni 
sigure Al rege Bar, prin__corel 
caracteru absolut al certitudini, de îndată ce a ieşit din SE 


concretă a realității. Se întîmplă aşa, cind vorbitorul situează. 
actiunea _la_viitor, gu care scoate indicativul — s-ar putea 
spune — din cîmpul realității - fapt, pentru. al introduce, 
într-un all. realilății-proieci, unde cer 

este -elativă, În acest sens, la viit acte 
indicativului < udinii este TENE atat, 


Alen ip cînd sintagma viitorului este zo: 
rma de verbului — 
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care se coniugë ln sintagma am să cînt este sigur că am de 
ndeplinii ine, că am intenţia (sau chiar și obligaţia) 
să întreprind această acţiune, dar e mai puţin sigur că o voi 
şi întreprinde ACaracterul de certitudine este alterat, . pe de o 
parte, de însăşi semantica viitorului, privit în ansamblu, pe 
de alta, de prezenţa formei de conjunctiv. 

Bogăția formelor temporale ale indicativului este deter- 
minată şi de existenţa și funcţionarea unei alte interacțiuni 
categoriale, la nivelul semanticii verbului românesc ` inter-- 
acțiunea timp-aspeci. CN ot Pia) 

Cel mai complex dintre modurile verhale româneşti, 


A piei Let y 
ek: ndicativul, | pe de o parte, intră în opoziții categoriale alte 


oduii (conjunctivul, oplalivul etc.) direct sau, mai ales, 


indirect, prin realizările sale temporale, pe. de altă parte, 
conţine, în interiorul structurii sale se i i formale 
opoziții de timp şi de aspect. Š 

La nivel semantic, se opune tuturor celorlalte moduri. 
verbale, fonsiderate. în bloc, din perspectiva extremelor în 
opoziţiile realitate-irealitate şi certitudine-incertiludine. Opozi- 
tiile sînt, însă, atenuate, pe de o parte, dinspre indicaliv, 
prin formele sale de viitor, pe de altă parte, dinspre celelaile 
„moduri, prin imperativ, modul verbal care te apropie cel 


mai mult de indicativ (de viitorul indicativului). 
(Viitor în interiorul modului įndicativ, 


zona unei relative incertitudini jar \imperalivul este, de fapt, 
din punctul de vedere al protagonistului comunicării, un 
mod al certitudinii relative. Viitorul indicativului și imperd- 
tivul rămîn, prin aceasta, intre cele două extreme : certitudine- 
incertitudine, forme verbale ale unei certitudini (sau incerti- 
tudini) relaiive, iar între extremele realitate-irealitate, forme 
ale unei realități-proiecl. 


a_nivelul/expresiei, modul indicaliv se opune celorlalte_ 
moduri prin alteia din structură sa formală, a unui morfem 
„general, cu realizare pozitivă lizare pozitivă, aşa cu ste să la_con juncli» : 
să cînt, sau auxiliarul aş, ai, ar ctc., la op ativ-potenţial : 
aș merge, aș fi mers etc., sau intonaţia la imperativ : cîntă ! 


şi care să însoţească toate formele_sale_te ale. Şe poate 
considera că acest morfem, are realizar 


opoziția, însă, 
úu se rcalizează totdeauna din perspectiva acestui morfem. 
La nivelul expresiei, auxiliarului aș, ai, ar, de exemplu, de la 
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polențial-optaliv, i se opune, de fapt, nu morfemul Ø a l 
indicativului-mod, ci auxiliarul voi, vei, va etc. din struc- 
tura viitorului I : aș cînla| voi cînta ete*. 
Totodată, considerat sub aspectul timpurilor fundamen- 
tale : trecut — prezent — viitor, indicalivul se opune celorlalte: 


H DU H H D D i E 
moduri şi (sau mai ales) din perspectiva sensurilor şi formelor 
geg wm TC 7 


acestor timpuri. 
Astfel, prezentul indicativ se o une | rezenlului conjunctiv, 


prin_morfemul_de_mod (realizat pozitiv, la conjunctiv, să, 
cu realizare:0, la indicativ): cêînt/ să cîul. La persoana a III-a, 
opoziţia se realizează şi prin dezinenţe : dezinența -ă, la 
indicativ — cîntă/  dezinenţa -e, la conjunctiv — să nie, 
dezinenţa -e, la indicativ — vinde/ dezinenţa -ă, la conjunctiv 


VW 


— să vinde 

Derfeclul (compus) indic Li se o une | perfectului con- ` 
Juncliv, dei Joplaliv] (iar Prin Formele Aora, prezinti oului), 
“primawsiliarul de timp: a avea, la indicativ (am, ai, ete. cîntat) 
a fi, la celelalte modri (să fi cintat ctc. ; aș fi cîntat ete., 


să fi cintat etc.). 
Ee I indicativ se opune polențial-oplalivului prezent., 
prin _ formele 


auxiliarelor, de timp-mod: la indicativ, a voi 
(a vrea), la potenţial-optativ, a vrea (a avea) : voi, vei, va ete.. 
cînta/ aş, o, or ete. cînta. A 

Viitorul II indicaliv se opune — ca timp_trecut, în 
spațiul viitorului — conjunctivului și op Ges perfect, prin 
morfemele de timp-inod: voi, vei, va ete. pentru indicativ, 
să, pentru conjunctiv, aș, ai, ar etc., pentru potenţial-optativ : 
voi fi cîntat| să fi cîntat| aș fi cîntat etc. 

Cu alte moduri verbale, indicativul intră în opoziţie, la 
nivelul expresiei prin structura fonetică a formelor sale sau 
prin condiţionarea lor sintactică. Astfel, în opoziție cu It. 
Derativul mod verbal mar de o intonaţie ` particularā. 
(determinată de semniticaţia sa), prezentul indicativ este. 
un timp nemarcat fonetic; (tu) taci/taci ! (tu) * 

Opoziția între cele două forme de timp-mod se extinde, 
de altfel, şi la structura lor morfologică, prin realizarea con- 
cretă a dezinenţelor personale ; -i, la prezent indicativ, -ă 
sau -e, la imperativ afirmativ : (tu) cînți/cintă! ; străbaţi| 


* Vezi mai sus, p. 52 Su. 


63, 


D 


sirăbale !. Şi se extinde și la nivel sintactic, prin chipul 
particular în care. îşi realizează verbul-predicat: relaţiile 


“sale sintactice, în fiecare din cele două realizări modale. 


> 


Într-o topică neutră, subiectul prezentului indicativ precede 

totdeauna verbul-predicat: tu cînți ; subiectul imperativu- 

lui, în schimb, îl urmează : cînfă tu *. 

De natură fonetică şi sintactică, este și opoziţia de 5 

l viitorul JI a “indicativului și perfeci ul ul 
enee voi fi cîntat] voi fi cîntat? (voi fi cîntat ae) zum- 
tivul perfect este însoțit de o anumită intonaţie, în timp ce 


EE 
viitorul indicativ-rămine o formă neutră, sub acest aspect. ~ 
Din p punct de ve ere sintactic, apoi, viitorul II este un timp 


de GE în SC ce pre ezumtivul erfect este un t timp imp absolut. 


Timpurile indicativului 


Sensurile temporale ale indicativului se întîlnesc, în 
realizarea lor, cu note semantice de aspect verbal, categorie 
gramaticală nemorfologizată, în limba română. 

La prezent şi viitor, „opoziţia“ de aspect nu este marcată 
în mod concret. Ea „există“ numai în funcție de semantica 
verbului ; aparține, prin urmare, nivelului lexical, sau con- 
textual, Tealizîndu-se adică numai într-o perspectivă sin- 
tactico- stilistică. 

La trecut, în schimb, "această! opoziţie de natură aspec- 
tuală se manifestă relativ puternic, determinind gruparea 
valorilor tîmporale de aici. 


PREZENTUL 


în funcţie. de situaţia, sintactică a verbului-predicat, ` 

prezentul, poate fi AD îi un timp absolut sau un timp rel aliv. 
ropozitii le, verbul la 

ien are valoare de ; 

„Parisul Orden valuri, furtuna-n (el se scaldă“ 

Turnuri ca facle negre irăsnesc arzînd în vînt— “ (Emi- 
nescu) 

Caracterizind_un verb, predicat al unei propoziţii subor- 
donate, prezentul se manifestă-ca tim relativ; ter SECH 


'* Vocativul trebuie considerat, între altele, cazul subiectului 
unui predicat-verb la imperaliv. 
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de. referinţă nu mai este momentul desfășurării procesului 
de comunicare ci momentul acţiunii verbului regent, cu care 
se -ailă concomitent în relaţie sintactică şi de timp : 

„Dar tata spunea că nu mai are bani de dat pentru mine“ 
(Ion Creangă) 


În oricare din situaţii, însă, caracteristica initoric, 


a prezentului este exprimarea simultaneității, „parţială sau sau 


totală, între momentul tul acţiunii verbale şi momentul vorbirii, 


ca timp “absolut, între _ momentul. actiuni i verbului la prezent ` 


şi momentul acțiunii verbului regent, ca timp relativ. 

Din perspectiva aspeclului verbal, prezentul nu se situca- 
ză în mod hotărît într-o parte sau alta a opozițiilor aspectuale 
„închise“ în categoria gramaticali a e dée mai cu seamă 


poate îi durativ sau Ze, iterativ sau (WOH ele. ` 
Notele aspectuale care se pot manifesta în structura seman- 
tică a prezentului pot, însă, determina dezvoltarea unor 
valori particulare ca timp_ verbal. 
Cînd se manifestă ca! timp absolut, prezentul situează, 
cum am văzut mai sus, acţiun hală în relaţie de simul- _ 
taneitate cu momentul desfăşurării procesului de comunicare. 
Simultaneitatea este relativă, depinzind, pe deo parte, de 
caracteristicile relaţiei timp-aspect, pe de alta, de conţinutul ` 
lexical concret al verbului : 

„Cu perdelele lăsate 

Sed la masa mea de brad, 

Focul pilpîie în sobă, 

Iară eu pe ginduri cad“. pl a 
| Prezentind acţiunea verbală desfăşurindu-se- în, 
momentul vorbirii, prezentul absolut enn in primul | rind un 
timp_duraliv_şi_imperfectiv ; acţiunea este văzută în destă-_ 


şurare prezenta, fără precizări: referiloare la începutul sau _ 


siirșilul ei: 

E Atata 
„Dar eu umblu lingă ape cintătoare 
H Tame w a {v v 
şi cu fața —ngropată în palme — mă apăr 
eu nu! Amiñ“ (L. Blaga) "E 


Simultaneitatea dintre prezentul verbal şi prezentul mo- 
meniului vorbirii este relativă în două sensuri : 


5 — Verbul -à 211 65 


IR — cînd acţiunea verbului este momentană (datorită 
sensului lexical sau structurii sintactice a contextului), prezen= 
tul verbal se înscrie într-un punct al duratei prezentului 
procesului de comunicare : Gei 

„Și pe-a degetelor virfuri în ietacul tăinuit 

Intră — unde gaul negru . într-un arc a-neremenit”. 

(Eminescu). 

(2) — cînd GER verbului este, fie generală, în desfă- 
şurarea ci, fie repelată, prezentul verbal depăşeşte “durata 
momentului prezent al procesului de comunicare : 

„Ca un cîntec de sirenă, 


Lumea-ntinde lucii mreje ; 
Ca să schimbe-actorii-n scenă, 
Te momeșie în vîrteje ;“ (Eminescu) ` 


„Pe căile vremii se duc şi vin. 
cu pas adînc ca „de soartă 
e și negre fecioare :* (Blaga) 


be fecioar 

Ca] limp de_relație; prezentul verbului, predicat al unci ` 
„propoziții secundare, situează_acţiunea în raport de simul; 
taneitate cu momentul acţiunii verbului regent Care Se 


poate afla la un timp trecut, mai_ales_la imperfeci ` 


„— la m-ai băgat în toate grozile morții, căci cuprins de 


ameţeală, nu mai ştiam unde mă găsesc, şi cît pe ce erai 
să mă prăpădeşti“ (Creanga i 
la viitorul indicativului ; i 
ine, dragul tatei, ... alege- -ți un R din herghelie 
care- -i vrea tu... arme care-i crede că-ți vin, la socotea- 
lüm.. (Creangă) ` 
sau la alte forme ve 
Simultaneitatea este; bineînţeles, tot relativă de 
de structura semantică a verbului mai ales : 
„Şi în farmecul vieţii-mi 


Nu știam că-i lot accea 
De te razimi de o umbră 
Sau de crezi ce-a zis femeia ...* (Eminescu) 


articulare ale prezentului 


Între earäpterul relativ al simultaneității dintre mo- 
mentul desfăşurării acţiunii. verbale și momentul desfășurării 
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procesului de comunicare, pe de o.parte, şi diferitele valori 
particulare ale prezentului, pe de alta, există, în structura 
limbii vorbite şi a limbajului poetic, o intercondiţionare 
reciprocă. i 

În acelaşi timp, mai intervin, atit în întărirea caracteru- 
lui relativ al simultaneității, cit şi — determinat de primul 
aspect — în constituirea valorilor stilistice ale prezentului, 
o serie de alți factori : conținutul lexical al verbului, notele 
aspectuale cuprinse în structura lui semantică și în semantica 
timpului, contextul sintactic etc. 


a— Valori temporale: 


e 
manifestă în_strinsă dependență de context : 
în limba vorbită şi în limbajul Tteraturii 
artistice, mai ales Jon persoanele I şi a IIl-a a verbului: 
„Aseară pe la zece şi jumătate, C GAS, (hie 
ceva şi mă dau aşa pe-o parte să aţipesc ...* (Caragiale) 
Valoarea de perfecl a prezentului poate fi scoasă mai 
mult în evidenţă de adverbele de timp cu care se află prins în 
relaţii sintactice şi cu care, dacă n-ar avea valoare de perfect, 
ar intra în contradicţie : 
„Seara ne oprim la Coutance şi o impresie neobicinuită 
ne izbeşte ; avem impresia unui oraş părăsit. Cu toată ora 
devreme — abia nouă ceasuri — străzile erau perfect 
pustii, luminile stinse ...* (A. Holban) 
În absenţa unui element adverbial, valoarea de perfect 
a prezentului se poate dezvălui prin prezenţa, intr-un con- 
text mai larg sau mai restrins, a unui timp trecut: 
„Priveliştea se stinge. În negrul zid s-arală, 


Venind ca-n somn lufatec, în pasuri line, ea; 

Arald nebun se uilă — cu ochii o-nghifea, 

Puternicele braţe spre dinsa întindea 

Şi-n nesimţire cade pe-a jilțului său spată“ (Eminescu) 
sau chiar a unui alt prezent, cînd dezvoltarea valorii de per- 
fect (cel mai adesea de mai mult ca perfect) este condiţionată 
de sensul lexical al verbului şi de relația sintactică (de coordo- 


nare) pe care o stabilește cu celălalt verb la prezent : i 
rap Alb face cum îi zice sfinta Duminică.” (Creangă) 


a.2 z1 a vorbită, prezent re_de 
recventă, forma de viitor 


viitor concurează, de fapt, prin „forma de viitor ` ` 
Ugen 
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propriu-zis. In limbajul literaturii artistice prezintă această - 
valoare cù deosebire în literatura dramatică sau în zonele“ 
dramatice ale literaturii: narative : | Ve : 
„Eu _ trebuie să mă retrag, mine foarte de dimineață 
ain_ireabă| şi sînt și cam rebegit de. vremea asta..." 
aragiale) = > been, k ai GET Ab 
"Cu această: valoare, verbul la prezent este adesea 
întovărășit de elemente adverbiale care exprimă circumstan- 
Le temporale de viitor, de adverbe sau alte elemente ite- 
rative (care se dovedesc, în contexte sintactice restrînse, 
fundamentale pentru dezvoltarea valorii de viitor a prezen- 
tului) : 

„Mai vii pe-aici, d-şoară ? | 

` — Nu cred, moșule ...“ (Gib: Mihăescu) 

În absenţa unor elemente speciale (mai ales adverbiale) ` 
cu “conținut lexical” coneret de posterioritate, valoarea de 
viilor ă prezentului se poate manifesta și prin reţeaua de relaţii 
sintactice în care se cuprinde verbul la prezent; mai ales, 
pe fundalul unor relaţii circumstanţiale temporale : 

„N-ai acum trebuinţă de ci: ai putea să mi-i dai, și D 

întorc cu camete, cînd îţi mărifi fata“. (Slavici) 

In strînsă legătură cu structura formală și semantică a 
enunţului verbal, considerat în ansamblu, prezentul dezvoltă 
și alte valori, mai greu interpretabile din punctul de vedere 
al opoziţiei categoriale specifice timpului verbal: 

- prezentul! atemporal ;) vorbitorul nu situează, de fapt, 
în timp actiunea Verbal: în limbajul științific, al definirii, _ 
de exemplu, a diferitelor concepte : 

„Un simbol este o expresie prin care se.ezxprimă-În același 

timp ordincă in microcosm și ordinea în macrocosm, 

adică ordinea universală“. (G. Călinescu), 
în structura g icitorilor etc. : i 

„Ce rece prin sat şi ciinii nu bat.? 

În judecăţi universal valabile sau în ghicitori, prezentul 
nu mai este unul dintre cele trei elemente de opoziţie ale 
categoriei gramaticale a timpului ci un instrument, un auxiliar 


lingvistic pentru exprimarea unor concepte. dă. 
re rn 3 în structura limbajului unor proverbe 


şi zicători, venite să susţină, în limba vorbită și în limbajul 
artistic, adevărul unor afirmaţii, să explice anumite întîmplări 
O O u eai Rat ai Ea iii 
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particulare, din perspectiva generalului.. Prezentul este acum 
un instrumeiil p pentru exprimarea generalită ii şi permanenţei 
nu în afara timpului, ci pe toată „întinderea“ lui, în structura 
lingvistică a unor afirmaţii exprimînd adevăruri generale, 
confirmate de experienţa mai multor generații de oameni: 
„Nu-i nimica, stăpîne, zise calul./Capul de-ar fi sănătos, 
că “belelele curg girlă“ (Creang XA 

— Nu-i rău, măi Ștefane, să ştie Și b ăietul tău oleacă de 
carte, nu numaidecit pentru popie, cum chiteşte Smaran- 
“da, că şi popia are multe năcăfale, e greu de purtat ... 
Dar cartea îţi aduce şi oarecare miîngiiere“. (Creangă) 

k prezentul farainm în în Jimbajul-artistic-(al- prozei). În_ 
structura semnificației sale, se suprapun momentul desfăşură- 
rii_acțiunii, momentul creaţiei et momentul leclurii, ceea ce 


acordă un un din: mism par ticular creaţiei ar 'reaţiei artistice 3 
ft a i menge ne n 


„Fata lasă tava pe masă şi porneste. Tlăcăul vrea s-o, 
apuce de braţ ; ca scapă și pleacă; el o cheamă-n napoi ; ; 
ca-și întoarce capul rizind, dă din umeri, parc-ar zice : ... 


“aragiale) 
rezentul| istoric į în limbajul literaturii de inspiraţie 
istorică. „Suprâp dintre momentu I desfăşurării acpi- 


nii și momentul ject este creată din afară, nu este reală. 
Este o'modalitate estetică, Cititorul are conştiinţa existenței 
unei distanţe temporale între cele două momente dar acceptă 
„jocul: 

„Atunci Mihai, plin de încredere în energia armatei 
sale, trece podul în capul a opt mii de ostași şi se lasă cu 
furie asupra osmanliilor, în vreme ce focul iute şi bine 
ținut al pușcașilor din pădure și al tunurilor pustieşte 
armata turcească, doborîndu-i la pămînt lume multă“. 
(Bălcescu) 

Diferenţa dintre prezentul narativ şi cel istoric stă în 
legătura cu opoziţia subiecliv-obiectiv. Acţiunile situate în 
prezenitul narativ pot avea loc și în momentul desfășurării 
procesului de comunicare. Acţiunile situate în prezentul 
istoric sînt în mod. absolut anterioare prezentului vorbirii. 

Z ven liric în_structura limbajului poetic (în 
potzie sau în proza lirică). Momentul creaţiei şi momentul. 


lecturii (cînd se desăvirșește procesul de constituire a semni- 


ficaţiei poetice) se suprapun, în planul imaginaţiei cititorului : 
son 
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„Peste viriuri frece lună, ` 

Codru-și bate frunza lin, 

„Dintre ramuri de alin 
| Melancolic cornul sună“ (Eminescu) 
„Cînd soarele se pleacă spre apus, cînd murgul serii 
începe a se destinde treptat peste pustii, farmecul tai- 
nic al singurătăţii crește şi mai mult în sufletul călă- 
torului. Un susur noptatic se înalță de pre faţa pămîntu- . 
lui ... Atunci, prin nălţimile văzduhului zboară cîntind 
ale lor doine lungi şiruri de cocori...“ (Alexandru 


Valori 


modale | 
rin prezent, ` vorbitorul atenuează ` 
a e a e a 


oaretum duritatea poruncii, îndrăzneala sfatului, recoman- ` 


GN | 

— Uite ce-ai să faci! Te duci acasă şi vinzi ceva: 
“un cal, un bou, un pogon de pămînt...“ (M. Preda) 
Caa 

= Dacă este „ajutat“ de o serie de alte elemente lexicale 

sau sintactice, prezentul își poate „ingroșa“ şi individualiza 

unele din valorile aspectuale, mai pronunțate, de obicei, la 


alte „timpuri : 
Lei —duraliv ; însoţit de elemente adverbiale care, 
exical, exprimă durata : 


„Se pare cum că alte valuri 
Cobor mereu pe-acelaşi vad 
Se pare cum că-i altă toamnă, 
Ci-n veci aceleași frunze cad“. (Eminescu) 
sau întrebuințat într-un fenomen_sintactie de repetiție : 
pic e, şi merge, pînă ce înnoptează bine.“ (Creangă) 
2 


ileraliv ; valoarea de iterativ_este asigurată de 
elemente circumstanţiale care exprimă periodicitatea ; >, acestea 


sînt, de obicei, adverbe temporale dar şi alte elemente, în 
funcţie sintactică de cir anţiale.: 


„Eu, am, n-am să întîlnesc pe cineva, la.zece trecute E 
mă duc la tîrg“ echte | 
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Structura morfologică a prezentului 


„Este o formă sintetică, un timp simplu. Prezintă, în 
cursul flexiunii verbului, două teme, una pentru singular, 
a, pentru plural (persoanele I şi ; persoana a =a 
plural se dezvoltă, pe baza temei de singular, prezentind. o 

Tormă omonimă sau cu persoana a III-a singular, sau cu 
persoana I singu ar: el, ea, ei, ele cîntă, coboară, lucrează ; 
cu, ti, ele sosesc, merg ete. DA RN 

Cu aceste două teme intră în relație dezinențele de per- 
soană, pentru singular: -Ø (sau -u, -i), d (sau -e), și pentru 
plural: -m, -fi, -ă, (sau -Ø, -u). 

Sufixele constitutive ale celor două teme ale prezentului 
sînt_diferite, In funcţie de tipul de flexiune al verbului at de 
clasele flexionare din interiorul acestor tipuri de flexiune. 
De tipul de flexiune al verbului depind sufixele temei de 
plural. De clasele flexionare depind sufixele temei de singu- 
lar st, numai în parte, sufixele temei de plural. 

Sufixele temei II a prezentului (de plural) sînt patru, 
în strinsă dependenţă de tipurile de îlexiune, dar fără a le 
urma întocmai: 

/ sufixul că/ -a; la verbele din tipul 7 de flexiune : 
Eé cînl-ă(m), cînt-a-(ţi) i SH 
lucr-ă-(m), lucr-a-(ţi) 
WE SE la verbele din lipul II de îlexiune ; clasa 1: 
dorm-i-(m), dorm-i-(ţi) 
sos-i-(1n), sos-i-(ţi) 
———sufixul zi, la verbele din lipul JI de flexiune, clasa 2: 
cobor-i-(m), cobor-i-(ţi) 
ur-î-(m), ur-î-(ţi) 
sufixul e. la verbele din tipurile IH, 1V și V de flexiune: 
| păr-e-(m), păr-e-(ţi) 
vind-e-(m), vind-e-(ţi) 

rind-e-(m), prind-e-(ţi) 

Sufixele temei I a prezentului (persoanele I și a II-a 
singular, persoana a III-a singular și plural), sint tot patru, 
din care, trei cu realizare pozitivă şi un al patrulea cu 
realizare Ø. Depind de clasa flexionară în care se cuprinde 


verbul. 


—— 


yR Sot) este cel mai frecvent; caracterizează toate 
verbele din tipurile III, IV şi V de flexiune, eck Şi ver- 
bele din clasele flexionare mg Leg: Sina 

cint-Ø ` dom 0 cobor-Ø par-ă vind. D priñid-Ø 
cînf-Ø-(i), dorm- -Ø(i) cobor-Ø-(i) par-Ø-(i) vinz-Ø-(i) prinz-Ø- (i) 
cint-Ø-(ă) doarm-Ø(e), coboar-Ø-(ă) par-Ø-(e) vind-Ø-(e) 

Ging — sufixul es în str uctura temei verbelor din clasa 1° 

"e lucr-ez ` 

lucr-ez-(i) : 
lucreaz-(ă) 
= surf în structura temei verbelor din clasa 
Sos-esc | 
sos-eșt-(i) 
sos-eși-(e) 

— sufixul -ăsc-j în structura temei verbelor din. clas 
St ca 414 Ad | 
| ur-ăsc 

„ur-ășt-(i) 
urzășt-(e) 
“Nici dezinenfele de persoană şi număr nu sînt aceleași 
pentru toate verbele. Unele, cele pentru persoana a III-a, 
singular și plural, depind de tipul de flexiune al verbului ; 
altele, cele de persoana I, singular, depind de structura 
fonetică a temei verbale. Rămîn comune tuturor verbelor 
„celelalte dezinenţe. Deci: i 


D 
e 


See: I.: -Ø : cînf, fiu dorm,- sosesc, cobor, urăsc, par, 
vind, prind ; ; îndoi, tirti, sui etc. > 
-u (vocalic): verbele a căror rădăcină se termină 
în grupurile consonantice -mbl, -mpl, -fl, -cr- 
umbl-u, umfl-u, umpl-u, afl-u, consacr-u; (semi 
-u vocalic) ; verbele a ști, a scrie (şi compușii): 
ști-u, scri-u etc. verbul a continua : continu-u ; 
parte din verbele neregulate: da-u, sta-u; bea-u 
etc. 
A Persoana a II-a: -i; toate verbele, indiferent de tipul de 
ai flexiune ; de structura lor „depinde 
doar valoarea fonetică a lui -i, deci: 


ES 


-i (ultrascurt asilabic); majoritatea ver- 
belor, cînf-i, lucrez-i, dorm-i, soseşl-i, 
cobor-i -i, merg-i etc. 

d (semivocalic) verbele care primesc la 
persoana I -u (semivocalic) şi parte 


din verbele care au rădăcina terminată 
în consonanta n (palatalizată, la per- 
soana a Il-a, pină la dispariţie): 
"2 șli-i, scri-i, continu-i, vi-i rămi-i etc. 
w -i (vocalic) ;verbele care primesc -u 
(vocalic) la persoana I: afl-i, umbl-i 
etc, 


K- Persoana a II-a: , două dezinențe, în funcție de tipul 
. de flexiune al verbelor şi de struc- 
tura lor fonetică : 

-ğ: la verbele din lipul I de flexiune 
şi din tipul II, clasa 2.a.: cînt-ă, 
lucreaz-ă, coboar-ă 
Primesc aceeași dezinenţă şi verbele 
din tipul M, clasa 1.a., dacă au ră- 
dăcina terminată în consoana r 
(face excepţie verbul a muri): 
sufer-ă, ofer-ă etc. 

-e : verbele din celelalte tipuri de fle- 
xiune sau clase flexionare : doarm-e, 
soseşl-e, urășt-e, par-e, fac-e, merg-e 
Primesc aceeași dezinenţă verbele 
din tipul I de flexiune, clasa 1, 
dacă au rădăcina terminată în 
vocala i: a apropia — apropi-e etc. 


X- Persoana ` -m ; pentru toate verbele, indiferent de 


tipul de flexiune și de structura lor 
A fonetică : 
cînlă-m,.. lucră-m,  dormi-m, sosi-m, ` 
cobori-m,. uri-m, păre-m etc. 


JG Persoana a Il-a: -fi; pentru toate verbele, indiferent de - 
tipul de flexiune şi de structura lor 
fonetică : 
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E Persoana a ILa: 
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cînta-ji, lucra-ţi, ` dormi-ţi,  sosi-ți, 


„cobori-ți, uri-ţi etc. 


două dezinenţe, în funcţie de cele 
două  omonimii,. acestea depinzînd 
de ` apartenența verbului la tipul 
de flexiune şi la clasele flexionare, 
şi de structura lui fonetică: 

la verbele din fipul I de flexiune 


„şi tipul II, clasa 2.a., verbe caracte- 


-U 


-e : 


rizate, la, prezent, de omonimia 
pers. a II-a, plural = pers. a II-a, 
singular : cînt-ă, lucreaz-ă, coboar-ă 
Prezintă aceeași dezinenţă (şi aceeași 
omonimie) verbele - din clasa 1.a., 


"a tipului II de flexiune, dacă au ca 
ultim fonem al rădăcinii, consoana 


r: ofer-ă, sufer-ă etc. 
verbele celorlalte tipuri de îlexiune, 
cărora le este caracteristică omo- 


nimia : pers. al I-a plural = pers. I, 
“singular : dorm, sosesc, urăsc, par, 
vind, prind 


(semivocalic): verbele a ști şi a scrie 
(plus ` compușii), păstrind aceeași 
omonimie, între pers. a II-a plural 
şi pers. I singular: şti-u, scri-u, 
descri-u ete. 

la verbele cu dezinenţa -i, la persoa-: 
na J; Singular, care prezintă omoni- 


mia pers. -a III-a, plural = pers. a 


“III-a, singular, în general nespe- 
cifică tipului de flexiune din care 


fac parte : apropi-e, indoai- -e, tirti- Sa 


„jupoai-e ete. 


cade pe EE la verbele din 
tipurile IV şi exlune ` vind, 


“vinzi, vinde, faci, nET fàcefi,. vindem 


` pindeļi, vind; prind, prinzi, prinde, 


prindem etc. 


La celelalte verbe, accentul cade. 


pe “sufixul tematic, dacă acesta este 


realizat pozitiv : lucrez, sosesc, urăsc ; 

s cintàfi i etc. şi p ădăcin: 
ți, păreți etc Şi De rădăcina 

verbului, dacă sufixul tematic este 

| A pri Ki? —— 

-Ø-: cîntă, doarme, püre, coboară etc. 


IM PERFECTUL 


„Este forma-verbală, în semnificația căreia aspectul. şi 
limpul s-au contopit într-o sinteză în care _opoziţiile aspec- 


‘tuale au preponderență faţă de ele temporale 

Caracterul specific _al_imperfectului | este__exprimarea 
duratei şi_iteraţiei, caracteristici, prin urmare, de natură 
aspectuală. Prin_ imperfect vorbitorul exprimă acţiuni care se 
desfășoară, care durează sau care se repetă în trecut. ` 


D Şe opune prezentului şi viitorului prin apartenenţa sa la 
grupul timpurilor trecutului: exprimă acțiuni anterioare 


~ Seopune celorlalte timpuri ale trecutului prin caracterul, 
său pro at aspectual. Lipsesc, din structura lui semantică, 
orice fel de precizări, în legătură cu situaţia acţiunii verbului 
la imperfect în momentul vorbirii. Este posibil ca acţiunea, 
să se fi încheiat deja dar se poate foarte bine și ca acţiunea 
să nu se fi încheiat încă sau să nu se mai fi incheiat e 43 


„Pe cînd căulam liceul, mi se mai năzărise că, prăjină 
cum eram, cînd vor afla ceilalţi că m-am infățişat să dau 
examen pentru clasa întii mă vor arăta cu degetul şi 
vor ride de mine pină se vor prăpădi“ (Z. Stancu) 
Im erfeclul este timpul verbal cu structura semantică ` 
cea mai rele TE NEY Polivalenţa lui stă in legătură 
stinsă cu conţinutul lexical al verbului, cu relaţiile sale în 
ansamblul contextului sintactic, cu situarea lui în diferite 
alte corelaţii specifice categoriei gramaticale a timpului. 
Jmperfectul poate Îi ; 
= timp absolul; mai cu seamă in limbajul basmelor : 
„Era odată, la marginea unui drum umblat, o fintină 
și lingă fintină şedea jos o babă, ghemuită pe niște zdren- 
te de cergă, și morfolea-n gingii ...“ (Caragiale) 
— timp relativ : în construcţii sintactice mai complexe, 
în tare verbul la imperfect se află prins, înainte de toate, 
într-un raport sintactic (mai ales de subordonare) cu un alt 
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verb, la on timp trecut. ` Caracterul de timp. relativ are, 

prin urmare, mai EEN o determinare sintactică, sa mor- 

„fologică : d 
„Când. vedea duet: ... întindea dreapta şi se Get 
Linguios ...* Ee 


Întrebuinţat ca Fee absolut, impertectul poate prezenta 
Supa i 


fic, E din perspectiva. Semëce? aspeetuale, „durativ- 


mo rentan] ca a durativă : 
CA 
-„Vail tot mai e la anii cînd visam în academii“ 
` (Eminescu) ` 
? fie, din perspectiva opozi iei iteraliv - noniterativ, | 
Lag ae d E SR EE 
ca i alivă : 


e 


ESI peste. arbori. răsfiraţi 
Răsare blinda lună, 
Ce ne găsea îmbrăţişaţi, 
Șoptindu-ne-mpreună“ „ (Eminescu), 
ac, concomitent, din amindouă perspectivele : 

„A noastre inimi își jurau 

„Credinţă pe toţi vecii, 

Cînd pe cărări se. sculurau 

De floare liliecii“. (Eminescu) 


Predominarea uneia sau alteia dintre: valorile aspectuale 
„este adeseori condiţionată de conţinutul lexical al verbului 
“sau de structura sintactică a contextului în care verbul 
la imperfect se cuprinde ca predicat. 


Imperfectul mergea, de exemplu, poate fi. deopotrivă 
duraliv sau iterativ, în funcţie de context. Astfel, în corelaţie 
sintactică cu circumstanţialul pe seară, de ia, trece 
în prim plan valoarea lui iterativă : s ; ZA 


oc: pe seară, mergea să se aşeze lingă podul e ECH 

leii 2, (Caragiale) 

De observat că pe seară nu exprimă în mod ohligator 
periodica între adverb. şi verb,: este în. acest: sens, 
relaţie de influențare reciprocă. Acelaşi verb a merge, însoțit 
de adverbul mereu, își întărește și absolutizează, la imperfect, 
caracterul duraliv : 
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„Numai: Făt Frumos mergea mereu, urmărind eu cîntecul 

“dorul inimii lui“ (Eminescu). : 

Nu numai conţinutul lexical concret al verbului condi- 
ioncază dezvoltarea unor valori aspectuale ale imperfectului, 
«dar și conţinutul său semantic (în sens larg). Verbele momen- 
Zane, de exemplu, prin însăşi natura structurii lor semantice, 
nu pot prezenta caracter durativ. sub nici o formă temporală. 
Valoarea aspectuală a acestor verbe este, de aceea, la imper- 
fectul acestor verbe, totdeauna iterativă, niciodată duralivă : 

„Adesea, în nopţi lungi de iarnă ... Maria intra deodată 

în salonul încălzit... intra îmbrăcată ca băiet ...“ (Emi- 

nescu) 

Cînd structura pif a verbului „interzice“ mani- 
Yestarea deopotrivă a caracterului duraliv și a celui iterativ al 
imperfectului, întrebuințarea la acest timp a verbelor în 
cauză cu una din valorile aspectuale „interzise“ devine po- 
sibilă numai în spaţiul limbajului artistic, cînd „încălcarea 
normei limbii literare determină o creștere a valorii stilistice 
a imperiectului : - 
urea tremurind ` (Sadoveanu) 


) imperfectul este, în primul rînd, 


un tim ca şi prezentul. Acțiunea verbului 
a imperiect se desfăşoară —pe toată întinderea ei sau numai 
în parte — concomitent cu acțiunea verbului cu care sp 
află cuprins în relație sintactică şi categorială (de timp): 
a geamul tău ce strălucea 

Privii atit de des; 

O lume toată-nfelegea — 

Tu nu m-ai înțeles“ (Eminescu). 

În această relaţie de simultanitate cu. alte timpuri, 

lim erfectul| îşi ult diferitele valori aspec- 
tuale, în special cea [imperfectivă ! „tocmai jeseam-pe uşă 


Zind am auzit sunind telefonul.“ (Intervenţia verbului la 
periectul compus iringe, întrerupe desfăşurarea pe mai 
departe a acțiunii verbului la imperfect ; acțiunea imperfec- 
tului este, în acest caz, abandonală, nu încheiată), şi cea. 
(duralivă e dëi -a dus într-un salon unde selipeau bogății ...* 
(Caragiale). 

„ “Celelalte timpuri ale trecutului — și între acestea, în 
primul rînd, perfectul simplu şi perfectul compus —, chlar 
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_neintrind într-o relaţie directă cu. imperiectul, subliniază, 
prin coexistenţa în același enunț lingvistic, caracterul durativ 
sau neimplinil al acţiunii verbului la imperfect : ` 

„N-a fost lume pricepută şi nici minte s-o priceapă, 
Căci era un întuneric ca o mare făr-o rază, ] 
Dar nici de văzut nu fuse şi nici ochi care s-o vază, 

„Umbra celor nefăcute nu-ncepuse-a se desface. 

„Și în sine împăcată stăpînea eterna pace ! ...“ (Eminescu) 
Valoarea de iferaliv a imperfectului relativ este condi- 
ționată de intrarea verbului în relaţie sintactică cu un alt 
verb la imperfect, cu valoare iterativă : : 


e. de cîte ori auzeam de el, de atitea ori îl legam cu 
întimplarea mea din sara ploioasă...“ (Sadoveanu) 


Valori particulare ale imperfeclului 


Ca şi în limba literară, în limba vorbită și în limbajul 
artistic (al literaturii populare și al celei culte deopotrivă) 
imperiectul este unul din timpurile verbale cele mai bogate 
din punct de vedere semantic. Pe lingă sensurile sale fun- 
damentale (consecinţă a sintezei fimp-aspect) — şi acestea 
subordonate, în limbajul poetic, funcției estetice a limbii 
(imperfectul este timp al mișcării văzute) — din limba 
literară, imperiectul prezintă, în limba vorbită și în limbajul 
artistic o serie de alte valori, unele dintre ele depinzînd mai 
mult sau mai puţin de context. l 


a\Valori temporale: 
în limbajul poetic popular, mai. ales In. 
„structura bâladelor : Tai 
` „Apoi Corbea se scula, 
Jar pe Roşu-ncălica, 
Şi pe Roşu-l repezea, 
S-apuca de mi-și mergea 
Tot în ţara ungurească, 
Acolo să haiducească.“ ` bi 
Din creaţia poetică populară a putut trece în limbajul 
“poetice al literaturii culte ; se întilneşte, de exemplu, în poe- 


S GE x Seat 
zia lui Eminescu, în poemul — baladă „Luceafărul“ : 


7 


„El asculta tremurător 
Se aprindea mai tare 
Şi s-arunca fulgerător 


“Se cufunda în mare ;“ 
Lä let mul ea pad perfecl ;| în_proza artistică. Este 
puţin frecventă această valoare a imperlectului şi numai 
în strînsă legătură cu contextul: 

„Acasă îl aşteptau alte isprăvi de-ale baciului. Rezemaţi 

de stilpul porţii, doi țigani riciiau cu băţul în noroi. 

Dumitrache Brabovete, fierarul, și cu fiul său Stoica, 

ieșit proaspăt din armată, veneau să se plingă că-i bătuse 

Micu la_cîrciumă.“ (Duiliu Zamfirescu) 

a. viilor; (mai exact, posterioritalea) timp prin 
esență al simu ER cînd este un timp relativ, Toperten 

poate, totuşi în_situații particulare, să situeze acţiunea 
verbală într-un moment posterior acțiunii „verbului cu 
care se află în SS 

„Se duse şi se puse să se imbrace] Ministr H zeen Ja 1 

după 12“./ (Duiliu Zamfirescu). 

Momentul exprimat de imperfect poate fi ostoulat 
chiar şi momentului vorbirii sau, mai exact spus, momentu- 
lui naraţiunii : 

me. ca să scape de urmărirea gindurilor triste, plecase 

în lume. El era sigur că, dacă nu murea undeva, era să 
întoarcă.“ (D. Zamfirescu). 


; în__jocul co opiilor, Ee absolut ` 


exprimă acțiuni care se desfăşoară in momentu nomentul proces ui 


de comunicare. Din E E „actorilor“, or“, imperfectul este 


TT" 
un prezent real; 
eu aveam o fetiţă bolnavă, tu erai doctoriţa şi eu 


one cu ea la tine... 


in perspectiva „sS Dee este vorba de un imper- 
fect (mai exact, prezent) ipotelic. d 


b —/Valori modale: 


optativ Xintrebuințat ca timp_absolut, imperfectul 


poate fi sinonim cut ct: 
Poate că nu voiai să vii la plimbare f (D. Zamlirescu) 
CN 
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ES TE Aen ng Defi e e 


timp relativ, în raport cu un verb- 


pre Vë al unei propoziţii con orale sau cu o ZE udik eF 
condițională : lonală : 


RES "ră ochiul. Ze senin 
O rază dinadins, 

În calea timpilor ce vin 
O stea s-ar fi aprins; 


Ai fi trăit în veci de veci 
Si rînduri de vieţi, 

Cu ale tale brațe reci 
Înmărmureai măreț“ (Eminescu) 


Construcţia san TO oziția. condiţională pot r: rămîne 
ncexprima e; trebuie numai să se subinţeleagă. În aser asemenea i 


cazuri, im erfectul est este: numai aparent un timp absolut = 
(RK INI ep end 
—„Mihai nici nu te-a văzut ../ Puteam să te trimitem cu 
trăsura noastră.“ (D. Zamfirescu) 7 j l j 
În relație sintactică cu anumite O şi Së irch 
adverbiale (mai bine, mai curînd etc.), valoarea de potențial se 
poate transforma în regret: 


fff! da 3 ştiam, mai bine luam birze.“ (Caragiale) 
b.3 ireal ; ca timp relativ, în legătură cu un alt im- 


per (rar sau cu un potenţial: 
„Dacă tu șliai povestea astei vieți cu care lupt, 
NA SE că am cuvinte pana chiar să o fi rupt“ (Eminescu) 


b.4.„— imperfectul/ modestiei; valoar iv_poaţe 
fi î însoţită, În anumite cazuri, de o trăire particulară din, 


arte atitudine de ere,,de o stare de 
timiditate, ca în limbajul oamenilor. sim mpli, jal PEN cu 
deosebire: ` a 

„Aș avea o vorbă cu matale JRE 

—: Şi mă mai rugam de niște belerturi, zise Chiru.“ 
»— Hai, cară-te. 

— Mă rugam să-mi dai și mie niște parale . — 

— N-am, mă...“ (D. Zamfirescu) ` 


H 
e E wi 


Erwe turas m oO Eé Fe cr a 
sorma imperfectului este sintetică, constituită, din - 


ID perteclu ul esie sintetică, 
tema de imperfect şi dezinențele de număr şi persoană : 
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cînla-m, cînta-i, cînta etc. 
Două sînt formele concrete sub care poate apărea tema_ 


1 g 3 e > ! , a 
tuperiectului : una _ construită cu sufixul tematic -a, cealaltă, 


——. 


_cu sufixul tematic -ea, în funcţie de tipul de flexiune al ver- 
belor şi, în mai mică măsură, de structura fonetică a acestora, 
Sufixul/ -a- face parte din structura temei verbelor: din 
tipul I de îlexiune şi din clasa 2 a tipului II: 
cînta-m, cînta-i, cînla etc. 
cobora-m,  cobor-a-i,  cobor-a etc. 
Sufixul ea- )se cuprinde în structura temei celorlalte 
verbe* : 
+ dorm-ea-m,  dorm-ea-i, dorm-ea ete. 
păr-ea-m,  păr-ea-i,  păr-ea etc. 
vind-ea-m, _vind-ea-i, vind-ea etc: 
prind-ea-m, prind-ea-i, prind-ea etc. 
Dezinenţele imperfectului sînt aceleași pentru toate 
verbele și numai în parte deosebite de dezinenţele de număr 
şi persoană de la alte timpuri verbale. Specifică imperfectului,. 


nu eşte nici o dezinenţă, doar omonimi plural = pers. 
a la singular 


I singular, /omonimie determinat: 
o are în comun cu mai 


Semel e ma | D ega 
"2'dezinent ij-m, pe care imperlectu 
ki 3 SR E E eegenem 
mult ca perfectul; (eu, noi) cînta, dormeam, păream, făceam, 


mergeam etc. Omonimia se anulează la nivelul pronumelor 
personale, în. spaţiul relaţiei sintactice dintre vebul-predicat ` 
şi pronumele-subiect. 

Celelalte dezinenţe sînt comune cu ale altor timpuri : la 
persoana a III-a singular, dezinenţa -ø, ca la perfectul sim- 
plu şi mai mult ca perfect : cînta (cintă, cîntase) ; la persoana 
a III-a plural, dezinenţa -u, ca la prezentul unor verbe din 
tipul II de flexiune st din tipul V : cinlau (știu, scriu) (avind 
în vedere că aceasta este o dezinenţă de excepţie, la prezent, 
s-ar putea considera dezinenţă specifică imperiectului) ; 
la celelalte persoane, dezinenţe comune cu ale tuturor tim- 
purilor : j 


cînta-m, dormea-m, părea-m,. vindea-m, prindea-m 
cêînta-i, dormea-i, părea-i etc. bk 


* Sufixul -ca- apare şi în structura formelor scrise ale unor 
verbe precum (ăc-ea-m, merg-ea-m, etc, dar e doar un fenomen 
„grafic, impus de caracterul africat al consoanei anterioare č, ş; 
“sub aspect morfologic, sufixul este -a-: tăc-a-m, merg-a-m etc. 
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6 — Verbul - 211 


PA e 


cînta-o, dormea-o etc. 
„cînta-m, dormea-m etc. 
cinta-ți, dormea-ți etc. 
cînta-u, dormea-u etc. 


EE totdeauna Dr sufixul tematic : s Qim, | 
dorn păre 


am etc. 
PERFECTUL COMPUS 


Este un timp absol ut., Prezintă acțiunea verbală ca 
încheiată în mod cert într-un moment anterior proces ului 
GEET 
„Eu am citit acest roman.“ ; în momentul vorbirii „Eu 
îl am AC citit (romanul)“. 
te Ip afara opoziţiilor aspectuale je ofiinaibienlan / 
sau i rativ-noniterativ.| Poate fi privit din. perspecti va _0po-— 
zitidi perfecliv-imperfec iv/in care € caz, este un timp p ) erfectiv, 


Qpunindu-se  imperfectului ; och iunea a a fost fără nici o 
„S-a stins viaţa falnicei Veneţii, 
N-auzi cîntări, nu vezi lumini de baluri; ` (Eminescu) 


D alori particulare ale perfectului E 


o Timp cu o semantică foarte precisă și, de aceea, restrînsă 


la sensul gramatical fundamental, perfectul compus nu ră- 
mine, totuși, refractar în mod absolut dezvoltării unor noi 
sensuri în limba vorbită sau în limbajul artistic. 


Trei sînt valorile contextuale particulare ale perfectului 


compus i 
; E hp rezen GÄ Zëetit de frecvent, în E vorbită, 


în dialo 
„Mai Side cu sănătate, dascăle Zaharie și nepoate, 
s!“ (Creangă) 
realizarea sensului de viitor este c ondi- 
e prezenţa în context a unui alt verb la v iitor ` 
„— EI şi? „.. Ce- am cistigat dacă ţi-oi e SS Zam- 
îirescu) ; 
sau de alte elemente citeumstanţiale care au sau pot dez- . 
voltă Sensul de viitor: ERD 
sa. doar V-a ajuta să vă vedeţi popă odată! Ş-apoi 
„atunci te ai scăpat şi voi deasupra nevoiei“ (Cr eang ZA 
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în condiţii sintactice 
nor subordonate condi- 


rezumtiv perfect 
parteulăre ; mai ales ca predicat at 
ionale sau de relație : 
„S-a scuzat dacă ne-a făcul cumva vreo necuviință“. 
(Caragiale) 


Structura morfologică 


Sé 


Este_un timp compus, cu structură analitică., Sintagma 


— 


erfectului compus este formată din tema liberă a participiu- 


lui și auxiliarul a avea, care o, precede. _ 


Verbul auxiliar, conjugat — CU flexiune de auxiliar — 


la_prezent, îşi modifică forma pentru a exprima numărul și 


persoana. Tema participiului, în schimb, rămîne invariabilă. ` 


„Dezinenţe le“ auxiliarului sint omonime cu ale imperiec- 


tului verbelor libere; -m, -i, -0, 2. «fi, zu: 


Eu am cîntat, lucrat, dormit, coborit, vindul, prins etc. 

Tu ai cîntat, lucrat, dormit ete. 

EI, ea a cîntat etc. 

Noi am cîntat etc. 

Voi ai cîntal etc. 

Ei, ele au cîntat etc. e 

Auxiliarul este acelaşi şi prezintă aceleaşi forme pentru 
toate verbele limbii române, indiferent de tipul de flexiune la 
care aparțin.. Structura temei libere a participiului, insă, 


este condiţionată de tipul şi clasa de flexiune la care verbul, 


aparţine. Diferenţele se produc, pe de o parte, din perspec- 
tiva realizării morfonetice a sufixului tematic, pe de alta, 
din perspectiva condiţiei morfologice a temei însăşi : 
prezintă sufixul -s, în structura morfologică a temei 
de participiu verbele din tipul V de flexiune : am mers, ai 
mers etc. am scris, ai scris etc., am dus, ai dus etc. 
d rg sufixul -t toate celelalte verbe : am cîntat, 
ai cîntat ete. am părul, ai părul etc., am rupl, ai rupt etc. 
A pentru verbele cu sufixul tematic -s, tema partici- 
piului este o temă liberă, primară, monovalenlă : merse (tema 
perfectului) — mers (tema participiului). 
d pentru celelalte verbe, tema participiului este o 
temă liberă secundară, derivată, prin sufixul tematic =, 
U 
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— 


—s 


de la tema primară a perfectului ; cînta- (tema perfectului) cîntat 

(tema participiului), cobori- (tema perfectului) coborit (ema 
participiului), dormi- (tema perfectului). dormit. (tema par- 
ticipiului) etc. Fac excepţie verbe din tipul V, de flexiune, 
care au tema participiului ca temă primară : rupse- (tema 
perfectului) — rupt (tema participiului), frinse- (tema perfec- 
tului) — frânt (tema participiului) etc. 

Sintagma perfectului. compus este disociabilă.. Între 
„auxiliar şi tema de participiu a verbului se pot introduce 
adverbe de mod care exprimă aprozimalia, durata, iteralia 
ete., precum lot, cam, prea, mal, şi: w H WR 

„Şi se tot duce... So tot dus“ (Eminescu). 
„A mai venit de-atuncea să v-asculte, . met 
Voi plopi adinci, cu voci şi șoapte multe?“ . (Arghezi) 
În limbajul poetic (al creaţiei populare sau. culte), 
auxiliarul se află adesea în urma temei de participiu : 
„Cată-ţi tu de ceriul tău, 
Și eu de pămîntul meu, | A 
C-aşa vrul-a Dumnezeu. “ (col. V. Alecsandri) 
»Trecul-ai cînd ceru-i cîmpie senină“ (Eminescu) 
Forma inversă a perfectului compus, constituindu-se 


EERDE TS E S 


Poziţia accentelor urmează legile accentuării verbului la 
prezent, pentru auxiliar, accentuării temei de participiu, 
pentru verbul liber; în funcţie de tipul de flexiune al 
acestuia din urmă. În sintagma formelor inverse, „cuvintul 
fonetic“ prezintă un 'singur accent, cel al temei: de partici- 
piu, 'trecăl-ai, auxiliarul' pierzîndu-și accentul propriu, . 
OBSERVAȚII: e | 
H? (1) — În limba vorbită există sintagme sinonime . perfectului 
“compus, constituite din verbul a fi ṣi participiul verbului liber : 
»Gligori-i dus de azi dimineaţă“ (Ho aș) 
“Construcţia caracterizează numai verbele intranzitive. i 
(2) — Regional se întîlnesc forme perifrastice de perfect com- 
pus, cu auxiliarul a:fi la perfectul compus și tema de participiu a 
-werbului liber: „Am fost cumpăral o carte.“ - 
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PERFECTUL SIMPLU 


‘Este un. timp absolut,  şinonim cu perfectul compus. 
Prezintă acţiunea verbului ca. încheiată în momentul vor- 
Dirt. Spre_« EE de perfectul compus, însă, momentul 
acţiunii verbului este, relativ, mai apropiat de prezentul ~ 
procesului comunicării,. Acest fapt i îl face cu deosebire pro- 
priu introducerii vorbirii. directe : 
6 së 
e — Nu te supăra, moş Nichilor —gzise Malca—că poate 
aşa a fost să fie de la Dumnezeu; Pe cop RA 
Pe de altă parte, perfectul simplu. je deosebeste de per- 


Jeclul compus. şi din pei erspectiva relației al fur Perfectul”_ 


simp)u se Cuprinde | în opoziția aspectuală t /duraliv-momen- 
dan, Se opune, î în acest sens, imperfectului, imp al acțiunii 
«uralive, prin car caracterul relativ momentan n a] acțiunii : verbale _ 
pe > care o situează | în trecut. În jı relaţie, co; contextuală cu un 
imperfect, perfectul simplu accentuează şi mai mult ace astă 


opoziţie, între o acţiune care durează şi o alta care punclează,, 
caze vine din afară, îringînd-o pentru o clipă pe cea dintii sau 
S0RISBMNEEIN i-se tot pentru o clipă: 
„Ea lăcu. Dinsul se uilă la o rază de soare ce se oglindea 
în luciul părului ei, şi-i veni s-o mingiie pe ap, cu un 
sentiment aproape părintesc — atita sfială era în ţinuta 
„ci“ (Duiliu Zamfirescu) 
Datorită caracterului relativ momentan al 1 perfectului 


Sil mplů, verbele durative, sub aspect Texical, ge intrebuin: 


tează mai rar “rar la această Tormă de perfect ; D H perfectului simplu 
i se preferă atunci peripetii] compus : a dura, a se afla, a dormi, 


a plinge, a trăi etc. 
Fiind un timp cu caracter relativ momentan, în opoziţia 


iteratio-nonileraliv, perfectul simplu prezintă caracter mon: 


iterativ; în consecinţă, acceptă mai greu deter minări adverbia- 
je ` care să exprime periodicitatea, regularitatea, repetiţia. 


x EE nai 


Valori particulare ale perfectului simplu | 


: x Hi 

Limbajul artistic, fără a dezvolta alle valori „gramaticale 

ale perfectului simplu, „valorifică“ caracteristicile sale as- 
pectuale ca și sinonimia cu site Pong. 
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acţiuni în desfășurare. Periectul ul simplu, prin caracterul său 

„puictual” “momentan, „reproduce“ s succesiunea acțiunilor : A 

„Dar, în “mijlocul « odăii, se opri în loc, făcu o plecăcii une 

după toate regulile ceremonialului de la pension, şi 

dete năvală să iasă pe cealaltă uşă. Coana Sofiţa o opri.“ 

(D. Zamfirescu) 

Timp momentan, perfectul simplu este forma Ceä mal ` 

frecventă sub -care se prezintă verbele- dicendi, în structura 

limbii vorbite şi a limbajului literaturii artisti ICE : “a spune, 

a zice, a întreba, a răspunde, a striga, a mormăi, a șopti etc.: 

„Răul e, zise ea, că nu facem grîu destul.“ (D. Zamfirescu) ; 

»„— Aşa, răspunse Tincuța răstit; dumneata nu vezi că 
tuşa nu mai poate !“ (D. Zamfirescu). 


a a morfologică] 


din EAI secundară a perfectului + SE E prin 


sufixul -ø-, de la SS primar ă a Fri asi şi dezinen ele _ 
de persoană ă şi număr. 

Din perspectiva temei secundare a tperfééliluíi simplu, 
verbele nu se deosebesc între cle ; sufixul tematic este pentru _ 
“toate același SEH Deosebirile există, însă, a nivelul temei ` 
primare, a perfectului. Sutixele specifice acestei prime teme 
depind de tipul de îlexiune al vebului. În funcţie de realizarea 
concretă a acestui sufix, verbele se diferențiază în trei mari 
grupe: 

-© — — cu sufixul particular -se-, în structura temei de per- 
fect : verbele din lipul V de ee : prinse- (tema perfectu- 
lui) prinsei, prinseși etc. (perfectul simplu); rupse— rupsei, 
rupseși etc. ; frinse — frînsei, frinseși etc. 

_—cu sufixul -u=: verbele din tipurile ITI şi IV de flexiune : 
păru- (tema A Sege — părui, păruși ete. EN 
simplu) 

— cu un sufix omonim sufixului de infinitiv şi pre- 
zent plural: E „pentru verbele din tipul I de flexiune : 
cintai, cîntași cte., -i-, pentru verbele din tipul II, de flexiu- 
ne : dormit, dormiși etc., -i-, pentru verbele din tipul II, de 
flexiune : coborii, coborişi ete. 

Dezinenţele, aceleaşi pentru toate verbele, sînt unele 
i șpebilice, altele comune cu ale altor timpuri verbale. De fapt, 


o singură SES este în mod absolut specifică-perfectului. 
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simplu, dezinenţa pentru persoana I singular -i: cînta-i 
Lac cobori-i ete. ` E e 

Pentru persoana a H-a singular, a II-a singular și 
plural, dezinenţele sint comune cu ale mai mult ca perfec- 
tului : at, -ø : cînta-și, cîntă; dormi-și, dormi ; vindu-și, vindu 
ete. (la persoana a III-a singular, aceeaşi dezinenţă -o caracte- 
rizează şi imperfectul : cinta, vindea etc.). CR 

La plural, persoana I şi a Il-a, dezinențele de persoană 
sînt comune cu ale tuturor formelor temporale. La perfectul 
simplu, însă, (şi la mai mult ca perfect), la toate trei persoa- 
nele pluralului intervine şi un morfem specific : -ră-*: 

Eu cîntai, lucrai, dormii,coborii, părui, vindui, prinsei. 

Tu cîntași, lucrași etc, 

El, ea cîntă, lucră, cobori, dormi, păru, vindu, prinse. 

Noi cîntarăm, lucrarăm etc. 

Voi cîntarăți etc. 

Ei, ele cîntară, lucrară, coboriră ete. 
Accentul ) La verbele din tipul. ` V de flexiune, rămine 
pe rădăcina verbului : merse, plinse, scrise etc., merserăm, 
scriserăm ete. prinserăți etc. 

La celelalte verbe, accentul cade pe sufixul temei perfec- 
tului : cîntăi, lucrâi, dormii, sosii, făcùi ete., cîntărăm, ct: 
làrăfi ete., venirăm ete. 


MAT MULT GA PERFECTUL 


"Este un timp de relaļie. Prezintă acțiunea verbală ca 
încheiată în trecut, înaintea altei acţiuni, si aceasta încheiată ` 
într-un moment anterior_prezentului procesului de comuni- ` 
care: 
O babă, care părea că formase centrul grupului de femei, 

se sculase şi ea, stringea repede nu ştiu ce şi, pe cit îi îngă- 

duiau bătrinele ei picioare, o luă şi ea la fugă ...” (Hogaş) 

Se opune perfectului simplu și impertectului prin absenţa 
oricăror note aspectuale_din structura lui semantică, ` 

Se opune tuturor timpurilor trecutului, dar în primul 
rind perfectului „(simplu sau compus) prin absenţa. perspec- 
tivei prezentului procesului de comunicare in considerarea 
acţiunii verbale, În propoziţia „Eu om citit această carte”, ` 


» Vezi şi p. 59 
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erfectul compus prezintă acţiunea verbului a citi dän punctul 
e vedere- prezentului vorbirii; „Acum eu am citită această 
in! Aia i propoziţia. „Eu iisem această carte înainte de __ 

iio recomanda el.“, mai “mult c ca. perfectul. aceluiași + verb 
prezintă i acțiunea verbală - din | perspectiva unui ` moment 


de-acum depăşit (înainte de a mi-o recomanda el). ` 


Avînd ca termen de referinţă nu prezentul comunicării 
ci un alt timp trecut (realizat ca atare și formal sau numai la 
nivelul înţelesului), mai: mult ca perfectul — spre deosebire 
de toate. celelalte timpuri ale trecutului — nu situează doar 
acţiunea într-un moment anterior (fie prezentului í comunicării, 
fie desfășurării unei alte acţiuni) dar şi determină, totodată, 
o „ierarhizare“ a acțiunilor verbale pe „scara“ timpului, 
introduce, altfel spus, relief în „spaţiul“ timpului (trecut) : 


„Mihai era tot trist. Se lupta: cît putea să biruie jalea 
ce-l cuprinsese chiar de la plecare, dar nu izbulea“. 


(D. Zamfirescu) 


KC mod e,  Drezen a mai mult ca- perfectului este_ 
strîns legată Eesen Eu de prezența unui alt lt timp. 
Zeg) KEN e 
trecut : 

eech ` 


d e ee i „El gë État la 
trei nenorociţi, care /recuseră ` 
„prin mîinile  subcomisarului 
şi acum gemeau rezemaţi de 

ziduri“, (D. Zamfirescu). 
"A perfectul compus : M-am mai întors * an dar 
lge A? | “închiseseră ferestrele: şi lä- 
suseră perdelele“. (Caragiale) 
X perfectul simplu- „Grecu istorisi că Micu venise: 
| de diminéață la cîrciumă văi- 
tîndu-se că i-au omorît cîinele 

l = Kotiba (E). Zamfirescu) ` 

St DEEG HE, „Trecuse aşă de puţin timp 
de cînd se întorsese 'acasă 
éi dz HIES şi, cu toate astea, atitea 
| întîmplări însemnate se desfă- 
șuraseră D" OD. Zamfirescu). 


Relaţia cu un alt timp al trecutului poate fi substituită 
de o relaţie sintactică cu un circumstanțţial,: de timp - 
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„Înainte de întilnirea cu Mihai, crezuse că nu mai este 
nimic de făcut...“ 
sau de cauză : 


Omul de gazdă faa rolariu, își lucrase un car și-l 
înjghebase în casă ...“ (Creangă) 


sau cu o derre de timp cu verbul- -predicat la 
conjunctiv prezent, dacă raportul dintre regentă şi subor- 
donată este unul de anterioritate : 


„Pînă să răspundă ea, popa își lrăsese pe taler două 

pătlăgele ...* (D. Zamfirescu) 

Cu prezentul indicativului relaţia este, de asemeni, 
posibilă, dacă acesta este un prezent istoric sau narativ: 


„Cînd ajung eu, ei deja K vi 


[va alori particulare ale mai mult ca perfectuluf - 


Prin excelență un timp de relaie, mai mult ca perfectul ` 
se referă i in permanență Ja un. alt tim la un alt timp, cel mai TOC VEN buj la 


Ea pe e EC Geh af: 


„Prea ne pierdusem lu şi cu 
În al ci farmec, poate, 
Prea am uitat pe Dumnezeu 
Precum uitarăm toate”. (Eminescu) 


Chiar dacă timpul de referință poate îi descoperit într-o 
altă frază, chiar dacă poate fi presupus, subințeles, mai mult 
ca perfeciul, nu mai apare, în această situaţie, ca timp al 
ierarhizării temporale a acţiunilor ci ca un timp al îndepărtă- 
rii acţiunii verbale de momentul vorbirii. 


Dar, în limbajul artistic, este posibil ca situaţia de 
timp absolut a mai mult ca perfectului să nu rămînă totdeauna 
<oar aparentă. Intervenind o nouă perspectivă, a momentului 
narațiunii (care nu mai coincide, de fapt, cu momentul 
comunicării), mai mult ca perfectul se dezvoltă ca timp al 
narațiunii. şi, prin aceasta, se smulge oricărei relaţii (expri- 
mată sau subînţeleasă) cu un alt timp al trecutului : 
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„Îndoiala se strecurase în sufletul tinărului. Rămăsese 
pe scaun cu o nehotărită idee de a se supune . dorinței 
lui unchiu-său“ (D. Zamfirescu). ` 


Întrebuințat în mod absolut, mai mult ca- perfectul 
prezintă uncori — în limbajul artistic — acțiunea verbală 
nu numai împlinită într-un timp trecut foarte îndepărtat dar, 
eventual, ai anulată, în rezultatele ei, din perspectiva pre- 
zentului comunicării : 3 


„Aşa ; mi-a murit câinele, mor şi eu... 


— Coane, are a face, că eu îl. crescusem de militel. 
Mi-l adusese bietul boier, D-zeu să-l ierte, de la nişte 
mocani ... (Duiliu Zamfirescu). 


„Perfeclul compus, din propoziţia „Eu l -am sfăluil să se 
ducă acolo“, prezintă acţiunea verbului a sfătui ca împlinită 
oin momentul comunicării şi nimic altceva. Mai muli ca per- 
„fectul din propoziţia „Eu îl sfăluisem să se ducă acolo“ spune, 
pe de o parte, că, acţiunea s-a întimplat cîndva într-un- timp 
îndepărtat în trecut, iar, pe de alta, sau că sfatul n-a fost 
urmat, sau că ceva neașteptat, contrar sfatului, s-a produs 
(depinde de intonaţie). E de presupus numaidecit o altă 
propoziţie care să se opună, într-un fel sau altul, celei dintii, 
la nivelul conţinutului semantic : „Eu îl sfăluisem ... dar el a 
făcut tot cum a vrut...“ sau „Eu îl sfăluisem ... dar nu ştiam 
Că Li 


Str ue tiu. ré morfologică: | 


Este un timp simplu, cu formă sintetică. În structura sa __ 

intră tema secundară de mai mult ca perfect (formată cu 
“Sufixul -se- de la tema primară a perfectului) şi dezinențele 
pentru persoană şi număr. La plural, ca şi în structura perfec- 
“tului simplu, apare, între dezinenţele personale și rădăcină, 
şi un morfem pentu număr, acelaşi morfem -ră- : cîntase- 
ră-m etc. 
Are cù perfectul sihid în comun, tema de Ce: 
Se opune perfectului simplu, prin sufixul tematic -se- faţă 
de -9-, specific acestui timp: oieee e (m.m.c.p. ea 
răm (perfectul simplu). ` 
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Sufixul tematic -se- este acelaşi pentru toate verbele, 
indiferent de tipul de îlexiune la care aparţin. Diferenţele 
din structura temei se datorează exclusiv temei primare a 
perfectului și sînt aceleaşi ca in cazul perfectului simplu“. 

Nu diferențiază verbele limbii române nici dezinenţele 
de persoană şi număr de la mai mult ca perfect. În afara 
persoanei I singular, unde mai mult ca perfectul prezintă 
dezinența -m, omonimă cu a imperfectului, dezinenţele sint 
omonime cu cele ale perfectului simplu: at, -0, -m, -fi, -Ø 
(dintre acestea, unele, cum am văzut deja, sint comune 
tuturor timpurilor) : 

Eu cîntase-m, coborise-m, dormise-m, vinduse-m, ete. prin- 
sese-m 

Tu cîntase-și ete. 

El, ca cinlase etc. 

Noi cîntaseră-m ete. 

Voi cîntuseră-ţi ete. 

Ei, cle cinlaseră ete. 

GE cade totdeauna pe sufixul temei perfectului: 
A. a lege geg A ZI = pei fa? adun A . vd 
cintăsem, cinlăserăm, dormisem, dormiseși, dormiserăm ; pă-. 
răsem, părăseşi, părăse ` prinsesem, prinseseşi,  prinseserăm 
etc. 


OBSERVAȚII: 


— Ìn limba vorbită si in limbajul artistic se mai pot intilni 
două forme perifrastice de mai mult ca perfect : 
63- construită din auxiliarul_ a fi, la perfectul ` compus, 
Wë ge EE Pal e e 
și tema de participiu a verbului : 
pr ate teen, a e Cep MET "E ES 
„ Părea că printre nouri s-a fost deschis o poartă“ (Eminescu) 
ës construită cu auxiliarul a fi, Ja imperfect, si tema 
participiului ` 
„Și cind ajung acasă aflu că tata sl mama crau duşi în tirg.“ 
` kemmer eng 
(Creangă) ; 
„e ar fi trebuit să înceapă a mi se pune soarele drept inimă, 
după cum se zice, căci era Tree! de amiază.” (Creangă) 


EI 


NH 


* Vezi, deci, mai sus, p. 87 
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Forma a doua de mai mult ca perfect onéëiitie caracterizează 
numai verbele intranzitive. Auxillarul nu diferă în flexiune de verbul 
liber. Participiul este variabil În funcţie de genul și numărul subiectului- 


VIITORUL 


“Situează actiunea ` verbală Ka un moment ulterior 


momentului desfăsurării procesului de comunicare. C Cunoaște. 
două ipostaze : de timp absolut şi de timp mp de relație. 


eg 


E ae I 


Este_ipostaza_ de timp absolut a viitorului. Prezintă 
acțiunea verbului ca urmînd (trebuind) să se desfăşoare 
AT Eo ET, 
într-un moment posterior momentului comunicării verbale 2 


„Da, mă voi naște din păcat 
Primind o altă lege ;“ (Eminescu) 
Chiar fiind un timp absolut, prin excelență, „viilorul ¥ 
Podului! iii A A A gegen 
poate, totuși, raporta acţiunea verbală şi la un alt moment. 
decit cel al _prezentului procesului de comunicare moment, 
care se. e constituie mai degrabă într-un înlocuitor a momentu- 
Io vorbirii şi nu într-un mediator între acesta din urmă a 
benem a Leet 
momentul acțiunii verbului. Condiționat de relațiile sintactice 


în care intră verbul-predicat, viitorul se poate referi la unu? 
din_timpurile trecutului, la prez eu SÉ sau la um 


alt viitor, timpuri cu care intră în diferite raporluri temporale = 


(a)-— de anterioritate ; ca verb-predicat al unei circumstan= ` 
„Pe urmă, răspoimiine, cind ai să termini, cu grijile a 
cu datoriile dumitale, ai să te întorci la Aizic şi la Surica 
uj ..“ (Cezar „Petrescu) 
by— de simullaneitale ` ca_verb-predicat al unei propo- 
ziţii regente sau subordonate, aflată într-un raport circumstan- 
imultaneitate: Ee 


[Are să fiă tare mulţumit cînd fare să ştia că are aici un 
om de încredere...“ (Cezar Petrescu) 


Cele două valori, adesea ușor confundabile, se  diferen- 
ţiază, fie din perspectiva înţelesului lexical al verbelor, fie 


"eg 
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prin elementele conjuncționale cu care se realizează raportul 
de subordonare. Adverbul cînd poate preceda la fel de bine o 
propoziţie în care viitorul verbului-predicat exprimă anterio- 
ritatea sau.simultaneitatea. Locuţiunea conjuncţională după 
ce, însă, precede numai subordonate de anterioritate ; viito- 
rul verbului-predicat se va afla în mod absolut într-un 
raport:de anterioritate cu timpul altui verb : 

„Vin să te caut după ce vei termina examenul.“ 

Locuţiunea conjuncţională de die ori, pe de altă parte, 
precede numai propoziţii circumstanţiale de timp aflate în 
raport de simultaneitate cu regenta ;. viitorul verbelor- 
predicat al acestor propoziţii se va afla, în mod absolut, 
într-un raport de simultaneitate : 

„Să te duci la el de cite ori are să le cheme.“ 

În plus, cînd subordonata este introdusă prin această lo- 
cuţiune conjuncţională, valoarea de simultaneitate a viito- 
rului este însoţită şi de o notă aspectuală ; acţiunea verbală 
are caracter ileraliv : 

„Aşa să răspunzi de cite ori are să le înlrebe cineva.“ 

“(Cezar Petrescu) 5 

c — de __posterioritale ; în relatie cu un timp trecut. 

Actiunea, incheiată deja în momentul desfăşurării procesutui— 


de_comunicare, 
j trecut: 


3 


„— Gindeam că n-ai să vii, îmi zice. “ (Caragiale) 


Valori particulare ale viilorului l 


„1 — ipolelie ; acțiune 

tă ca o posibilitate dont, 3. o ipoteză: 
© „e înapoi nu m-oi mai întoarce, să știu bine că m-o: 
PI AG H DI a X Aa jiji 
întilni şi cu moartea în cale. (Creangă) 


a 3 — polenţiul ; mai ales în limba vorbită : 

— Da ce-ţi Doft, dumneavoastră ne întrebă ca. 

— Asta-i asta, jupîneasă Zamfiră, doar știu că n-o 
să ne dai borş de ochi căprii ... (Hogaș) 


* Vezi p. 61 ş.u. 
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a.3 — imperativ ; în elesul de „proiect“ al viitorului 


ara ca E SE PO E PCR eee 
atenuează Sensul de „poruncă“ al _imperativului propriu-. 
d c-ai i ik 
zis.: pp Prp 
„La primăvară te aşterni pe lucru ... Ai să-ţi faci o gră- 
dină. Dau ordin grădinarului ...“ (Cezar Petrescu) ` 

„Ai să te duci Ja farmacie cu reţeta asta... N-ai voie 
nici să ridici un pai de jos. Înțelegi?“ (M. Preda) ` 


a.4 — Prezumliv : 
„Măi băieţi ... da oleacă de fin nu s-a găsi pe la voi ? 
(Hogas) 


b—Valori temporale 


roş, a unei invitaţii izvorită dintr-o nemulţumire. Dezvoltă, 
tt E SSL a IA TE, eat AR A REES Eé Pi, D 
această valoare mai ales verbe ca a ruga, a invita, q sfătui 
etc.: l TE i € 
„Am să te rog să pleci imediat.“ - 
Eegen, e—a 


b.1 — prezení; atenuează duritatea exprimării unui re- 


onstructia asc , în fond, un imperativ, atenuat 
o dată prin prezentul unui verb „ajutātor“: „Te rog să _ 
leci“ și apoi prin vii iaşi verb_ajutător : „Am să 


HU 


le rog să plec 


te Tog Să HE, 
— Viitorul verbelor de „solicitare, rugare“ exprimă un 
prezent_al_timidilăţii şi al modestiei : 


„Monșer, te superi dacă te-oi_ ruga să-mi dai batista 
dumitale?“ (Caragiale) V 


Structura morfologică:) 
Cunoaşte, în limba literară, două forme, sinonime, 
amîndouă cu structură _analilică;_ una, cu _auxiliarul og vot 
- (a vrea) m sintagmă, cealaltă cu auxiliarul a avea, una cu 
ipul sub forma temei de-infiniti eala lä cu. verbi 


i rămîne invariabilă, Verbul auxiliar>-— 
cu ÎESIune de auxiliar — işi modifică forma în funcţie de 
Eu voi cinta, lucra, dormi, cobori, părea, vinde, prinde. 
Tu vei cinta, lucra etc. 
EL ea va cînta ete. 
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Noi vom cînta ete... 
Voi veți cînta etc. 
Fi, ele vor cînta etc. 
Sintagma poate îi dislocată de o serie de adverbe bakie 
— regim : cam, prea, mai, şi, lol: 
E „Mereu se vor tot bale, tu vei dormi mereu“ (Eminescu) 
si în limbajul _poetic_sînt_ frecvente 


u auxiliarul ET temei de infinitiv. a 


verbului și formînd cu aceasta BEDEIT? unitate fonetic- 
sem i 
„Mai sunazuci dulce corn, 


Pentru mine vreodată ?“ (Eminescu) 


Sintagma for melor inverse nu mai poate fi dislocată de 
adverbe ; este dislocabilă, în schimb, prin forme neaccentuate 


ale PC personale : 
— Doamne, prinde-l- -voi strigoiul cela odată la oala 


cu smîntină — ...“ (Creangă) 
auxiliarul__este mondsilabic ; ng: infinitivului 
primește accentul în luncţie de Ge al verbului : 


3 parile IN ax d ă accentul De 
rădăcină : fâce, merge; celelalte y 


tematic : cîntă, lucră, dormi, sosi, cobori, uri, părea. i 
a a avea + ci conjunctivul : am să nt, ai să cînţi ele, 
a T Ea 


Auxiliary literară, aceeași flexiune 

VG iber d ezentind forme diferite in iuncţie— 
d ÎI ersoană ; conjunctivul este, de asemenea, 
variabil, ce la rindul său, prin „dezineuic,. persoana 
i nUuMăru 


Eu am să ein, lucrez, dorm, cobor, par, vind, prind 
Tu ai să cinți, lucrezi etc. 

Elea are să ciînle etc. 

Noi avem să cînlăm etc. 

Voi aveţi să cîntaţi etc. 

Ei, ele au să cinle etc. 

Sintagma este _dislocabilă, în structura 


prin-aderbe modale.(4le subliniere, de aproximaţie, iterative, 
ete.) : cama, prea, mai, si, lol: 


„Am să mai merg o dată“ 
-sonale sau Tellexives 
„Speră că are să-l intilnească la vară ...“; 


95 


„Aveţi să vă certați aşa mereu ? 
sau concomitent prin amindouă tipurile de elemente : 


„Sînt sigur că n-are să te mai recunoască nimeni aşa.“ 
În acest dinu mă caz, pronumele precede totdeauna adverbul. 

Accentul : sintagma ma prezintă două accente, unul pe 
auxiliar (accent care urmează regular accentuării verbelor la 
prezent) și altul pe conjunctiv (urmind, de asemenea, regula 
accentuării: verbelor la prezent): àre să lucreze, avèm să 


lucrăm, aveți. să vindeţi etc. 


Structura viitorului I este aceeasi pentru toáte verbele. 
Diferențe — în funcție de tipul de flexiune al verbului — 
apar doar la nivelul temei de infinitiv sau la nivelul conjunc- 
tivului (la acesta din urmă, atit din punctul de vedere al 
temelor prezentului, cît at din cel al dezinențelor Paar e) 


OBSERVAȚII: 


— În limba vorbită, cele două forme de viitor cunosc numeroase 
variante fonetice ale auxiliarului : A. d 
— forma cu auxiliarul a voi; auxiliarul pierde consoana 
iniţială : gege : 
Eu oi cinla, cobori etc. 
Tu ei (ăi, îi) cînta etc. ` mit 
El, ca a (0) cinta etc. 
Noi om cinta etc. 
Voi eţi (ăţi, iți) cinta etc. 
Ei, ele or cinta ete. 
— forma cu auxiliarul a avea; auxiliarul se prezintă sub 
forma invariabilă o să cint, o să cinți, o să cinle etc. ; variază, în 
“funcţie de număr și persoană, numai conjunctivul. Numai la per- 
soana a III-a plural poate apărea și o altă formă, or, indiciu că în 
sintagma cu conjunctivul, auxiliarul este rezultatul unei suprapuneri 
între cele două verbe auxiliare, a voi și a avea : or să cinte, lucreze etc. 
În limba vorbită și în limbajul literaturii artistice, aceste 
diferite forme sinonime de viitor pot apărea în acelaşi context, în 
_strinsă legătură cu structura fonetică a versului (în limbajul poetic) 
sau cu semantica lor, din perspectiva opoziţiei certitudine-incertiludine; 
„Și de-a soarelui căldură 
Voi fi roşie ca mărul, 
Mi-oi desface de-aur părul 
Să-ţi astup cu dinsul gura. 
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De mi-i da o sărutare, 
Nime-n lume n-a s-o ştie, 
Căci va fi sub pălărie — 
Ş-apoi cine treabă are !“ (Eminescu) 
; , VIITORUL II 
SE 4 
Este ipostaza de an de relaţie a „viitorului. Corespunde 
paradigma“ viilorului— mai mult ca perfectului — 
trec i. Are un alt termen de referință 
ecit prezentul comunicării; viitorul Situcază acţiunea” 
verbală într-un moment posterior desiaşu ării procesului — 
de comunicare, dar anterior momentului acţiunii primului, 
ter men de referință: | 
„Cînd vei ajunge tu student, cu voi fi terminat deja 


facultatea.“ 
ee 
Valori particulare ale_viilorului anterior ` 
ViiLorul. -esupune, în general, existența s 
a unti verb la viitorul, l cu care să intre în relaţie „si into 
tica și de timp. Cind relaţia tempora i dint le două for 
de viitor este slăbită, viitor cîștigînd o relativă auto- 


nomie, prin îndepărtarea de termenul propriu de referință 
şi prin apropierea de prezentul comunicării, primește în_se- 
mantica șa şi note modale de prezumlie : 

„O! glasul amintirii rămiie pururi mut, 
Să uit pe veci norocul ce-o clipă l-am avut, 
Să uit. cum dup-o clipă din braţele-mi te-ai smult... 
Voi fi bătrnfişi singur, vei fi muri (Eminescu) 


Structura morfologică: 
Este un timp compus. Prezintă o formă analilică, consti-, 
tuită din viitorul auxiliarului a fi și tema de participiu a 
verbului care se conjugă ` uoi fi cîntul, mers etc. ` pi 
d KEN At EE rt AE T caii D A d 

Îşi schimbă forma, în funcţie de număr și persoană, 
doar auxiliarul viitorului I al verbului o It verbul a voi 
(vrea): T a l 

„Eu voi fi cîntal, coboril, părul, vindul, prins 

Tu vei fi cîntat, coborit etc. 
EI, ea va fi cînlal etc. 
Noi vom fi cînlal etc. 


47 


7 — Verbul = 235 


Voi veți fi cîntat etc. 
EI, ele vor fi cîntat etc. y 
Sintagma poate fi disociată, la nivelul auxiliarului, de ` 
aceleaşi adyerbe regim; cam, mai, prea, tot : 
„Cînd vei ajunge tu Ia Florența, eu voi mai fi străbătut 
, deja cîteva oraşe ...“ , 
Adverbul Și) poate disloca (e drept, rar) sintagma, între auxi- 
Dar şi tema de paticipiu: ` > 
„Cînd vei veni tu, nu numai că o voi avea de-acum în 
bibliotecă, darfo voi fi şi citit-o „4.“ 
În și mai rare cazuri, sintagma poate fi dislocată concomitent 


în amîndouă punctele joncțiune, de _adverbul [mai] şi, 

espectiv, de adverbul și | ai 
„Mi-era teamă să nu ailu ém mai fi şi änt 
Structura sintagmei viitorului anterior. este aceeași 


pentru toate verbele limbii române, indiferent de tipul de 
flexiune la care aparțin. Rămîn doar diferențele din struc- 


tura temei de participiu. 


a 


D 


OBSERVAȚII: 


În limba vorbită au circulaţie variante fonelice ale auxiliarului 
a voi pentru viitorul I al verbului auxiliar a fi; de aici, din limba 
vorbită, au trecut în limbajul literaturii culte : | 
Cind prin crengi s-a fi ivit 
Luna-n ncaptea cea de vară 
Mi-i {inca de subsuoară, ` 
Cé Te-oi ținea de după git“. (Eminescu) 


Modul CONJUNCTIV 


“re o situaţie particulară: în -interiorul categoriei: mor- 
„fologice a modului, nereprezentind totdeauna expresia 
tudinii subiective a vorbitorului faţă de acţiunea erbului. 
Vorbitorul nu are totdeauna libertate absolută-de-alegere. 
Lamm eng gë H H D H LU Lă sin 
De multe ori conjunctivul i se impune, ca unica posibilitate, 


peste orice condiţionare categorială, specifică modului gra- 
matical. ai 
Conjunctivul există şi se manifestă ca atare nu numai 


la nivel morfologic dar şi la nivel sintactic ; mai exact spus, 
conjunctivul cunoaște nu numai o condiţionare morfologică, 
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D 


EMINESCU IASI | 


CO, AN 


NN 


R 


Catia ge 


E E 


pe terenul opoziţiei interne, ‘specifice categoriei mod, dar şi 
una sintactică, exterioară acestei opoziții. 

Din perspective morfologice, conjunctivul are-semantica— 
sa specifică, Pune acţiunea verbală sub semnul incertitudinii ; 
este posibilă realizarea ei, dar este nesigură, — 

Se opune, prin aceasta, în primul rind, indicativului, 
mod al realităţii, al certiludinii-realitate ` „El vine mereu aici” 
„Să vină el aici?“ Opoziția cu celelalte moduri, mai cu seamă 
cu modurile incertitudinii (prezumlivul, de exemplu) este, 
din punct de vedere semantic (la perfect, şi formal) mai 
puţin nteă, putind intra, uneori, chiar în relaţie de sinonimie 
gramaticală cu aceste moduri: „Să vină el aici?“ = „Va fi 
venind el aici?“ | i 

Din perspective sintactice, conjunctivul este un mod al 
subordonări, Există verbe, locuţiuni şi expresii verbale, 
există construcții şi raporturi sintactice care pot îi urmate 
exclusiv (sau pot D realizate exclusiv), sau aproape exclusiv, 
de (printr-un) verb la conjunctiv. i 

-Cer_ conjunctivul, în primul rînd, verbele modale : 
a Irebu ui, a pulea, a-i veni, a vrea ete., multe dintre verbele de ` 
aspect: og do, a începe, a se apuca, a continua etc., ca și alte 
verbe: a încercă, a renuhja, d indrăzni, a ruga, a îndemna, 
a cere etc. ~ är = 

Pe de altă parte, conjunctivul poate fi impus de natura 
ra ortului sintactic în Gare se al ă cuprins verbul. Predicatul 


conjunctiv : 
"e . LEI 
? — „Din sfera mea venii cu greu 
| Ca să te-ascull ş-acuma“ (Eminescu) 
ZZ 


ca şi predicatul unor tipuri de cireumstanţiale modale, 


temporale etc.: ` 
„Fără să mai aşleple îngăduința, un țăran trecu pragul“. 
(Rebreanu) 


„Tu m-ai învăţat, părinte, și ne-am grăbit să-ţi cerem 

binecuvîntarea, zise Apostol zîmbind“ (Rebreanu). 

Este drept că, în cele mai multe din aceste situaţii, 
conjunctivul se păstrează în sfera semanticii sale, de mod al 
unei acţiuni nesigure dar posibile, însă, aceasta se întimplă 
nu pentru că aşa ar D vrerea vorbitorului ci pentru că o 
impune structura limbii române. 
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Este drept, însă, că subordonarea însăşi a conjunctivului 
nu este totdeauna numai de natură formală. Chiar semantica 
lui — din perspectiva opoziţiilor specifice categoriei grama- 
ticale a modului — stă în strinsă legătură cu semantica 
verbului regent. Verbe ca a încerca, a vrea, a-i veni, d ruga, 
a trebui, etc. se află prin însăși structura lor semantică sub 
semnul nesiguranței şi circumscriu, în consecinţă, nesiguranței 
şi acțiunea verbului subordonat. - 

Subordonal (în amiîndouă sensurile : al construcției for- 
male și al nivelului semantic), unui indicativ, mai cu seamă 
dla un timp trecut, conjunctivul exprimă acțiuni reale ai 

Fiindcă am avut norocul să vă tulêilnesc pe D-slră, 
coane Griguţă, vă rog să mă ascultați Zi (Rebreanu) 


Subordonal, în schimb, unui prezumliv, ES aciu- 


nea că ipotetică; tre: 
T W 
„„ nici nu prea știa ce ar fi avînd, să vorbească cu Pintea 
(Slaviei) 
Conjunctivul îşi afirmă caracterul _ subiectiv modal, de 
expresie a SE vorbitorului faţă de- acţiunea verbului, 


situatii 


— cind ENET sintactică, In. care se cuprinde, 
ca sūbordonat, nu cere cu ob ; 


junc IN, Avinc e alegere, vorbitorul ERTE la 
torma de conjunctiv doar dacă. Sie indoieli în ET cu 
desfășurarea” acţiunii verbale. 
vul verbului a veni din frazele = e 

Get 2 ar de ordin SËCH 
cis rdin semantic- Prin TOGA cu verbul la conjunc- 
tiv, vorbitorul îşi accentuează îndoiala exprimată deja prin 
verbul a crede, întrebuințat la forma negativă. 


(2)— cînd verbul la conjunctiv este predicat al unli 
propoziții princi ale şi, mai ales s, independente : 
opoziții preia 53 IUG 
fi 


e chiar acesta motivul ? !“ 


ege i 
Valorile conjunctivului | 


Se _ manifestă în- funcție de libertatea de alegere a vor- 
bitorului şi şi se, dezvoltă în funcţie de semantica verbului şi 
de forma ma temporală : a conjunctivului, Între cele două forme 


temporale, specifice conjunctivului, nu există numai opoziţia 
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-e 


internă proprie timpului verbal, dar se manifestă şi  deose- 
biri din punctul de vedere al structurii semantice a modului : 


live: 
„Să zic că trece un străin pe drum, te oprește şi te întrea- ` 
bi... (Cezar Petrescu) ; 

. —— aud nişte miorlăituri, să fi zis că e vreun coloi 
sălbatic“ (Caragiale) E 
c} — sovăiala (într-un proces de deliberare) ; la prezent 

deauna în aproximativ acelaşi tip de construcţii sintactice : 
un raport de coordonare disjunctivă, în care se află în _opo- 
zitie două conjunctive, în antiteză din punct de vedere lexica 
sau sintactic (afirmatliv-negauiv).: 

„Să-l ieu, ori să-i dau drumul ; mă tem că m-oi face de 

e tat ee SSC 

ris* (Caragiale); 

„Însă cel mare se dă după ușă, și — să tragă, să nu 

lragă? . (Creangă) ; 

„Oare ce să fi fost la mijloc ?“ (D. Zamfirescu) 

d oaimalia; în. Strinsă cătură_c e c a 

a roximalia; în „strinsă legătură cu alte compo-_ 

nente ale enunţului lingvistic. 

„... Să aibă vreo patru metri lungime ...” ; 

„Era si foarte tînăr; să tot fi avut 20 de ani“, (Matei 

Caragiale) 

(ed-— amodal ; în construcţii sintactice, în care prezenţa 

` : H Gen, E, EEN 

conjunctivului este condiţionată, impusă de natura regen- 
(ului (un verb de mod, de aspect, un impersonal etc.) 
“Tu trebuia să fe cuprinzi 

De acel farmec sfint, 


DA Poni H 


Valoarea modală nu lipsește în mod absolut din aceste 
constructii, dar acesta nu mai reprezintă expresia voinței 
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Yerbului-l 


exprese a vorbitorului în legătură cu aducerea în context a 
conjunctivului. Ca atare, valoarea modală nu apar ine 
njunctiv ci construcţiei în intregime şi se da- 
Eege în primul rînd, verbului regent ` 

Aceeaşi valoare neutră, amodală prezintă conjunctivul în 
cguatiuictiile E care regeni regentul (care impune forma 
de conjunctiv) este un substantiv: 


„Astfel numai, Părinte, eu pot să-ţi mulţumesc 
Că tu mi-ai dat în lume norocul să trăiesc.“ (Eminescu) 
amen erregt Dese, 


Această valoare modală, mai exact amodulă, a conjuncti- 


vului prezent îl face sinonim cu infinitivul, amodal_ prin 
excelenţă : 
„Iaca — începu el a răcni ca un smintit — toate lucru- 
rile mi se arată găutite ...“ (Creangă)/ 
inci împăratul a început zo 5-0_sfăluiască zicînd ... 
A0 
` ue m-am frămîntat cu gindul fel şi chip cum aș putea 
îndupleca pe mama ...“ (Creangă)/ 
„Numai de un lucru era baba cu inima E — că nu 


"a. putea să le zică tată şi mamă.“ (Creangă); 


„Avem noi dreptul de a refuza ?/: 
„Avem noi dreptul să refuzăm ? 


Aceeași valoare amodală caracterizează conjunctivul. 
LA Iu A poziţiilor subordonate al căror predicat este, în mod 
igator, la această formă verbală : circumstanţiale f finale, 
modale, de Telatte- eme indirecte. etc. : 
„Își f Deen TIubăr mustrăr mustrări și-și dedea silinţa să mîngiie 
evastă-sa“_ (Slavici 
| ÍME mieram cu să fi mîncal lupul iarna asta aşa de în 
pripă“ (Creangă); D 
geet ëbëäe cete întregi găzduiau peste noapte pe la 
noi, spre-a pleca înspre ziuă iar, fără ca honvezilor 
să li fi trecut prin minte, ca să-I surprindă cîndva“ 
(Eminescu) 


Ei Segen SE E . D e | 

Valori particulare ale conjunctivului || 
(ok Valori modale: 
a Ra 


În 'condiţii sintactice particulare, conjunctivul prezin- 
tă acţiunea din alte perspective modale, decît cele care-i 
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sînt proprii; modalitatea ` morfologică se subordonează, 
în aceste cazuri, modalităţii sintactice : ; 


D condiția ; ca predicat al unor circumstanțiale 
condiționale : : Cie, ep 14 


E RER 


„la , să am eu o slugă aşa de vrednică şi credincioasă 
ese, 
ca Harap Alb, aș pune- 0 la masă cu mine, că „mult pre- 
tuiește omul acesta ...“ (Creangă) ` ` 
i är irealul ; conjunctivul prezent, în construcţii 
Le a) a d E gn e m 
sintăctice eliptice ` 
„Cînd să isprăvească Ion RL iată că sosește: diain- 
tea hanului ...* (Caragiale) ; 


conjunctivul perfect, -ca predica: al -unei circumstanţiale 
condiționale ipotetice sau al unei alte propoziţii cu înțeles 
ipotetic : 


„Da, mult mai bine ar Ri fos d 
Să fi rămas în sat la noi .../(St. O. Iosif) 


(a.3>— concesia,; ca predicat al unor circumstanțiale ` 


l a e EE E GER eg 
concesive, reale, conjunctivul prezent, ipotetice, conjunctivul 
perfect: 


EECH 


pes. îţi făgăduiesc dinainte că o dată pornit din casa 
dumitale, înapoi nu m-oi întoarce, să știu bine că m-oi 
întilni și cu moartea în cale“ (Creangă) ; 

„Război mare să fi fost de tăcut şi pînă acum îl puneaţi 
la cale ...“ (Caragiale) =  - 


Întrebuinţat cu valoare concesivă, co njunetivul prezen t 


GE, 
apare” adesea_ fără  conjuneţia-morfem să, la persoana a- 
III-a: 
„Fericească- A scriitorii, toată lumea recunoască-l ... 
Ce-o să aibă din acestea pentru el bătrinul dascăl ?“ 
(Eminescu) 
În afara unor valori modale oarecum „clasice“, în orice 


caz, „definibile“, conjunctivul poate pri rie întreagă _ 
de nuanţe modă e, coexistind cel mai adesea în aceeași 


formă, în in același context : E 
-negarea One cvet un eventualități oarecare, a posibilităţii 


realizării unei Berg în „propoziţii int interogative. „retorice, ` 
afirmative prin n formă, "me egative prin_înţeles; 


„Cui să a: Tri lingi? Cui? (Caragiale) 
Unde Sg J dus? dx 


BE 
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X contrazicerea unei AE posibile sau reale ; în pro- 


poziţii iiterogalive retorice: KE -oia A 
=) ine. Dar de ce să nu credem că făptura normală 
a omului este cea anume DN Tăcută, casă vadă adevărul?“ 
(Eminescu) ; 


„— Di el o. pipăie. Cu ce drept modul nostru să fie cel 
adevărat şi al lui cel fals ? “ (Eminescu) 
disprelul ; în propoziţii interogative sau exclamative : ; 
„Să colaborez eu la „Moftul“? Să-mi prostiluiesc pana cu 
pornogralii Şi insanităţi ? A l“ (Caragiale). 
== regretul ; în propoziţii interogative- retorice : 
„Eu atunci, „Să nu-mi caul de drum tot înainte ? Mă abat 
e la tei... NEU Ca Seel 
„Să nu fi rămas eu încă o săptămînă la Florenţa AY | 
uimirea, în fața unor îndoieli sau întrebări „de prisos“ 
sau nejustificate ale interlocutorului ; în propoziții intero- 
gative retorice. care reiau, prin conjunctiv, verbul-predicat 
EE oziţii interogative â interlocutorului.: 
„— Atunci, o să mă-ntre ați, dumneata de unde o știi? 
— Cum să n-o ştiu, dacă o ştie tot arigradul ?“ 


= rez wes (Caragiale) 


REN 
sét “1 ` ve H H A 
* 
et = eg gege 


tu : 
qivfse_răsiringe și la — 
nivel fonetic; imperativu e, în acest sens, o 5, o formă v Ver: 
pală marcată — de o intonaţie “particulară în timp ce cons 
eege a a RA ergi 
jape ivu rămîne neutru sub acest aspect, nem nemarcal, 
orma de perfe fect, opoziția directă "eet EC 

conjunctiv pe de o parle, şi viitorul anterior al indicativului 

Dese "TL. i däm CR, we geg a 
şi potențial-oplalivul perfect, pe de alta : 


* Vezi p. 41 su 
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(eu) să DH cintat) voi D cîntat ` : 
aş [i cintat 
Auxiliarelor voi, vei etc. (de la viitorul indicativului) 
şi as, ai, ar ete. (de la optativ perfect), conjunctivul le opune 
3 of we "KT Teen 
actlasi moriem să. LG 
BEE tegen. 


OBSERVAȚII: ` 
Exprimarea opoziţiei conjuncliv|indicaliv la persoana 


a III-a prin dezinenţe, personale, face posibilă la această persoană 


gramaticală, absenţa conjuncției-morfem să: 
„Să plutim cuprinși de farmec 
Sub lumina blindei lune — 
Vintu-n trestii lin foșnească, 


Unduioasa apă sune ! * (Eminescu) 


Timpurile conjunctivului j Le 
rin__două valori. 


Conjunclivul se realizează practic 
perfectul 


temporale, prezentul si 


_ PREZENT 


Se manifestă cajtimp absolut şi ben zelal în functie 
TT gg Ka Ee 
verbul-predicat., Este 


de situaţia sintactică în care se află veri 
imp absolyt în propoziții principale și independente : E 
u 


SIE să II voi sclavii milioanelor nefaste,“ (mine 

d Este timp de relație în propoziţii subordonate unui verb- 

pledicat, mai ale" | 

„Ea-l polti să se aşeze apoi rămaseră 
tora iară 


e : 
mmirat: 


se aseză şi ca, 


va timp st 


Mperbală in prezentul procesului de comunicare : 
„Cite ceasuri să fie?“ (Caragiale) 


ae . H . . 

Asau într-un _moment__posterior, prezentul conjunctivului 
cxprimind în acelaşi timp ai viitorul acestui mod verbal 

| Așa să răspunzi de cite ori are să te întrebe cineva“. 
2 ezar Petrescu) 


Cu valoare „nominativă“, cind intră în relație de sinoni- 


mie Eu infinitivul verbului, ` prezentul. conjunctivului se 
«dovedeşte a fi, în realitate, un ae nora 4 


„Culmile reporlerului. 
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1 — Să-i chiorăie mafele de foame şi el să se'scobească-n 
dinţi” în Tata lui Capşa, pu ie c-a Se 
cu Arton“ (Caragiale). 


În funcţie de structura: A ARI e sintactică ` _a_con- 


8 N EE conu We Să Ae e UL 
textulu zentul conjunctiv poate dezvolta ` valoar ea 
rat dea pe md: 


„E foarte greu să cerți pe un om care-și mărturisește 
vinovăția ;“ (Slavici 
În anumite condiţii sintactice, şi mai cu seamă în relaţie. 


cu adverbe modale sau de timp care exprimă permanenta, 
stabilitatea, prezentul conjunctivului situează actiunea ver- 
uñ prezent duralo) 


bală într-u 
„Aşa, 


ei ca muierile 27 
d (Caragiale) 
Ca tim mp. de relație, conjunctivul. rezent nu-si mat in cn 
rim (şi unic) termen de bere momentul comunicării, ci” 
momentu] desfăşurării acțiunii} verbului regent, cu care 
popa intra în două tipuri de raporturi : A $ 
1— de simultaneitale ; cel mat adesea/relativă : 
„Mai întii au vrut să-l mănînce alţii fript.“ (Cezar 
See 


Petrescu) Le 
Simultangitatea este_totdlä, mai ales cînd amindouă 
verbele sînt momentane : 
Cind să_intru_î ieşte amicul meu, 
ais îmi iese în faţă“ 


Caragiale) 
de_poslerioritale ;* în E e ER regent 
SKS a un Se trecut: 
o duci, $ ş-am înţeles prea bine 
SÉ nu mă fin de pasul da (Eminescu) ` 


orezentul conţinctiv_es j circu 
de scop fe de timp): 


genunchi şi frunte nu gef: 

Spre ură și blestei aş vrea să te înduplec“ (Eminescu) 
„Pînă să se înloarcă jandarmii din fundul curții, Boiangiu 

se. adresă mai domol celorlalţi ...“ (Rebreanu) __ 


Cînd verbul regent este un potenţial-optatiy, rapor- 
tul nu este tocmai clar ; pare Să sci ună situația de poste- 
tioritale :, 


„Ziceam că 
| de 


sau dac: 


dac-aș voi să plec, 


mi-ar fi greu să mă despart 
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„Eu nu ţi-a dori vreodată să ajungi să ne cunoşti, 
Nici ca Dunărea să-nece spumesînd a tale. oști“ 
(Eminescu) 


Valori ale conjunctivului prezent 


În afara valorilor pe care conjunctivul le dezvoltă ca 
mod, indiiere orma temporală sub care se rea Dë o 
valori gti 3 i : 
imperativ ; este deosebit de frecventă această En 
a conjunctivului prezent, prin care limba română își comple- 
tează, într-un anume fel, trebuințele neacoperite deplin de 
imperativul propriu-zis, din cauza caracterului său uniper- 
sonal. Con Confunetiv ul cu valoare de-imperativ are toate trei 

| 


"T 


E acum cumnate, 


sârba cocoanele 
„Să părăseşli casa mea, muiere prefăcută ; să = Gë la 
calicul de calemgiu, auzit-ai L-Filimon), 


„Tu să taci, ticălosule ! Za 
tlaci! ... Să laci! ...* (Rebre: 
"„Străin şi Där" de lege de voi muri — atunce 

. „Nevrednicu- -mi „cadavru în uliţă apnee, pipote ` 


urări de tot felul: 
? Kagbat E af Pr 1 , x (re 
- Sg fräie? ! cu români ca tine n-am teamă! 
(Caragiale) 


K în construct dii incidente ` incidente (invocind De Dumnezeu sau pe 
Satana): gem a, 


„Dumnezeu să-l ierte ! că n-avu parte să se preţuiască ... 
DR a a 


air A vorbită Ver o “car racteristică a RENE ora me în 
Do ae e mii iii 


e em en dE 
N d sau în imprecații (unde, de cele mai multe ori, reia un potențial- 
mmm 


optativ) : 
KS ai dracului, să DI 4 
Fir-ar ai dracului, să fiel“ (Rebreanu) 
' “În funcţie de context st de conţinutul lexical al verbului, 


conjunctivul ] poate € exprima scepticismul ` vorbitorului, « con- 


E geg Meed PE — — Ben 


spe inţă a unei i dezamăgiri : 
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“„Văzut-ai dumneata ? Să mai „pui ter mei apata pe 
vorbele oamenilor ! “ (Crtangă) 7 
Ca timp absolut, conjunctivul prezent este propriu 


un limba ba lHteraturii artistice exprimării unor realităţi inven- 
tate, închipuite; Zeg een "E 


„Să încep cu o minciună ? De ce? 
Să. mă aflu rătăcit călare prin munţi, într-o noapte în- 
fiorătoare ... SE simt îngrozit potienindu- fsc calul ... - 
Sau să fiu chemat în grabă la căpătiiul unui prieteii 
care moare în spital...“ (Caragiale) ` 

HEN coc Li 


a a a Ai 
Structura morfologică bt: 


aste un [limp_simpluj format dän temă E, 


ai E d persoană și număr. Forma astfel constituită ` 
esfe precedată de conju mepo fem să: să cini, cobor, 


por, merg etc., care la persoana Tan oale 6 lipsi: 
D , : 4 1 


„Şi-acela între i] devină es întii | 
Ce mi-a răpi chiar piatra ce-oi pune-o căpălii.“ (Eminescu) 
Structura temei fiind aceeași ca la prezentul indicativu- 
lui, diferențele în funcţie de tipul de flexiune rămîn aceleași“. 
mediak d 
Aproximativ aceeași este şi situația Gë be ; dife- 
vt 
řențe fal față de indicativ intervin numai la perso: DEG 
persoană la care, i la care, pe de o parte, sint altele dezi 


alta, singulărul ş ıl şi pluralul sînt omonime : 


Eu său d cint, lucrez, cobor, dorm, par, vind, „prind 
Tu sű datt etc. 
El, ea să cînte, lucreze, doarmă, coboare, pară, vindă 
Noi să cnlăm” ete. 
Voi să cîntaļi ete. 
Ei, ele să cinte ete. j 
La pers ca şi la indicativ, xerhele_prezin- 


+ 


tă două dezineaţe, aceleaşi, dar altfel selectate, i ie 

tipul de flexiune al verbului, mai precis, selectate în. sens 

contrar indicativului: ded 
i za la verbele din lipul I de _flexiune ai 


şi din tipul Un: să cine, Să lucreze, să coboare 
dezinenţa la celelalte Ze : să doarmă, să 
sosească, să pară, să vindi să prindă * 


* Vezi p. 71 ṣu. 
* Vezi şi p. Al ṣu. a 
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Sintagma conjunctivului prezent este disociabilă prin 
adver Ae modale-regim (mai, 10[, dote ` SËTZ? 
„Să mai salul o dată. KEEN vale“ (Emi), 
prin adverDul_de negaţie 
-ai spus, s4 nu înlirzieze ? (D. Zamtirescu) 


sau prin pronume personale si reflexive, forme scurte, neaccen- 


luate? 


JEa din trestii să răsară 
Și să-mi cadă lin pe piept; 


(Eminescu) 


OBSERVAȚII: 


(1) — Cind, în limba vorbită şi în limbajul artistic, pentru 
înLărirea negaţiei, se întrebuințează adverbul cunwa (sau construcția 
care cumva), conjuneţia-moriem se reias 

„Numai tu să nu cumva să (e răsufli cuiva“ (Creangă) 

(2) — Cind, între morfemul conjunctivului şi forma de pre- 
zent a verbului, intervin mai multe tipuri de elemente lingvistice, 
adverbul de negaţie se situează pe primul loc, adverbul modal 
pe ultimul: 

„Încît să n-o mai poți uila 

Viaţa ta întreagă“ (Eminescu) 


t 
PERFECTUL P 


eg 


ai 

Cunoaşte amîndouitSituaţiile, de timp absolut şi de timp 
de relație, 
eg D wg D w a 

Ca_fimp__absolul, situează acţiunea verbală într-un 
moment Anterior momentului comunicării : 

Se SEN 
„Oare să nu fi fost vreo temere ascunsă de Stinoă, băr- 
batul “TOarei ... . Zamfirescu) 


Valoarea de (mm. absolut se manifestă în propoziţii 
interogative sau exclamative. Cind se întilnește în propoziţii 
„IMLero 


enunţiative neexelamalive, construcţia este, de fapt, eliptică. 
Conjunctivul este în aceste contexte un timp de relaţie, 
numai că termenul de referinţă, altul decit prezentul comuni- 
cării, nu s-a mai exprimat sau s-a exprimat dar într-o frază 
mai îndepărtată a contextului: 
„Se prea poate. Nu zic ba ... Cu condiţia ca ţăranul să fi 
fostoîntr-adevăr harnic şi întreprinzător” (Rebre anu) 
Ca lim. rel relaliv, perfectul conjunctiv situează acţiunea 


verbului în ti-i) " Drun i moment anterior momentului unei alte bp 
acțiuni Dr 
wech 
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„Cind suna știam că Ramses trebuia să fi murit“ 
yA “MINESC ur 


Cu o frecvenţă redusă în limbă, perfectul conjuncliv nu 

prezintă valori particulare ca timp, altele decît cele ` carac- 
D e e T e NN Pa am me 

teristice modului. 


a . 
Structura morfologică d . 


Perfectul _conjuncliv_este unflimp_ compus J Sintagma sa 
este constituită din NEE conjunctiv_a auxiliar ului | a éë 
şi tema de participiu a ve iu a verbului de SON UC i de conjugat: să firin cînta, 
cobori meas eC an 


Se opune prezentului conjunctiv prin prezența morfe- 
mului fi, pe ik o parte, prin structura tematică a verbului, 
pe. de” alta: la prezent, drett prezintă tema de prezenl, 
E E rticipiu ; să cînt/să fi cîntal, 

Sintagma este invariabilă, în functie € de număr şi „per: 
soană, atit la nivelul temei de participiu, prin esență invaria- 
Bilă, cît şi la nivelul auxiliarului care, spre deosebire de ver- 
bul liber a fi, rămîne invariabil: i 

Eu să D cîntat, lucrat, dormil, coborit, părul, vindut 

Tu să [i cinlal etc. 

El, ea să fi cîntat etc. 

Noi să fi cîntat etc. 

Voi să fi cîntat etc, 

Ei, ele sä fi cînlat ete. 

“Structura perfectului conjunctiv nu determină în sine 
"diferenţe şi nu este diferită în funcţie de tipul de flexiune al 
verbelor ; deosebirile se manifestă doar în realizarea concretă 
a temei de participiu. 

Sintagma este _disociabilă, în general, între morfe- 
mul modal, şi ,_ Şi cel temporal, de adverbe adverbe- ES 

„Aş D vrut să mai să mal fi cînta cînlal_o al o dată... a 
de adverbul de negaţie nu: ` 


„Să nu fi rămas, dacă nu-ți plăcea...“ 
sau de pronume, personale ş și Be forme scurte : 


e e "E? 


e 
„Nu trebuia să i-o fi dal... 
„Trebuia să să sefi gindit m mai bine atunci...“ 


Adverbul EN sintagma, de obicei; Antre 
auxiliarul | temporal s ma ema participiului; i 8 
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i/şi/slrigal dacă voia ...* | 
Cînd, în structura sintagmei, intervin mai multe elemen- 


te de disociere, adverbul de negaţie cere primul loc, adverbul 
modal, ultimul : = 
„Trebuia să nu-l fi crezul.“ ; 
„Să-l mai fi strigat o dată ...“ 


Modul POTENȚIAL-OPTATIV 


Acţiunea verbului este prezentată ca o posibilitate care 
se va transforma sau nu în realitate, Acţiunea poate îi privită 


g D D DÉI DÉI GEET, D 
dintr-una dinamică, a_ trecerii de la polențial la real.. 
Pe de altă parte, subiectul vorbitor poate fi oarecum 


dintr-o_perspectivă_sfalică, a caracterului ei potențial, sau 


exterior_desfăşurării acţiunii verbale sau poate_ Îi implicat ` 


| pra papi D . D A x CO 
in mod direct. (sau cel puţin interesat) în procesul acţiunii 
verbului. 
În funcţie de toate aces e. de natură semantică, . 
“modul poălefițial-optativ_dezvoltă două ipostaze fundamen- 
dëm parea ER EE peapa t e E Eeer EEN Af 


DA de_potențial— > 
(2) — de optativ- 7 e 


detaşat, din afară, acțiunea verbală, considerată în  polen-_ 
ialitatea e, Acţiunea este prezentată ca polenfială „doar, 
nedevenită şi nedevenind reală, nu pentru că nu ar putea 
LES SCC EN D green 
deveni reală (așa stau lucrurile la perfect, dar atunci acţiunea 


este, de fapt, nu potențială, ci ireală), ci pentru că vorbitorul 


o „priveşte în acest mod, ca o_virtualitate, Ca o posibilitate ~ 


şi nimic mai mult, 
„S-ar zice că natura a întipărit aicea o dulce și primăvă- 
ratică sărutare pe sînul munților iernatici ...* (Hogaş) 


| Valori ale potenţialului 7 
E An i 


În afară de prezentarea acţiunii din perspectiva unor, 


w M —— a 


virtualităţi interne ale acesteia, potenţialul mai oferă vorbi-. 


torului și expresia unei maxime delașări de cele relatate ; 
ind 


prin polențial vorbitorul nu-și asumă răspunderea priv 
adevărul-celor spuse : 
A E 
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— 
1) pozei alu subiectul vorbitor priveşte oarecum ` 


„++. reporterul nostru special află chiar de la nenorocita 
victimă a îngrozitoarei drame din strada Uranus că ea 
OH * 7 
KE de bunăvoie, ci că o mînă criminală ... 
(Caragiale) 


Valori modale particulare ir potențialului | 


Se dezvoltă în anumite condiţii sintactice, ce, fiind 1 rezulta- 
tul unei relații de interdependență între natura se semantică a ` 
potențialului şi structura : sintactică a contextului : în tare s se 
cuprinde ` (3 D 
— conditional ;, ca redicat al unei KEREN, 


'condiţionale— Poate Ti în relaţie cu un alt potențial 


„Ce-ar fi mîine dacă ne-am declara toți slabi și nefe- 
Hei! ?“ (Cezar Petrescù) | 


sau, cu un prezent indicativ (cazuri rare): | 
„Înţeleg tu că, dacă ge Începe, ploile, îi Dees griul 
pe cîmp“ (D. Zamfirescu) 7 
Valoarea de condiţional car NA exclusiv. prezen-_ 
tul potențialului.. La perfect potent tialul este numai predica- 
tul unci condiționale, pentru că valoarea modală a formei ` 
temporale. este de (real: 
acă as fi plecat din timp, azi eram la Veneţia $ $i eu.“ 
Fo (di: la peiect îndeosebi : Se 
= Dindu-mi din ochiul: tău senin 
O rază dinadins, 
În calea timpilor ce vin 
O stea star fi aprins ;“ (Eminescu) 
dar şi la prezents.ca predicat al unor cireumstanţiale_ modale 
comparative- -ipoọtetice;; este precedat totdeauna na de una 
din locuțiunile aih ai gi ; de parcă, cas şi_cum, eet 
cind : ză 
„Şi cînd gindesc la viaţa-mi, imi pare că ea cură: 
Încet repovestită de o străină gură, 
Ca şi cînd n-ar D viaţazmi, ca şi cînd n-as fi fosil - SR 
Ka We eg KE, 
Datorită caracterului structurii sale semantice, poleg 
țialul se dezvăluie propriu realizării unor comparații este- 
ice, în spaţiul limbajului artistic : 
e „Ai fi zis că fecioarele își plecau cu evlavie spre închina- 
rE Capul lor virginal în faţa celui atotputernic — 


(Fogaş) 


Oplalivul ; subiectul vorbitor este direct interesat 
EE NEE E acţiunii este ` 
Gier Gelee 
„Ar zîmbi și nu se- netede, r_răcni şi nu cutează ...* 
mata Kee (Eminescu) 
În limba vorbită, dorința se exprimă cu o intensitate 
portigi ularii propoziţii exclamative În. structura „cărora 


Valori modale . particulare ale oplalivului ` 


— imperaliv,; în_structura lingvistică a  impreca- 
tiilor „(cînd „obicctul“ dorinței este îndeobște, exterior, 
a treia Dersoană,, 


vorbitorului : este sau iterlocutorul $ sau 
eyentual, w obi cel). ol ma Uea Pe de 


eh, iti 


Tie, omule ... așa sr a zice, că nu Sezi cu dinşii 
în casă toată ziulica să-ți scoată peri albi, mênca-i-ar 
pămîntul să-i mănince, doamne iartă-mă !“ (Creangă) 

Conjunctivul urmează, în majoritatea situațiilor sintactice, 
oplativul, dar poate și lipsi : ' 
Kë Seet tocul de ticălos, c-aşa te-am apucat şi 
şa o să te las...“ (D. Zamfirescu) 
by— indicativ (prezent); exprimă modestia, polileţea sau 
d a vorbitorului; 
LIN 
~ Drăguţă, dacă nu te superi, m-a$ _TUgA — încă un 
pahar cu apă... x (Caragiale) teen l 
— Uite ce e, dr ăguţă, dacă nu te superi, te-aş mal 
ruga pentru un pahar cu apă .. “ (Caragiale) ; | 
„— M-aș hi rugat la matale de o vorbă 
— De ce vorbă ? întrebă Matei răstit. 
— Păi cu m-aș hi rugat să-mi dai drumul, coane“ 
| (D. Zamfirescu) 


(54 pătura, morfologică ya afla hteli 

este un mod oa constr aplic ea caracteristic 

este auxiliarul-morfem_qs, ar ett., Care precede, în sintag- 
ma na potențial-o optativultii Torma verbului de con de Sos at: 


tema de infinitiv, Ja prez zent ; tema de participiu, la perfect. 
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Prin forma de prezent, potenţial-optativul intră: în. opo- . 
ziţie directă cu _ indicativul viilor, opoziţie marcată la nivelul 
auxiliarului : a vrea (a avea), pentru potențial-optativ ; a vi voi __ 
(a vrea), pe: pentru i indicativul viitor : (eu) aș cînta etc./ voi cinta, 
ete, ca 


Prin forma de perfect, intră în Ee ` 
tivul viilor anterior şi cu conjunctivul perfect. Opoziția ` 
stabileşte tot la nivelul morfemului modal;, oe, ai, „ar Be d 
față de voi, vei etc. (morfem de timp pentru indicativ) ai 
să: (eu) aş aş fi: tintat] să fi « fi cîntat/voi fi ci cîntat etc. 

Opoziția potențial-optativ| prezumtiv, insuficient: reali- 
zabilă la nivel morfologic prin aceleași morfeme (aş, ar etc., 
-pentru potențial ; voi, vei etc., pe de o parte, să, pe de: alta, 
pentru prezumtiv), se întregește la nivel fonetic. şi sintactic*. 


Timpurile potențial- optativului 


H 


Potenţial-oplativul__se realizează ca mod verbal prin 
intermediul d: două valori-temporale,- prezentul şi perfectul. 
Ca şi în cazul conjunctivului, însă, cele două forme nu se 
opun numai din perspectiva categoriei gramaticale. a tim- 
pului, ci şi din punctul de vedere al înseși í categoriei modale. 

| Valoarea « de. potențial caracterizează numai „prezentul F i 
jperiectul exprimă îndeobşte i irealul 


Valoarea de optativ, în. schimb, se manifestă ca atare 


sub amîndouă formele temporale. _ ei e 
PREZEN T] 


Este un- timp absolut, ituează acţiunea verbală în. 
prezentul ntul momentului SE COD E „fără, însă, ca a cele. 


Rosen: de Ee 
„Pare-aţi fi, domnişoare, fir-ar al dracului !“ (M. Preda) 
De altfel, prezentul are, în cele mai multe cazuri, va-. 
‘Joare de viitor :. ' | 
„Tiu! Ta-ta! Ptfiu!  Ucigă-te toaca, duce-te-ai pe 
pustii le (Caragiale) pete egen 


* Vezi p. 17 ş.u. 
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morfologică 


Structura 


Este un timp compus, construit analitic, din tema de 


e ES aa eme "` wën aerem MER E Be 
infinitiv a ver de conjugat și verbul auxiliar vred 


lą imperfect (cu flexiune particulară, de auxiliar). În hmba 
literară, auxiliarul precede tema infinitivului : 

„N-ar. fi mai scumpă vremea sleindu-se-n . tăcere 

Decit bătută-n clopot de glas fără durere“ (Arghezi) 

3 În limbajul poetic şi în limba vorbită, auxiliarul poate 

sta deopotrivă în fața sau în urma temei de infinitiv : 

„Prin cosmos 

auzi-s-ar atuncia măreţii mei paşi 

şi-aș apare năvalnic și liber 

cum sînt“ (Blaga) 

În _imprecaţii, auxiliarul apare num 
infinitiv a verbului, tema care de mu 


lun ga: 


ai în urma temei de 
e ori prezintă forma 


Dare-ar_ Dumnezeu să 
rescu) | 

„Știu eu, să nu crezi că doarme Smaranda, dormire-a: 

somnul cel de veci, să dormi !“ (Creangă) 

Tema infinitivului este invariabilă. £ uxiliarul îşi schimbă 
forma, în funcţie de număr și persoană : BERTI mm n-a 

Eu aș cînla, lucra, dormi, sosi, cobori, părea, vinde 

Tu ai cînta etc. 

E], ea ar cînla etc. 

Noi um cînla etc. 

Voi oli cinla ele. 

Ei, ele ar cînla etc. 

Structura potenţial-optativului prezent nu diferă în 
funcţie de tipul de flexiune al verbului şi nici nu introduce 
diferențieri. Acestea există doar la nivelul temei de infinitiv, 
care prezintă diferite sufixe, conform tipului de  flexiune 
verbală. 

Sintagma potenţial-optativului prezent este disociabilă 
prin adverbo-regim : cam, mai, prea, Jo, si : 

„Astfel de cărţi aş tot cumpăra...” 

Cînd auxiliarul urmează temei de infinitiv a verbului 
sintagma este disloca rin pronume, personale 


Re ien Tonnan 
reilexiyYe e ` 
Piisi A 


i se usuce gitul!...“ (D. Zamfi- 


Ducem- aş şi m-aş tot dute. 
sË at măsăroaicelos, Ge Zeche mènca-l- ați fript !“ 


i KR Preda) 
i PERFECT 


Reprezintă Mótilialul cu va oare de ireal Este un 
timp de relalie. Situcază acţiunea în trecut, l 'ezentind- CH 
ga ne fealizală, din pe perspectiva unei alte acțiuni; p posterioare : : 

„Dar o să-mi ia! spuse apoi cu un glas de parcă i- ar fi. 

tăcut celuilalt o promisiune: (M. Preda) wt ai 


În ipostaza de oplaliv, prezintă v valoare abso lul, m mai 
ales cînd este un optativ al politelii : 


Lis fi vrut să mai vorbim cîte cev al- da ia, te rog, 
„tgp mg, i 
„sezi.” (D. Zamfirescu) 


Cu_această valoare, optativul prezintă acțiunea din. 
perspectiva__momentului de co municare, situind-o___doar_ 
aparent _ într-un moment anterior; în realitate, între cele 
două momente, al desfășurării acţiunii verbului şi al desfà- 


şurării procesultii de comunicare este un raport de simul- 
taneitale : 


-= Hah chemat ? 


— Da. TES fi vrut vrut să mai EA cite ceva... 
II 


CA Gite 
Structura morfologică 


pate ulii timp compus, construit analitic, din verbul auxi- 


+ lar 'onjugat la potenţial-optativ prezent, si lema de ` 
cini t 
TEES A rai liber : as fic cinlal, qi fi cinjat ete. 
Sintagma este variabilă, în func De de număr ` și persoa- 
nă, numai prin auxiliarul de inod : 
Eu as fi cinlal, coboril, părul, vindut, prins. etc. 
Y «ifi cînlal_ ele. 


L ca or H riniol ete. 


Si am” fi cint il ele. 
Voi afi fi—cintal-ete. 


Ei, ele ar fi cîntat ete. 
SE, Ee lial-oplalivului este aceeasi 


pentru ‘bele, indiferent de tipul de flexiune din care 


fac parte. Se manilestă doar deosebiri interne, care aparțin 


Ae 


nu perfectului ca timp al potenţial-oplativului ci temei de 
participiu a verbelor. A 


: „Ar fi tot cântat“, 


Se cuprinde, alături de modul conjunctiv, în grupa modu- 

de e DEET e eg e E E w a Ki Ai te PCR ae gel 
rilor incertitudini vin această apartenenţă, se opune 
Ceea E 


ingicalivului_şi_imperativului, pe de 0 parte; moduri ale 
H H .. H D DU A GE. ==. gem 
cerliludinii, polenţiul-oplalivului, mp de alla, mod al 


EE ech ` . Ca ar E 
al bănuielilor, al ipolezelor privind desfăşurarea sau nedestă- 
urarea unei acţiuni verbale, existența sau inexistența unor 
error $ . > re Pa ÎL PCI Eten a id 
caraclerislici ale subiectului propoziliei. 

Reg KE nb] 

La nivelul (expresiei) opoziţia faţă de celelalte moduri 
verbale este categorică numai la prezent, unde se manifestă, 
eeng Aen Dateie eeng Eege BC OESCH - Wer 
“morfologie, în primul rînd, din perspectiva temei verbale. 

e Obune direct indicalivului  (viilorul anterior), polen- 
[ialului și conjunctivului perfect ), jorme_cu care are În, 
Comun auziliarul modal (temporal-modal), prin tema ver- 
bului liber: Jo prezumtiv, verbul se prezintă sub forma 
emei de gerunziu, la celelalte moduri sub forma temei de 


ke A repaga Pr wee i OË v pe € eg 1 . 
participiu : (el) pa fi cîntind] vg D cîntal,; să fi cinlind să fi 


cinlal ; ar fi cinlìnd/ qr fi_cintal. d 
| a perfect, formele sint omonime. Opoziția se stabileşte, 
înlăturind omonimia, k artone și sintactic. Formele 


prezumtivului prezintă 0 intonatie particulară, intei gattivi, 


wem 
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neutre : (el) va fi cîntat? !jva fi cîntat ; „să fi cînta! ? să fi 

cintat; ar fi cinlal Jfar fi cinia La_nivel sintactic, pe de 

altă parte, în timp ce prezumtivul este_un_timp_-absolul : 

„Va fi citit el acest roman ? Mă îndoiesc.“, celelalte moduri 

(la perfect) sînt timpuri de_relaţie, de regulă: „Vom sta de 

vorbă numai după ce-l vei fi cilil şi tu.“ | 
Weg 


VALORI ALE PREZUMTIVULUI 


Mod cu o accentuată valoare subiectivă, cu o frecvenţă 
mai ridicată în limba vorbită şi în limbajul literaturii artisti- 
ce, și mai puţin frecvent în limba literară, prezumlivul acordă 
acțiunii verbe diverse nuanţe modale, toate în relație” 
semantică strinsă cu valoarea fundamentală de mod af 
presupunerii : 

[o ie ta | P i 
„Ce vagon, domnule plutonier, păcatele noastre? Că 
Gesi: bw. "1 4 re 
paguba să It tot fost doi-trei saci, dacă a fost.. 
(Rebreanu) 
En evenlualilaleag mai cu seamă ca predicat al unei 
subordonate circumstanţiale condiționale : 

„Să n-am parte de viața mea, să nu-mi ajute Maica 

Domnului, dacă-ţi poi fi călcat cinstea,“ (N. Filimon} 
; D ai a aaa aa ` / 
dar ai al altor s donate : | 

ps. Dol ne mustrăm pentru gindurile, ce nejvo 

D aid H DU p“ TT TT gege 

despre Une..." (Slavici) A ; 
er D eg nedumerirea.; mai cu seamă în propoziţii interogative 
indirecte : 
vn 1 Eege An „e D d WE? ? E Fo Di 

m... nici nu prea ştia ce ar fi avind să vorbească cu Pintea 

a aie say (Slavici) 

ca delasarea; în propoziții indirecte, cel mai adesea. 
u-si asumă răspunderea pentru adevărul spus - 


m fi făcut 


gd A LU . A D e ` 
-lor pe care le aduce în discuţie, în mod ipotetic?" 
„Pe lingă urs se spune că ar [i avind și această pajură 


care-l priveghează“ (Sadoyeanu) ~ > 
Aer Bn, 


Ste uctura morfolog 
Mortemul 


Este unn bh: FS tură 3 

„caracteristic este ver ul auxiliar o fi. Verbul liber se prezintă 
şub forma temei de gerunziu, Ja prezent, sub forma temei 
de participiu, la perfect. Auxiliarul precede tema verbală. 
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Cunoaşte t trei forme sinonime, in funcţie. de situaţia _ 
7le i ĂREE, ER Bel E ugin: Sp 


"CO RES? okt ae _conjunetiv _ prezent + tema verbului : : 
să fi cînlind, cîntat, ete. 
Leg i la indicativ viitor + tema ` (Reen poi DH 
dite, cîntat etc. ST 
O qfi la potenţial prezent + tema verbului : : ag fi 
intind, Se etc. 


E 
OBSERVAŢII: 

În limba vorbită și în limbajul artistic, auxiliarul cunoaşte 
adesea, diferite variante fonetice, mai cu seamă cînd prezumtivul 
prezintă forma cu auxiliarul la indicativ viilor : 

„Acuma mă tot cugetam eu, ce-i fi căutind adică d-ta la Ponoa- 

re 9“ (Cezar Petrescu) ; 

„Ce e cu ăștia 7... De ce n-or fi plecat ? (M. Preda) 

„Eu sînt sfinta Miercuri, de-i fi auzit de numele meu“ (Creangă) 

, — spune fel de fel de taine şi pire, de unde le-o mai fi 

știind ?“ (Caragiale) 


fiim urile rezumtivului 
| p P d 


Prezumtivul_se realizează ca mod prin două valori 
temporale : prezentul 5 dap perfectul, aflate în opoziţie, din 
punctul de vedere al expresiei, la ni nivelul temei verbale : (el) ` 


va fi cîntind/va fi cîntat, 


"PREZENT, 


Este unt pisoiul) i în propoziții principale (și in- 
dependent ind situează acţiunea verbală în raport de 
isimultaneitală (parțială sau totală) cu momentul desfășurării 
procesului de comunicare.: 

„Dar oare pe acesta cum mama dracului l-a_fi_mai_ 
chemînd ?* (Creangă) EF Sr 
Ind funcţionează ca un timp viitor al 

prezumtivului; Valoarea de viitor și-o dezvoltă mai ales 

ajutat de relaţiile sintactice cu circumstanţiale temporale 

de aceeaşi natură: 

„Se va mai fi ducind cineva miine la Roma ?% 


We. e, 
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În subordonate — mai puţin frecvent — se prezintă, de 
obicei, ca timp de relaţie, raportind acţiunea verbală la 
i momentul actiunii. Cornil regent : : 
Să-i. zici pătimaşei numai “atita, pare-ai_fi_întilnind 
Do omul dumitale“ (Caragiale) Sech, A w 
„Auzisem că n-ar fi lăsind-o să plece.“ 
brut Au Ge 
GP e LCE dé ze 
Este an Jimp, D compus, tonstr uit Gier, pe SCH temei 
de erunziu. Tema este precedată de auxiliar ul a fi, conjugat, 
la una din cele trei forme : viilor. indicativ : voi „i, vei fi cîn- 
tind ete., , conjuncliv prezent. (cu flexiune de auxiliar) : 
să [i cîntînd elc., polenţiul prezent: aș, ai, ar fi cîntind etc. 
Tema de gerunziu rămîne invari iabilă. În structura 
primelor două | Tone) auxiliarul de mod își i modifică for ma, 
în functie de număr și persoană, prin primul component : 
voi, vei etc., fi ; aș, ai, arete. fi. Cea de a treia formă rămîne 
total invariabilă : să fi cîntind ete. Deci : 
1(1): Eu voi fi cinliud,coborind, dormind, a Pia vînzind 
| Tu vei fi cînlind etc. 
Delete, catia fi cînlind ete. 
Noi vom fi cînlînd ete. 
Voi veţi fi cîntind ete. 
Ei, ele vor fi cîntind etc. 


Structura morfologică; 


(2): Eu sä fi cîntind, coborind, dormind, părind etc. 
` Tu să fi cîntind ete. 
El, ca să fi cînlind etc. 
* Not să fi cîntind ele. 
Voi să fi cîntind ete. 
Ei, ele să fi cinlind ete. 
(3): Eu aş fi cîntind, dormind, coborînd, părînd, vinzind 
Tu: ai fi cînlind ete. 
EI, ca ar fi cînlind etc. 
A Noi am fi cînliud etc. 
Voi oli fi cînlind ete. 
\ Ei, ele ar fi cîntind ete. 
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Structura Drezumlivulut prozent este aceeaşi pentru 


toate verbele ; diferenţele care apar, în legătură cu tipul de 
flexiune al verbului, se limitează la nivelul temei de gerunziu. 


OBSERVAȚII: 


În limba vorbită şi în limbajul lileralurii arlislice, 
adesea tema de gerunziu lipseşte din sintagma de prezumtiv a verbu- 
lui a fi: 

„Ascultă-mă, kir Ianulea ; ce sint duşmanii dumitale vk 

N-or fi boieri Han (Caragiale) ; 


o A „Înţelegem, cucoane, așa d [i a. (Creangă) 

i Wf 3 $ ` a 

WAAS „Din cauză că am înţeles asta nu I-am spus : „dar eu nu sînt 
` o femeie iubită de toată lumea“ ci așa Vag: „vor fi femei 


U p iubite de toată lumea ?* (Cezar Petrescu) 


Sinlagmele sinonime ale prezuimtivului prezent sînt 


a fi şi auxiliarul precedent ` „ V€ mini fi-mergind oare cineva ?!; 


dislocabile prin adverbe SE “opicei între. auxiliarul 


N-o mai fi cînlind acolo... Adverbul st. dislocă sintagma , 


între” auxiliarul modal şi tema de gerunziu : pesemne că 
vor fi şi bătind-ox-Y Adverbul tol se poate ntroduce in 
amîndouă punctel€ de joncțiune : „Ce-or tot fi vorbind 
atât:?, „Ce-or fi tot vorbind atit ?“ ete. 

Forma cu auxiliarul modal la conjunctiv poate îi diso- 
ciată şi prin pronume, personale sau reflexive. Disocierea se 
produce de regulă între conjuncţia-moriem să şi auxiliarul 
fi : „Să-l fi ştiind el?“ | 

“În prezenţa unui pronume în sintagmă,  adverbul 
trece pe planul al doilea ` „Oare să se mai fi ducind. cineva ?“ 
să (ER ` 
ÎL Bull) PERFECT) 

Q Ka Kegel 

Situează acţiunea “verbală într-un moment anterior 
prezentului comunicării. Se poate afla în situaţia de limp, 
absolut st le di e relație. 

"“Estejtimp_absolul/ cind verbul la prezumtiv funcţionea- 
ză sinlactic ca predicat al unei propoziţii principale (sau 
independente): - 

„Nu te vei fi aşleplul,. grăi dinsa zîmbind — să-ţi vin 

aşa deodată în casă...” (Slavici) 

„S-o fi făcut, maică — aprobă învățătorul“ (M. Preda) 


pă! 


d 


Ipostaza del timp « de relație)Cde ordin mai degrabă sintac- 
tic decit morfologic), se manifestă cînd verbul Ja prezumtiv 
este predicatul unei subordonate; în relație cu un_verb la: 
prezent indicativ, acţiunea este situată tot într-un moment _ 
anterior momentului vorbirii : 
„Tii minte [cite bucăţi - de piine ar fi avul d tovarășut ` 
dumitale 40 wl DER EE T EE en 
În relaţie cu un timp trecut, prezumtivul perfect. situează 
acțiunea într-un moment anterior momentului acţiunii. 
verbului regent, chiar cînd acesta este la mai mult ca perfect ` 
„Într-o vreme se spusese chiar că ar fi hoţ, că ar fi 
furat nu se ştie ce de la cineva ...“(M. Preda). j 


iStructura moriologică 


Este LE compus construit analilic, pe baza temei de 
participiu, precedată de auxiliarul « fi, conjugigat la una! 
din cele trei forme : viitor indicativ : voi fi cîntat ete., conjunctiv 


prezent; să fi cîntal etc. sau polențial-optaliv „prezent : aș fi 


cintat etc. 

Auxiliarul kg aceleași forme ca în sintagmele le 
prezent ale prezumtivului, opoziţia dimtregprezen 3 şi pere. 
realizează la nivelul temelor verbale, situ ţie unică în fleSiu- 
nea verbului românesc : voi fi. cîntal/ voi fi cîntind ; să fi 
cîntat/să fi cîntînd ; aş fi cîntat/ aș fi cînlind. SR 

Tema. de participiu este invariabilă. Ausxiliarul de mod 
variază în funcţie de număr şi persoană ca şi în structura 
formelor de prezent: 

(1): Eu voi fi cîntat, dormil, eoborft, părul, vindut, prins 

Tu vei fi cîntat etc. 

EI, ea vu fi cîntat etc. 
Noi vom fi cîntat etc. 
Voi veți fi cîntat etc. 

Ei, ele vor fi cîntat etc. 

(2): Eu să fi cîntat dormit, coborit; părut, vîndut, prins etc. 
Tu să fi cîntat etc. | 
El, ea să fi cîntat etc. 

Noi să fi cîntat etc. 
Voi să fi cîntat etc. 
Ei, ele să fi cintat etc. 


(3), Eu ge fi cinta, dormit, coborit, părul, vindut, prins 
Tu ai fi cîntat ete. i 
El, ea ar fi cìnlal etc. 
Noi am fi cînlat ete. 
Voi ați fi cîntal etc. 
Leit ela- Gi cintal ete. 

Dintre cele trei forme de prezumtiv sinonime, cea mal. 
mare frecvenţă cunoaşte forma cu auxiliarul la viitorul I al 
indicativuluj, mai cu seamă in situaţia de timp absolut şi 
prezentind variante fonetice populare_ale auxiliarului modal: 
Le-o fi găsit ieftine şi le-o (M. Preda) 

Dintre formele personale ale prezumtivului, cu deose- 
Dire frecventă este forma pentru persoana a III-a. Nefiind 
prezentă în momentul comunicării, persoana a IIl-a este 
cea mai proprie a da naştere la presupuneri, bănuieli, ipoteze, 
nedumerire etc: DS Cp 2: peame = 

` Fot tatamai spunea că_ar fi auzil de la bunicul buni- 

cului mew...“ (Creangă) | E 

Sintagamele prezumtivului perfect pot D disociate în 
acelaşi loc, în același mod şi de aceleaşi. elemente lingvistice ` 
ca şi sintagmele . prezentului :* Va mai fi plecul Mihai?”, 


„De ce să-l tot fi bălul la cap 9. Să-l mai fi şi primil în 
casă, nu?“ etc. | 7 

Structura perfectului rezumtiv este aceeaşi pentu 
toate verbele limbii române, Rămiîn doar diferențele interne, 
de la nivelul temei de participiu. 


Modul IMPERATIV) 


Se cuprinde înt “ile certiludinii, alături de indica- 
Liv, întrucit exprimă certitudinea vorbitorului = chiar dacă 
relativă — că acţiunea verbală se va săvirşi. Se apropie, in 
acest sens, de viitorul indicativului. git E i pi 

Prin_imperativ,-vorbitorul vrea Să € ze_realizarea 


unei actiuni, printr-o_atiti certă, reală) mai dură, cind 
modul exprim E | 


ei 


* Vezi p. 121 


123 


„— Dezbrucă-le! porunteşte D. Lefter“ (Caragiale) 
Anda cînd exprimă un sfal un îndemn, o rugăminte : 
D r | ete mate ee tepe d 
„Ai un oboroc ? | E ; 
— Da cum să n-am. 
— Pune pucile într-însul, ie-l pe umăr st suie-le frumu- 


sau 


şel în pod; (Creangă) 

— „Stăpîne, lasă să se ducă numai nevasta dumitale cu- 

copilul, iar dumneta spune că... ` (Creangă) 

Deosebirile dintre fiters nuanțe : ordin —j nı 
rugăminte ete. si i depinzi le 
contextul s sintactic, de, pre zenta anumitor clemente _lexico- 
aramalic t ic cific: i 


„— 0, dulee-al nopţii mele Domn, | 
„De ce nu vii tu? Vină!“ (Eminescu). 

„Vrăbioiule vecine, med 

Rogu-te treci pe la mine“ (Arghezi) | 

La imper raliv_acliunea este, într-un anumit sens, SIȚULĂ 

dar nu şi reală, precu cca a indicativului. j 


conslală existenta unei reali 
litate sau tin NOTE 


Tu cumperi cărţi SAR e 
Din punctul de vedere imperativul se opune 


în mod direct indicativului (timp -cu care are în 

comun te verbală), la nivel motologic*, la nivel fonetic* 

şi lu nivel sintactic. WS? FEH 
ealizează printr-o intona- 


La mivel/fonelic] opoziţia se 
| i aperativul, indicativul 
Sean nemarcat, din La citi de vedere : cintă ! (tu/ 


(tu) cînți ; cîulați! (voi) / cîntaţi Lë 
La nivel sintactică opozitia se manifestă în felul în care 


se realizează relaţiile sintactice i 
verD-predicat si diferite functii sintactice : 


Relaļia cu subiectul gramatical: 


La imperativ, subiectul est să un stantiyv 
(sau înlocuitor) care să. exprime o Be (cel mai adesea 
umană): ^s, Vino, Mihai, la : mine !“ ; 

La indicativ, posi 
oi amatical_ este condiţi 


cărți! 


în PES] lexical al 


= 


* Vezi p. 42,51 
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substantivului (mediat, al pronumelui. numeralului) : „Vine 


E pe Al 
Gs ch „Vine aulobuzul“ ete. dar nu_,.Vine vs 
à imperativ subiectul es rStdeauna de persoana a 


II-a (trebuie considerate la fel şi substantivele — ai 
Veniti voi !“, „Citeşte Ju !“, „Pleacă Ioane!” etc. 

i i re avea orice persoană grama- 
ticală : „Eu mă duc la Palermo.“ „AMLihai a plecat deja“, 
„Voi ce faceti mîine?“ 

Condiționat de această limită impusă persoanei grama- 
ticale a subiectului propoziției cu verbul predicat la impera- 
tiv, dintre pronume, doar pronumele personale d lini 
funcția de subiect al unui imperativ : subiect. care răming 
mai adesea Ince DIE l", „Pleacă [u!“. Subiectul 
indicativului nu este supus nici unei limite de natură morfo- 
sintactică : „Vine el“, „Cine vine?“, „Al meu e bătrin“ ete. 
Subiectul imperativului urmează de regulă (nu intră în discu- 
fie construcțiile ca valoare stilistică) verbului la imperativ : 
„Repetă iul“. piectul indicalivului _precede_verbul-pre- 


D rma D 
dicat: „Lu repeţi.. 


Relaţia cu complementul (direct sau indirecl ) 


Cind_complementul, (direct sau indirect) este exprimat 
printr-un pronume personal, „forma scurtă, neaccentuată, 
la imperativ, urmează verbului, făcînd corp comu (din 
punct de vedere fonetic) cu acesta: „Cumpăr-0 lr, „Aruncä- 
le!“, „Spune-i imediat D, „Dă-i-o înapoi l“ ete. 

l La indicativ, pronumele (forme neaccentuate), în functie — 
de complement (direct sau indirect), preced verbul : „Q cum- 
păr“, »Le arunc“, „li spun imediat”, Lo dau înapoi”. 


Relaţia cu  calegoria gramaticală a dialezei 


La diatezele reflexivă şi reciprocă, pronumele reflexive 
urmează verbului la imperaliv, jormind cu acesta corp e n: 
„Imbracă-le. mai repede !“, „Întilniţi-vă miine !“. Neadmi- 
tind subiecte de persoana-a-L I-a imperalivul nu admite 

ă imată pri d 8 (A, 


diateza pasivă ex 
La indicativ, pronumele reflexiv precede verbul Lu. mă 
îmbrace“. oate intra _ij ; -a_ dialezei pasive: „S-a 


 deschlz 0 expoziţie de timbre”. 


Acelaşi tratament cunosc: verbele pronominale :_pronu- 
mele reflexiv XIV precede verbul-predicat, la indicaliv : A 
„MĂ duc la film“ » în timp ce, la imperativ, ii urmează : „Du-le 


la îilm | 
fe? particulare ale imper 'alivului ) 


În limba vorbită ai î în limbajul literaturii artistice, în 
construcții sintactice speciale (anacolut), imperativul numai 
exprimă, de fapt, o poruncă, o rugăminte, un sfat sau un ___ 


indemn, € i face Pori o constatare, afirmă desfăşurarea unei unei 


acțiuni verba 
„În sfîrşit, ce s-o mai lungim Bd pumne-le biata 
împărăteasă, biată să nu fie | cu  cucoanele din casă, 
ia-l pe copil, desfașă- L Spald-o. o —că.era fetiță — prime- 
nesle-0, aleargă de-i caulă sîn ... mă rog...“ (Creang ză). 
Imperativul, un imperativ dramatic, este sinonim, in 
aceste situații, en. indicatiual euda timp. recut al iudicati 


vului, iar persoana a II-a nu mai exprimă,.de fapt, persaana — 
interlocutorului ci o.a treia persoană : 
„Și trage-i, şi tragg-i ... l-a tras ati 


sau chiar persoana vorbitorului: 
„Cartea se deschise la foaia 80; şi eu /rage-i tare ai 


deslușit :“ (Delavrancea) 


Întrebuințat cu valoare de indicativ, imperativul poate 
“sugera superlalivul : 


înd auzeam noi de masă, tăbărą | a, Ş-a 
„Cind de masă, tăbăram pe. dinsa, ş-apoi 


aține-le, gură !* (Creangă) NW 
sau poate“exprima obligativitatea. (mai “exact, dezacordul —— 


faţă de o anume obligaţie care nu dă plăcere deosebită vor- 
bitorului) : 


„Cînd să-ţi petreci şi tu tinereța, apucă-le de 


a, încît ...“ (Caragiale) 


KI KN Et {w 
tur: — reangă). 
EE A ang k Ge E | 
Strîns legat de (imperativul obligalivitălii) este impera- 
divul p cînd sensul temporal nu mai este un trecut 


erspeclivei 
E era I Te vil exprimînd perspective deschise în_ viitor 
pentru subiect 


„Și cu cită carte ştiu, cu cită nu știu, peste cîțiva ani 
pot să ajung dichiu la vreun mitoc ... Ş-apoi atunci ... 
pune-ți „— Cuvioase Ilarie, plosca cu rachiu la şold... 
ia-o la papuc, peste Piciorul Rău ...* (Creangă) 
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Structura 
aste unjtimp simpli 


la care se adaugă dezinenţele_de persoană şi număr. Are 
forme numai pentru_persoana a Il-a, singular ai fural. 
s La singular, prezintă alte dezinențe decit indicativul. 


la aceeaşi persoană a Il-a. Dezinenţa_imperativului pentru 
persoana a II-a este omonimă cu dezinenţa de persoana a 
III-a, indicativ‘ prezent: 
~ Pers, II imperativ: ză: cîntă |, lucrează !, coboară ! etc. 

. e -e: sosește !, scade !, pelrece !, 

stringe: ! etc. ` 
Pers. II indicativ : bëÉ cînți, lucrezi, cobori, sosești, 
e = aeast petreci, stringi etc. 
Pers. III. indicativ: ză: cîntă, lucrează, coboară etc. 
g -e : sosește, scade, pelrece, stringe 

etc. 


* 


OBSERVAȚII: 
fun grup restrins de verbe prezintă forme deosebite de im- 
perativ, explicabile prin istoria limbii sau prin fonetică sintactică 
(eventual tot dintr-o perspectivă istorică): d face (şi compușii : 
a preface, a reface, a desface ete.), a duce (și compușii: a aduce, 
a conduce etc.), a zice ( şi compușii: a prezice, a ezice elei a 
veni (și co mpușii : a deveni, a reveni, a preveni etc.) : fă! (desfă ! ele), 
du! (adu | etc.), zil (prezi | etc.) vino! vină ! (previno | elei. -4 
La plural, dezinența este omonimă cu cea de indicativ 
(prezentă, de altfel, la toate modurile și timpurile verbale, 


variabile în funcţie de număr și persoană) : omonimia 
formelor este înlăturată de intonaţi: -pită a imperativu- 


lui: cîntați! lucraţi !, coboriţi l, faceți |, mergeţi | etc. ` 


gemeng, D D D v A H N 
Structura imperativului dileră_in funcție de D 


lexiune al verbelor la nivelul temei de prezent si la nivelul 
zinen 
L 


de telor.. 

a nivelul temei de prezent, diferențele sînt aceleaşi 
ca în cazul tuturor formelor temporale construite in baza 
temei de prezent: indicativul şi conjunctivul : 

Din perspectiva temei II a prezentului diferenţele urmea- 
ză, în general, ordinea tipurilor de flexiune : 

— rădăcină + sufixul -4a : cînt-a-ți ; verbele din tipul I 
de flexiune | T: A ANCA pc Ai se e Da 


"Te cp Nita anii 


— rădăcină + sufixul -i: verbele din lipui II, de 
flexiune : dorm-i-ți, sos-i-ţi ! b 
„„— rădăcină -+- sufixul 2: verbele din tipul II, de 
îlexiune : cobor-î-ţi !, ur-i-fi ! D Buna m 
— rădăcină + sufixul e: verbele din tipurile III—V 
de flexiune: păr-e-ți ! vind-e-ţi ! prind-e-ţi 7 
i erspectiva temei J a prezentului, diferențele sînt 
marcate mat ales de apartenența verbelor la clasele flexiona- 
re : Sab: ° 
— rădăcină + sufixul -ø- : -verbele din tipul IZ de fle- 
iune, fipul has IIa, "Si din tipurile III =Vcint-ă t 
'ofer-ă !, scade ter rate. ` m 
` = — rădăcină + sufixul ES 2" verbele din lipul II, de 
flexiune : lucr-eaz-ă ! n mem 
„— rădăcină 4- sufixul -est-: -verbele din tipul TA A de 


flexiune ` sos-eșt-e ! CR A 


— rădăcină + sufixul -äşt- : verbele din tipul II, „ de 
flexiune : urășt-e ! kat Kack: 


Dezinenţele păstrează, de asemeni, regruparea, stabilită 
de repartizarea dezinenţelor -ă şi -e la prezentul: indicati- 
vului : | | 

— dezinenţa „d; verbele din tipul JI de flexiune şi 
din lipul 11: cînt-ă !, lucrează !, coboar-ă ! 


"3 


— dezinenţa e: verbele celorlalte tipuri de flexiune : 


soseși-e !, siring-e !, scad-e ! etc. 
OBSERVAȚII 


H v ` 
(0 zem sînt, de asemeni, aceleași : primese-dezincntan 
-e verbele din tipul I de flexiune, dacă au rădăcina verbală terminată 

în vocala -i (cu excepţia verbelor care au în tema prezentului sufixul 
D cae f 5 y 
-¢z) : apropi-e | Primese dezi a 0 verbele din tipul Il, a 
căror rădăcină se termină în consoana r (dacă sufixul temei I de 
preze ste Ben :: ofer-ă ete. , 
Lee Sc £ ! 
— Se adaugă acestor excepții, cele discutate mai sus: 
„Verbtcare prezintă nu numai dezinenţe particulare, ci chiar for- 
me speciale: fă] zi! etc., precum si verbele care, din motive fonetice 
pe a e tz E E Dee, 


prezintă dezinenţa -i : mergi l, dorm-i ! etc. ` 
E atei anii d 


Spre deosebire de celelalte moduri verbale, la persoana 
a H-a singular imperativul necătiv prezintă o altă structură, 
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L 


constituită din tema de infinitiv, precedată de _adverbul de 
“nu cînta, lucra, cobori, dormi, merge ! etc. 
Diferenţele se produc la nivelul temei de infinitiv, în 
funcţie de sufixul specific fiecărui tip de flexiune : « 
à — sufixul ef verbele din tipul I de flexiune: nu `: 
a ent Ise S 
— sufixul =; verbele din tipul II, de flexiune: nu 
K Soff ké DË sg 


dorm-i ! . peran e 
e sufixul -î; verbele din tipul II, de flexiune: nu 
cobor-i ! | ET 3 
+ -| — sufixul -ea; verbele din tipul III de îlexiune: nu 


păr-ea ! 

— sufixul 6.7 verbele din tipurile IV și V_de îlexiune : 
Pr at? 

nu pelrec-e !, nu pling-e ! 

Datorită caracterului invariabil al temei de infinitiv, 
forma negativă nu mai prezintă dezinenţe pentru persoană: 
şi număr la singular. 

La plural, nu intervine nici o deosebire in structura, 
verbului, în forma negativă faţă de cea afirmativă : cîntați — 
“nu cîntaţi ! 
LS, La_forma afirmativă, cade pe rădăcină la verbele 

intipurile flexionare IV şi V: 
scrie, scrieți ! şterge !, ștergeli ! etc. 
și pe sufixul tematic, dacă este realizat pozitiv, la celelalte 
verbe : ! 
i lucrează !, lucràļi !, cîntăți !, coborìfi, dormiţi !, vedeţi ! 


etc.. 

Dacă sufixul tematic este -Ø- accentul rămîne pe rădă- 
inä" n N 
cină“: cinlă 7, vezi dormi IJ etc. 


e? 


Verbele cu forme speciale la imperativ poartă accentul 
pe finală : 
desfă, odp, prezi ! 
Verbul Ja veni, însă, are accentul pe rădăcină: vino !; 
Je e secat T ETSA 


la fel compűşii : revino ! 
gege 


La forma negativă a. singularului, accentul cade pe 
sufixul tematic la verbele din tipurile flezionare ISI: 
nu cîntă !, nu dormi, nu cobori !, nu părea !, şi pe rădăcină, 
la verbele din lipurile de fleziune IV şi V; nu lrece !, nu 
plinge ! etc. 
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9 — Verbul — 235 


- Formele absolule (neutre ) ale verbului 


Caracterul labil al l „granițelor“ dintre unităţile lexico- 
gramaticale ale limbii este probat, între altele, şi de existen- 
ţa unor forme verbal-nominale (cu origine verbală şi caracte- 


e el 
„istici deopotrivă verbale şi ominai , loc de întîlnire a celor 


două mari Categorii lexico-gramaticalč : ‘verbul at numele 

substantivul şi adjectivul) Sei care_se adaugă adverbul, `" 

Aceste forme, neutre din punctul de vedere al atitudinii 

vorbitorului faţă acţiune, ies. din siera verbu prin 

relativa lor inaptitudine temporală“ (nu pòt realiza funcția de 

actualizare specifică verbului) şi se apropie de sfera numelui, 
lor 


prin convertirea dinamismului verbal la o condiţie 
relativ statică. 


er ki Se 


Denumește__acțiunea__ verbală, încă necuprinsă . (sau 
scoasă) într-un raport temporal sau modal, în afara reterin- 
țelor_de_nu măr si persoană, 

Este forma tip — de dicționar — a Jormelor verhale. 
variante contextuale, ` condiţionate de CERS lor în 
rețeaua de relaţii morfologice şi sintactice ale procesului de: 
comunicare. 

Este _ forma (în sensul concepției lingvistice moderne, 
“forma fiind deopotrivă a expresiei ai a substanței) în_care. 
verbul se întilnește cu substantivul. Este caracterizat de pars 


tigularitiți substantivale şi verbale în acelaşi timp.. 


Particularităţi substantivale : 


+ numeşte actiunea verbală în acelaşi per? In Care 
substantivul numeşte un „obiect“ ; * privește» adică, statie. E 


BCE e EN KEE 
inta — ci a dormi-somn etc. 
inde linește relativ toate functiile- SES ale 


substantivului : 
Kë subiect al eps d 


* lixcepţie face doar infinitivul care Sg forme pentru 
prezent și perfect. 
** ace excepţie geninziul carc- EI menţine în structura. sa 
semantică un relativ dinamisin, b 
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„E uşor a scrie versuri. mi 
A Cînd nimic nu ai a spune“ (Eminescu) ` 
VW nume predicativ : l l 
„A trăi integral gindirea înseamnă a o q de obiş- 
nuința superficidlă de a viri totul În categorii.“ 


(G. Călinescu) 
5 x alribuls , 


N 


„Nu se poate condamna îndeajuns năzuinţa de - 
A dt genurile ca formule sacrosancte ...* (L. husu 


complement direc: -s i 

e, în tihnă și în răgaz poţi revizui cu privirea toate 

acele chipuri femeiești, care în zadar se par că cearcă 

a se ascunde sub negrele lor camelatice:“ (Iógas) 

ş.a. m.d. 

A îşi realizează aceste funcţii sintactice întocmai ca 
substantivul, fără prepozilie, complementul drett, cu_pre-_ 
“poziţii atributul şi cir “umstantialele., În realizarea functiei de 
atribut cea mai mare frecvență o ar CH și în cazul atributului 
prepoziţional substantival, prepozi j : 

„Metafora este modul de o pisa al umanității.” 

aar (G. Călinescu) 
Cireumstanţialul de timp are, ca element de re atie mai 
a Lune epoziționala. i e de (comună și atribu- 
(mut substantival prepoziţional l 

„El singur zeu stătut-a nainte de-a fi zeii“ (Eminescu) 

Doar la expri ircumstanți i de scopi e zj 
ozitie relativ specifică SIL (precede substantivul 
în cazuri rare şi în general, în alte condiții sintactice) : 

„SRE ] însă acolo trebuie să "me prefacem în 
= acăţătoare, să ne virim pe dedesubt ...*+ (Hogaș) 
alături, însă, de _prepoziţia comună și substantivului, penlru : 

„În cursul călătorilor sale, el se ropie wg 

istoria "locurilor pe care le străbate 


PERU Le GEDUDG 
sau peniru a ne povesti legende în legătură cu ele.“ 
(T. Vianu) 


b 


> e 


. . 


` 


EE însuşiri specifice verbului; 


oale fi lranzitiv 
sau intranziliv ia 


pu. urmează să explicăm mai departe tehnica erme- 
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tismului, spre oi deosebi de falsul ermetism. ...“ (G. 
Călinescu) Kai 


„Urmuz, dimpotrivă, de cîte ori 
cădea într-o . asociaţiune normă 
persoal sau impersonal: 
'„Începuse Ser SM 
intră. Ji 

cifice "verbului : 
zează, de asemenea, cu modalități caracteristice ver 
rin adverbul de negaţie nu (sau 1 ici, mal rar 

„S-apoi... cine ştie, de este mai bine. 


A en, . dar a oricine (E mineseu) 


e 


dialeza 


Tae de-alrece-pe la tine, mă opresc pe la ech 


„Înainte de a fi trecut pe la tine, m-am oprit pe la: 
ELE E aa 


„Grija de a spăla maşina o avea Mihai.“/ | 
„Refuza de la început ideea de a se spăla cu apă rece“/: 
„Îl amuza ideea de a se spăla unul pe altul.“/ 


„Un singur lucru îl deranja : ideea de a fi spălat de alt- 
cineva.“ 


: qen, D HD, 


nctia funda- 


mentală_a verbului : predi Lä . 
„Multe sînt de făcut ei puţine de vorbit, dacă ai cu cine 
n 


te înfelege.“ (Creangă) - 
intră ca regent în relaţii sintactice specifice verbului : 
po Ga avea de exemplu, un complem bE 


„Tendința noastră este de o rupe îloarea care_ne place 

sau măcar de a o răsădi, după o anume concepție, în 

grădină.“ (G. Călinescu) 

ZF nu admite relaţii sintactice specifice exclusiv substan- 
tivului (sau înlocuitorilor lui); nu poate îi, de exemplu, re- 


gentul unui atribut. 


* Vezi. p. 185 Sun. 
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Timpurile infinitivului 


Tunoaşte două forme tem ër : prezent Şi ot. 
"PREZENTUL este, de fapt, un timp Care are depinde 


auna de relatia context în care se_află 
„Spre a merge la Almaş pe drumul mare, -ar- D Tu 
să sum dealul Balaurului, Cp se ridică «dincolo de 
Dărmănești.“ (IHogaș) ; d 


„Acum cînd chiar nici Pintea nu. se-sfia qi "TS că- 
un decît cum îl cre au 


þănūieşte, el se simţea mai b 
alții + Ss (Slaviei) 


* nativă“ , în limbajul 
Lage 
prezent este un 


unt Societăți decăzute e ca și Cum ai cere unul vultur 
închis într-o odăiţă să zboare la o mie de metri deasupra 
H 


- pămîntului.“ (N. Iorga.) e 

În situaţii particulare infinitivul are valoare» de/impe- 
[rativ Ji in_propoziţii_inde ELSE ezprmind interdicții cu 
valoare generală, Cu__această E lă_ (cînd „este, 


de altfel, şi predicat al propoziției), i infinitivul se prezintă, 


de regulă, | a forma BE și însoţit de un eflexiv 
de_pers 


sA nu se AT aici!“ 
E bineînţeles, ; 


se di tă. sub 


mai exact, „pozitivă : 


itivului 
a SG a lucra, a LODO a dormi, a părea, a vinde, a 
prin Ge 
Structura sintagmei este aceeaşi pentru toate verbele; 


tema  infinitivului, insă, prezinta nivelu 


sufixului, în funcţie ipul de tle 
y sufixul ta : verbele din tipul T de Dee > sd cinta, a 


lucra Ne- 
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scr isului filozofic, infini- 3 


„d cere cuiva EE, Vater Amenter ale 


Zë ege, 


sufixul -i: verbele din ipul II, de îlexiune: a 
dormi, a sosi 
sufixul -i: verbele din lipul II, de flexiune : : a cobori, 
a uri Ke 
sufixul SÉ verbele din tipul II de flexiune ; : a părea 
din 


„sufixul KR Ce: verbele din fipurile IV si V de flexiune: a 


" vinde, a prinde 
Sintagma SUPUNA prezent 


este 


rin a nu mai crede nimic din cele spuse 


sau prin pronume, reflexive sau personale forme 


, neaccentuate) : | 
“ses, nu caut o casă cu chirie pentru a o admira din 


curte ...“ (Caragiale) CA AER 
4 


nu ierde nici o ocazie 
mirea ...* (Caragiale 
Cînd elementele inserate SC mai multe, adverbul de: 
negaţie se situează pe primul loc, adverbele-regim, pe ulti- 
mul : „Am început a nu-l mai ode deloc.“ 


nemulțu- 
a d 


OBSERVAȚII: ; i 
Bet, morfem Ee tegt te Isla sintagma 


initivului 

— cînd_iufi w urmeaz 
verbului a şti): 

l „Poli zidi o lume-ntreagă, Kid s-o sfarămi, orico-ai spune, 
i „Peste toate o lopată de ţărină se depune...“ (Eminescu) ; 

su nu cint că știu 


— cînd infinitivul este iei în , frază, de un pronume 
Ëm gege 


sau de un adverb relativ: | d 
sex norocul îţi ride din toate părțile și nu ai de ce fi supărat“ 
(Creangă) ; pame 

„Și pentru băiat n-ai de unde da?“ (Creangă) 
„Aigă te duci în fundul iadului și n- -arg să aibă cine te scoale 


(Creangă) 


A verbului a putea (regional şi 


(Accentul ] c de ` e sufixul tematic la vertele aparținind ti- 
purilor I—III de flexiune: cînfă, lucră, dormi, sosi, cobori, 
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a a $ Ki Ki Lă Ki a 
uri, părea, al pe rădăcina verbală, la celelalte verbe : vinde, 
prinde. - St , OU ARIR Ta 


actiunii 


ex rimă un moment EE 


E oziţui tem orale: i 
„Înainte de a fi ajuns acasă i s-a Gate lucru 


Structura E 


infinitivul prezent al auxiliarului i Şi a de participiu ___ 
a verbului liber : a fi cîntat, a fi e? a fi coboril, a fi dormit, 
á fi părul, a fi făcut, a fi mers. 
l Sintagma are aceeaşi structură pentru toate verbele 
limbii române. În interiorul ei, însă, se manifestă deose- 
eege 


aru ca si sinta sma SE 
adyverbe-regim : „Spaima de « mai fi 
gafă a pus stăpinire pe el, 


WXadverbul de negație nu : „Pină a nu fi. venit Mihai totul 
pronume,-personale_s: sau _ reflexive : 


părea in regulă al sau au relexive ` 
„M- a cuprins dintr-odată teama de a nu-l fi Jigmi cu 


Ce cl 
dverbul modalisi ftizlocă sinta 
tre auxiliar şi temă : „(inc ul de a fi 


îl determină să plece imediat“. ai, ZK 
Cînd sintagma este dislocată de mai multe ` elemente 


lingvistice. în acelaşi timp, ordinea rămîne aceeaşi, ca în 
structura intinitivului prezent : adverb de negaţic, eg? 
adverb modal: 

„Uitasem parcă, pentru moment şi de durerea de a nu-l 


făe ut iar vreo 


în= 
faţă de Mircea 


maj fi văzul încă a dată.“ e AT geg 
verbele din ti Ste I—IV prezinti tul pe sufixul tema- 
em at - ma e - See 


WER, 


tic : a fi cîntăt,_ a fi ucr dt, a i dormi, a fi coborìt, a fi părăt ; 
verbele din tipul V de flexiune au accentul pe rădăcină : 
afi parcărs, a fi restrîns ; de altfel, căzînd, de regulă, pe ultima 
silabă, accentul se află tot în „grupul“ fonetic în care, se cu+ 
prinde şi sufixul participiului. | d 


Este forma verbală] i în structura: semantică a 
căreia cel mai adesea verbul se întîlneste cu adverbul. 
oate avea şi alte ipostaze: 


— de adjectiv; cînd primeşte dezinenţe de număr 
gen, Ca orice EE EE e mumie și 


„Metalica, vibrinda a clopotelor jale“ WEEN 
x de substantiv, prin_i dier 
în urma | siantivizare, prin articol; 


sA TERETI EN turbării răzbunarea, (Eminescu) 
Aceste ipostaze sînt, însă, astăzi, cazuri de excepţie şi 
nu mai interesează flexiunea verbului datorită trecerii lor 


a 


în sfera 


minarea_ functiei sale circumstanţiale; la nivel sintactic : 3 de 
mod, de in de cauză etc. : | | 


'resărind scînteie lacul 
Și se leagănă sub soare; 
Eu, privindu-l din pădure, 
-l Las: aleanul.să mä: fure“ (Eminescu) 
„Pe drum, avind bucuria unui soare de toamnă aşa de 
frumos, s-a răzgîndit ...“ (Sadoveanu) 


Natura ad jectivală in 


constituirea formei negative, gerunziul se serveşte de 
îixul megativ ue: 


„Din toate acestea, Filip înţelese că mareșalul Cor nescu, 


nefiind lucrător, n-avea nici o trecere nicăieri ...“ . 
(G. Călinescu) 


„Filip tăcu umilit şi neîndrăznind să contrazică pe 
“Hangerlioaica“ (G. Călinescu re E 
- Asemenea verbelor, însă, forma neo: Hä a gerunziului._. 
poate fi dislocată, de adverbul moda cel mai frecvent : 


136 


— mn 


am 


(cazuri rare) : bet di rg 
„Ne prea știind cum să procedez, l-am rugat pe Mihai 
"să se ocupe de el...“ SETET o. 
Spre deosebire de verb, însă, gerunziul negativ nu poate 
fi dislocat nici de-alte-adverbe; niei-de-pronume. ; 
w poate fi tranzitiv sau intranzitiv : 
„Aducerile-aminte pe suflet cad în picuri, 
Redesteptind în faţă-mi trecutele nimicuri ;“ (Eminescu) 
„Iară purcelul calcă înainte pe covoare grohăind şi 
începe a mușlui prin casă.“ (Creangă), 5 
personal sau impersonal: 
„Plouînd prea tare n-am mai plecat.“ 
Caracterul personal devine manifest, în_construcții absolute : 
Und eu bolnav, a trebuit să plece el în locul meu.“ 


și, mai ales, ci œ însoţi anume_ reflexiv. : 
„„Uitindu-mă mai atent am _observat_o0 MER 
cunoa opozitii categori ale, de dialeză: 


„Spălindu-l_tu_în_fiecare. dimineaţă, l-ai învăţat un 
„leneș.*/ „Spălindu-te cu apă rece ai să vezi că te încăl- 
„zeştia etc, 

întreține relații sintactice specifice_verbului : cu un 
subiect gramatical, de exemplu : 
„EL iar_privind, de săptămini/ 
Îi cade dragă fata.“ (Eminescu) 
sau cu un complement, direcl, indirect, de agent ete. 

„Biblia ne povesteşte de Samson, cum că .muierea, 
: Cînd dormea, lăindu-i părul, i-a luat toată puterea ...“ ; 
„Nepiețuind granitul, o, fegioară !* (Arghezi) | 

cînd este forma sub care se prezintă un verb copulati 
gerufiziul cere sau este cerut de un nume redicativ : 
"Und băiet, paduri cutreieram.“ (Eminescu) | 
refuză opozitii categoriale specifice adverbului (şi 
adjectivului): comparația. 


3 


morfologică: 


area aulonomă, absolulă, a temei libere 


de gerunziu a verbului : 


Shructura 
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e 


d ; 
făcind ete. j ; Mi= | 
_ Structura temei verbale a gerunziului diferă,-în funcţie, - 
de_t iune verbului (într-o altă regrupare),_la 
nivelul sufixului formativ- gët A E 
= su ixul A0 ; „caracterizează verbele din. tipurile 
I, Ha şi TIME e flexiune : cinlînd, lucrind, coborînd, 
urind, părtnd Țăcînd,  mergind UE Cf | 

— sufixul —ind; în structura temei verbelor din 
tipul II, de flexiune: dormind, sosind ` 


ntind; lucrînd, cotorind, mind, dormind, sosind, părîndy 


10 


OBSERVAȚII 


zi, erbele din tipu > fiexiune 


si din lipul III, dacă au rădăcina xerbală terminată în_vocala_I sau 


în consoană palatală (sau palatalizată) : apropiind, scriind, veghind, 
îngenunchind etc. A SW l 


i (e in relație sintactică cu formele scurte ale pronumelor 
ersoiale şi reflexive, care secundează totdeauna gerunziul şi cu 


care se constituie într-o unitate fonic-semanlică, intervine vocala 
E Aula 


de legătură u: căutindu-l, apropiindu-se ; 
în prezenţa a lor forme. pr inale (de Dativ şi de Acuzativ), 


forma de Dativ precede forma de Acuzativ: aducindu-mi-l; lăudin- 
Keen  =a 


du-şi-o ; uitindu-mi-se_ etc. V 
Mùa Di e al T a 
wësse o et Eer E mm, 


PARTICIPIUL i A 


Este forma verbală] absolută [in structura semantică a 
d 


căreia verbul se întilneşte cu adjectivul. 
(9 inutul lexical al verbului, de structura: 


lui Kee “în general, şau de alţi factori, predomină 
uncori [valoarea verba ă,) alteori, (valoarea _sa jectivala? 

Cînd acţiunea verbală este convertită-in însușire, parti-. 
cipiul se poate translorma din verb în adjectiv, în care caz 
nu mai iitoresează flexiunea verbală: SN 


Pâjul Cupidon, vicleanul  .. 


Mult e rău și alinta,“ (Eminescu) ` 
Cînd predomină caracterul “dinamic, acţiunea verbului. 


fiind privită sub aspectul unui proces_încheiat,_trece__în, 
prim plan valoarea verbală a participiului : ` Ea 


1 
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„Cu_perdelele lăsate Ga ceh 
: Şed la masa mea de brad.“ (Eminescu) 
În afara impunerii unei valori sau a alteia, ¿participiul 
se caracterizează printr-un comportament gramatical dualist, 
adjectival și verbal, în acelaşi timp. 


Caraclerislici adjęclivale A 


w intră în opoziții categoriale_specifice flexiunii adjec- 
-` tivale ` de gen: . i 
„Mormînt închis la zgomotul de afară“ (Arghezi)/ 
Urechea lui închisă pentru graiuri“. (Arghezi) ; 
de număr : 
EE A pA 
„O, vino, fluture, te lasă 
Pe _brațu-mi oslenil.“ (Arghezi) / 
Și osleniļi oameni cu coasa-n spinare 
Vin de la cîmp...“ (Eminescu) 
de, (az. 
weg E 
“Îmi întindeai o gură deschisă pentru sfadă“ (E minescu)/ 
eee privirea fixă şi Sau și-o aţinti asupra cărţii 
deschise înaintea lui Dan.“ (Eminescu) 
şi de _comparalie; . 
„O, de n-ai D mai înrudit cu moartea decit cu viața“ 
ve geng = e ee SE i a EN 
"rengen ay A (Blaga) 
#Æ opoziţia afirmativ-negatinf o alizează cu mijloace 
t 


specifice adject vului : prefixul Ne= 
„Părea un fulger nentreru l 
Rătăcitor prin gle.” (Eminescu) 
A poate primi articol adjectival: 
„Atunci lumea cea gîndilă pentru noi avea ființă“ 
= ——— TE minescu) 


E prin articol adjectival demonstrativ) sau prin articol 
definit, se poate lransiorma în substantiv: 
ëmge eat a — 


„Uinbrifgelr nefăcule hu-ncepuse-a se desface.“ (Eminescu) 

„Femeile, copiii şi toţi ai lor veniră 

Cu țipăt, să cunoască legalii cum se-nşiră.“_ (Arghezi) 

pa i verbale: limp, 
v kg sed 


ae 


anilestă o ii categoriale 


139 


m 


JCA RACTERIS TICI VERBALE 


sin EC participă | la unele. relații EE specifice exclusiv 
zitt"? oate D regentul unui complem ment de SE de 


exemplu : 
„cînd serumul nopţii osă piară dus , 
un vint EE Sr 


Structur 


articipiul ’ ein un perfect ep SE 
E u-se, din această ETC gerunziu üi, NIL PT 
znt absolūti 


Ca SEI expresiei,| partici iul est intrebuinţarea 
in i de vedere morfologic] a temei 


articipiul este o temă verbală încheiată, 


absolulă, aulonomă 
libere de participiu. 


` omonimă cu temă Tiberă a participiului. Omonimia se rezolvă 


JA niver sintagiiatie tema liberă arlicipiu se cuprinde 
în-mod obligator într-o sintagmă cu un alt verb, auxiliar, de 
timp : am cîntat, aș fi cîntat etc. sau de diateză : sînul lăudat 
etc. ; tema absolută împlinită se întrebuințează independent, 
în afara oricărei relații sintagmatice cu verbe EE? 
Tema liberă a participiului se formează.: 


ca temă secundară, de la tema primară de_pertect 


"a verbului, la care se adaugă sufixul tematic __specitic 
a a 3 
în. SEEHEERES verbelor_din fipur —- de flexiune: 


„cîntat, lucrat, dormit, coborit, urit: părul, vindut; 


ca temă primară, de la rădăcina verbului prin sufi-_ 
xel 


— i, la verbele din tipul V de flexiune, clasa 1 : rupt etc. 
— Și; la verbele, din clasa J a tipului vA de flexiune : 


„prins. ete, 


"705 SERVAȚI L: 


(1) — participiul intră în structura ` sintagmei  predicalului* 
"ae | ch, AN : . i . 

„A statelor greoaie cară trebuie-mpinse 

Și trebuiesc luptate războaiele aprinse, “. (Emihescu) 
în care caz semnificaţia sa temporală de perfect absolut dispare ; valoarea 


temporală a sintagmei o dă verbul OR a trebui. 


a Vezi p. 189 ş.u. 
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Este o 


formă verbală absolută, sinonimă cu infinitivul. 
Denumește factiunea verbului. Se opune, în primul rind, parti- 
căpiului. În timp ve în structura semantică a participiului 
verbul se întilneşte cu adjectivul, în structura semantică a _ 
supinului, [ver ntilnesle cu substantivul.] În_propoziţia : 
„La zgêrief el v-a_ dat —gheară...“ (Eminescu) supinul Ja. 
zġiriel prezintă sensul: „acţiunea de a zgiria“,- în timp ce 
Intro propoziţie precum : „Avea obrazul z ` participiul 
A H geg 
zgirieț exprimă un proces încheiat, într-un_s$ i lar g,—0 


d tg LC: 
1NSUŞITe, aceea de „A 1 zoiriet “ 


- Supinul prezintă două ipostaze, de verh şi de substanliv, 
diferite între ele mai cu seamă Ia nivelul expresiei ` supinul 
substantiv pri zti j j j 
de : „Mersul pe jos este odihnitor.“ ;|s 

“sărticol te lipsi de prepozi f ară-de care 
sărticol si nu se poate lipsi de prepoziția-morfem, lară-de care 
s-ar confunda cu participiul : „Mareste incă demers, nu A umă * 
-7 ae-Supinul substantiv se încadrează, ca orite alt substantiv, 

A D Ai es m 
în flexiunea nominală şi nu mat interesează jlexiunea verbu- 


lui. E 
upinul verb prezintă deop otrivă caracteristici verbale 
şi substantivale, mult estompate, însă. 
pe 
' Caracteristici substanlivale . 


oate îndeplini funcţii sintactice specilice substanti- 
redicativ 


„Multe Si d şi puţine de vorbit dacă ai cu cine 
înţelege ~.~ (Creangă) 


“Nu e, însă, mai puţin adevărat/că se găsesc şi destule 

frînghii de legat pe oamenii de soiul meu. ogaș) 

circumstanţial de relație ţ 
„De părăsită, părăsită era ca, căci cucuta, brusturul și 


Ëm pete x 
urzica moartă creșteau in voie...“ (Hogaș) 


etc. 


Caracteristici verbale : 


E oate intra în relaţii sintactice s ecifice verbului ` ca 
regent i unui complement: direct, de exemplu : 
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A [i 
s- Scoate vornicul din sat pe oameni la o  clacă de 
i Ki i e ie 9 
dres drumul.“ (Creangă 
ege EN — — e weng em Ce 
sau, MAT rar, al unui compler Kos 2 di. D: 
„Acesta nu e un roman de cili de, ytre oricine. 


i Cit priveşte. categoriile vr deo- 
_Potrivă şi pe cele nominale (gen, număr, Kai Și, pe cele ver- 
` bale. (timp, dialeză),. Din punctul de vedere d timpului, 
acestă este dat de verbul principal din propoziţie... 


| 


Sir ura morfologică 


Sintagma supinului este constituită din: Y uă EE A 
icipiu a verbului şi prrbozijia-morien. da, 
(mai puţin specifice și mai cu seamă, mai puțin frecven 
prepožițiile lą şi pentru) care-i asigură autonomi - i 
expresiei — îal tă de participiul, altfel, omonim : ` 
~ > de cintat, de lucrat, de coborit, de pindut, deprins etc. 


Siructura supinului este aceeaşi pentru toate verbele ; 


doar tema de participiu, componentă a EL ETIL 
ul, prin 


functie e _flexiune_ din care face parte ver prin 
OBSERVAŢII: ` e 
E E Supinul intră în, structura | predicalului verbal complex 
WË văzut dacă ...* 4 
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x ? 
IL — SINTAXA VERBULUI 


> A 

Capacitatea verbului de a se organiza intr-un sistem 
gramatical — abstract — al timpului îi asigură un-loc cen- 
tral în structura sintactică a limbii, care se configurează 
într-o strinsă legătură, cu predicația, funcție verbală prin 
excelenţă. e: e HSC HN - | 
Asi citatea de a exprima timpul, fiimpul abstrâct, 
singur vepbul se poate constitui în redicat al unei comunicări „ 
(sau în auxiliar al predicatului, dar un auxiliar indispengabil); 
numai verbul poate, adică, să aducă în cîmpul de manifestare 
a timpului „obiecte“ existente, altfel, în afara timpului, în 
vocabularul limbii. | 

Dar o caracterizare completă a verbului din punct de ` 


e me aa am 


vedere sintactic impune luarea în considerare a trei perspec- 
TVE mm 


«E Tuneţia_specifică : predicalia ` A, 
Relatiile sintactice vip: care intră în calitate de 


re, | 
© © Categoriile gramaticale specifice care se realizează, 
atit că expresie, cît si ca substanţă la nivel sintactic. 


Clase de verbe 


Din prima perspectivă, aceea a capacității (condiționată, 
bineînțeles, semantic) de a-şi îndeplini sa] CU - 


“tactică specifică, se disting două categorii de verbe : 
143 


A verbe predicative__ 

E verbe _nepredicative. 

Sînt /predicative] verbele care-şi îndeplinesc, în condiţii _ 
morfologice si semanti alizate. pozitiv, funcţia de. predicat. 


cesta este cazul marii majorităţi a verbelor. | 


Sîntlnepredicalive verbele care, într-un context oarecare, 
nu reprezintă predicatul unei propoziţii, chiar avind înde- 
plinite toate condiţiile morfologice reclamate de funcţia 
predicaţiei. l 

Categoria _verbelor_nepredicative cuprinde două sub-, 
clase, în funcție de structura lor internă şi de rolul pe care îl_ 
au în sintagma _predicatului propoziției; 

— verbe fcopulative |____ 

— verbe (semiduziliare._| 


Verbele copulative 
Î 


funcţie de condiția lor semantică, verbele copulative 
se g ppeazi, la rindul lor, in două tipuri: 

4 verbe copulative absolute, insirumentalizate (copule ver- 
, Sint nişte simple -auxiliare sintactice,  Golite—de 
înțeles lexical, aceste verbe sint doar niște instrumente care 
servesc la exprimarea unor categorii gramaticale. morfologice 
' (în primul rind, lim ul), obligatorii pentru realizarea predi- 

caţiei propoziției, categorii pe care numele predicativ ou Je 


cind sînt total desemantizate (dir 
„EL este-al omenirii _izvor_de_mintuire :“ (Eminescu) ; 
D i e e . A A KEE 
„Numese sint, frumos şi bine ce nimic nu însemnează . 
"P UME Mii poe 
i (Eminescu) 
Neparticipind din punct de vedere semantic. la realizarea 
predicației, verbul copulativ_ poate lipsi (şi lipseşte în limba 
vorbită şi în limbajul artistic) din structura. predicatului, 
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dacă vorbitorul apelează la alte mijloace de actualizare 


„ (intonaţia,- de exemplu, sau pauza):. ` | 
„Religia —o frază de dinşii inventată“ (Eminescu). 
pet cate i a e d eri îsi = Pa du ale N, 


Prin natura lor, sint, sub inapte- pentru 
` predicaţie. Acestor verbe le este numaidecit necesară o 

complinire semantică, complinire „care să facă posibilă (şi 
„reală) predicaţia [Ele cer un nume, nu mai sint:cerute Cer un 


nume care să reprezinte tocmai complinirea semantică nece- 
sară. 


Este] totdeauna nepredicativ v A verb care — 
exprimă O idee mult prea generală şi care, a îndeplini 


rolul de actualizare, esenţial predicaţiei, are nevoje de limite_ 
exterioare ; limita şi-o află într-un nume (Substantiv, adjectiv, 


numeral) sau pronume: 
TEL D H H D D D D D D D D D D D D D Iată-l 


H n iapă d ant A d GG 
Cum din haos face mumă, iară el devii “alăl — 

*minescu) 
are. prin modi- 


la „se [acea 


„Dedicînd broşuri la dame a căror bărbați ei speră 
C-ajungind cîndva miniştri le-a deschide carieră. giL" 
„Dar ce frumoasă se făcu 

Si mindră, arz-o focul ;“ (Eminescu) 

in această subgru ă, se mai cuprind şi alte verbe, între- 


Se alătură verbului „a deveni alte verbe € 
licări_ semantice, Îi ajung sinonime : 


este predicativ) etc. : et deeg mu 
„Și aşa s-a păgubit sărmana capră și de cei doi iezi, da 
și de cumătru-său, lupul, păgubașă a rămas și păgubaşă 
să fie!“ (Creangă) 


„Acolo, lingă i¢võară, iarba pare de opgi" (Eminescu) 
: Wës) 


eege 
U nee arr g aN 
| Verbele semiauxiliare ` 
Constituie o categorie intermediară între verbele auxi- 
= A n E O e, D O 
liare_ (instrumente ale unor forme modale şi temporale com- 
puse) şi verbele _ predicative. Intră în structura predicatului 
Lă e ei cotei EEN 
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„dar, de fapt, nu ca auxiliare ale predicaţiei ci că instrumente ` 
ale unei cafteg ii sintactice mai _ largi, mai cuprinzătoare, © 
însoțitoare are a predicaţiei modalitalea, ale unei alte categorii, 


mai puțin definită în limba română aspectul, sau ale. Tim pillui 
(mai exact, ale relaţiei temporale de posterioritale). 


f Semiauxiliarele sînt verbe cerute de verbul-predicat, în 
funcție de intenț orbitorului în procesul de „actualizare“, 
luncție de inteni actualizare , 
prin Pica a a unor realități care-și au 2 de plecare la 
„polul“ subiectului gramatical. 

S apropie de auxiliare, prin St mai mult sau mai 


puţin „pietrilicat“ al EST lor morfologice. Se îndepărtea- 


ză de auxiliare prin strinsa lor dependen ntă de context. prin 
nealingerea acelui nivel maxim de morfologizare specific 


auxiliarelor.. „hi 


Sintagme de tipul am cîntat, constituite din auxiliarul 
a avea şi tema de participiu a verbului, reprezintă, în orice 
context ar apărea, ca și în afara vreunui context, un perfect 
compus. Auxiliarul verbal introduce la Bien expresiei, 
tocmai elementul necesar constituirii opoziţiei morfologice 
Cu. Alte forme _flexionăre ale verbului. ki ' ? 
Sintagmele de tipul „Trebuie să cînte“, în structura că 
rora se cuprinde un semiauxiliar, pot avea diferite Ka 
modale, în funcţie de contextul sintactic. Verbul a trebui se 
constituie în marcă a probabilității numai într-un context 
suficient de larg „Trebuie să ee pe undeva, de n-a venit 
la noi...“ r 


+ - 


Prin urmare, în timp ce auxiliarele îşi re alizează i funcţiă 
morfologică In interiorul unei sintagme. „verbale, * semiauxi- 
liarełe îşi realizează funcția numai ai sintactic e şi numai. Ip O 
enunţuri sintactice indeaj: uns de lărgite, de multe ori superioa- 
re unităţii sintactice de Bază — propoziţia. | 

Pe de altă parte, ausxiliarele intră în sintagme predica- 
Live. ive:cu teme verbale (cu tema participiului: am cîntat ; cu 
tema infihitivului: voi cinta etc.), semiauxiliarele precer 
forme- verbale morfologice deja cr constituite, (conjunctiv : 
„Trebuie să fie bolnav ...“ prezumliv : „Trebuie să fi plingînd 
de undeva“; infiniliv: „Mă pol îmbolnăvi dacă ...” ete.) 


, Semiauxiliarele_se_apropie de verbele e predicative prin 
păstrarea unui sens lexical (nu cel obişnuit, ci unul derivat, 
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WW Aeantaurd 
RALA. 


mai exact, melamorfozat). Se îndepărtează de verbele predi- 
D e wä gege enge 
cative_prin_pierderea autonomiei acestui Sens. a "eich: 
Semiauxiliarele nu sint o categorie de verbe speciale ci 
o gsupă de verbe întrebuințate în mod special, în condiţii 
` — e" 
sintactice particulare. Se apropie, in acest sens, de verbele 
copulative (mai exact, de verbele devenite, în anumite con- 
diţii, copulative)*. Se îndepărtează de ele prin aceea că pu 
int. eun clement neverba] (nume, pronume pentrua — 
„realiza funcția predicaļici ; semiaunxiliarele sînt cerute de 
verbe predicative pentru a introduce o notă modală_parti= 
culară predicaiei, Verbele copulative au capacitatea morfo- 
„ logică de.a exprima timpul şi persoana ; semiauxiliarele nu 
ES = o E F VR SE er 
ot exprima timpul decit cu foarte rare excepi a «a, 
y . Gan — 
a sla, a pulea, unele din ele nici persoana. 
"Din punctul de vedere al rolului lor în structura redica- 


D 


D D D D D ` EA SEA 
tului, in care se cuprind, se disting trei clase de semiauxiliare : ~ 


Ok semiauxiliare de aspect Lë E 
` Fec EE Eeer TE 7 . 
— semiauxiliare de modalilate 
(3)/— semiauxiliare_de_limp 
EM ARELL D 
(jaciiunca yer j 


s 


» ASPECT prezintă cal ini 


IAUXILI 


imanentei actiunii.y i icat ; acţiunea e pe punctul de 
Leger ms eg e = : 

se produce, fără 5 ăä cuce se va mtimpla 
teror: dacă se va mai déĉlàanşa acţiunea sau nu: Stă-să 


= ve ? ~“ DI ée 
d a Asch, ` 


ierdut sens 
rediar ja vreaj! 
Si-au pierdut autonomia semantică; i H > care îl 
em Gees : aa A o eegend 
„prin sintagmă : a fi pe punclul de a ninge, plinge. etc., nu 
doar a fi pe punctul ... 

Și-au redus la maxim 


folosesc] prezent indicativ ; 
„Stinca ştă_să se _prăvale 


În prăpastia măreaţă“ (Eminescu) 
şi, mai rar, la imperjeci : i 


„> Vezi pag. 144 $. u. 


m capacitatea flexionară :,-se— 
Ld | 
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„Cind: soarele ... zi să cum decola < (Hog as): 


ys au la perfectul polențial-oplalivului ; `, 
de E wapi din ochi, des, PaRa ar.fi stat să-i fr Longen 

ino (D. Zaimlirescu) 

ml: Stee de adverbtii cele două verbe ot sta li 
„Bolential-oplaliv : BI arc-ar STI sc Een undang; : Parc-ar 

l E să Lëtz, SW e: 

Ju P intră, uncori, în sintagmă 
entru a exprima împreună starca, 


are se află subiectul gramatical : 


are o AAN par limitată, 
E d 


a 


ind am ajuns cui: 


Flexiunea verbului a da, ca Saci; este mai puțin 
limitată, dar se folosește, de obicei la prezent și, mai rar la 
perfectul compus : 
ps. toți trei au. dat să se repează la piciorul Sting al 
scaunului.“ (Caragiale) ` 
l emiauxiliarele de aspect se construiesc totdeauna cu un 
“verb la conjunctiv prezent. Conţinutul lexical fundamental 
este exprimat de—verbul principal. Amindouă verbele "ji 
schimbă forma pentru exprimarea numărului şi persoanei : 
(eu) slau să pling, (tu) stai să plingi, (el) stă să pilinga ete. 
am dal să fug, ai dal să fugi ete, În gener al, nuse ECH la 
„forma negativă, 


y SEMIAUXILIARELE DE MODALITA TE prezintă 


EE GC din diferite pers cctive modale.: probabilitate, 
ipoleza ete : a trebui. d a putea, Sa a avga, a 
a veni. 


Verbul A TREBUI 


Dintre toate, verbul a lrebui este cel mai „instrumentalizat. .. 
Nu mai -exprimă__hecesitatea,;, sensul—său- fundamental în în 


situatia de ses predicativ; 
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Tu trebuia să te cuprinzi 
De acel farmec sfint“ (Eminescu) 


şi nici sensul dea avea nevoie ) 
i Ca mii de ani i-au trebuit 
D Luminii să ne-ajungă.” (Eminescu) 


a_semiauxiliar, {a trebui )exprimă, înainte de toate. o 
e Be Er ze v ZS „PI 
ipoleză, int ă modală ipolelică 


structura « 


„Obraznicul ăsta Jlrebuie_ sa fie ticălosul de _îrate-meu“ 
, , D ; (Caragiale 

Apropierea de un pol sau de celălalt de pe axa ceritudine- 
incertiludine depinde de semantica întregului context sintactic , 

„A venit nebunul ! ... Trebuie să fi venit, că am auzit 

întind uşile.“ (D. Zamfirescu) 

În unele cazuri, parcă mai păstrind. ceva din sensul său 
lexical ca verb predicativ, rerbul)a trebui îi serveşte vorbilo- 
rului pentru a-si manifesta încrederea în împlinirea unei 
acțiuni: 


mi-a promis negreșit să dejuneze cu noi : trebuie să 


si R A H Ka CH LI H D 
pel peste putinţă să hu vie 1“ (Caragiale) 


ui 


—— 

Din punct de vedere [moriologic;) semiauxiliarul bh trebui) 

este cel mai apropiat de verbele auxiliare; intră in structura 
Eau compus cu lorma de prezent, persoana a III-a 


singular: | 
„JTrebuie să [ie ici în casă ascuns. Trebuie să-l găsim” 


(Caragiale) 
et (cînd sensul modal. de cerlilu- 


mai rar, cu forma de im perie 
 dine este mai accentuat 


| i jaj -=e . 
„Cînd * suna, stiam că Bamses Vrebuiid” să fi muri 
Term (Eminescu) 


Din punct de vedere sintactic, semiauxiliarul a trebui se 
opune verbului predicativ, prin inaptitudinea sa de a realiza 
opoziția afirmativ-negaliv ; o construcție precum „Nu 
trebuie să fic polnav” nu este posibilă decit în cazul valorii 
și funcţiei predicative a verbului a lrebui, întrebuințat cu 


e 


149 


sensul său fundamental și cu întreaga lui capacitate flexio- 


vară. ` É 


Verbul semiauxiliar constr 


uiește cu conjunc- 


" (Duiliu Zamfirescu) 
tot ea, prietena tînără, care nu uita 
Zamfirescu) ` 

prezeni cw auxiliarul la conjunctiv): 
vreo legendă asupra acestor 


două piraie {togas i gt: 
Cind semiauxiliarul (în cazuri rare) este la imperfect, 
Verbul principal se află în mod obligator la conjunctiv perfect. 
„În sintagma predicatului, in care se cuprinde ca semiauxi- 
liar, verbul a trebui rămîne invariabil și din punctul de vedere 

al persoanei (fiind un verb impersonal) și numărului. 

Cind verbul principal este la conjunctiv prezent 

moditică forma în funcţie de număr si L 
olnav_de, ...“, / Trebuie să fim bolnavi ca să Trebuie 

să fie bolnavi de ...“ CTE? Rx: te | 


„Cind verbul principal se află la conjunctiv perfect sau la 
prezumtiv prezent, întreaga sintagmă este invariabil iñ 
- functie de număr şi persoană : „Trebuie să fi plecat (el, Cl, 
tu, voi etc.) bg ` VPH 


Cìnd verbul principal este la prezumtiv prezent sau la 
conjunctiv perfect, sintagma semiauxiliar-verb predicativ 
îşi realizează semnificația modală în chiar spațiul închis al 
structurii sale : „Trebuie să fi venil cineva“ ; „Trebuie să fi 
cintind pe undeva“. i f 

Sintagmelc, mai abstracte, din punctul de vedere al 
gramaticalizării, sînt sinonime cu structura morfologizată a 
prezumtivului „„Lrebuie-—să-fi—cînlind = Va fi. 
cintind”, „sau |periect :| „Trebuie să fi veny = a fi venil ® _ 

Cind verbul principal esle la conjunctiv prezent, semni- 
ficaţia modală a sintagmei se realizează numai într-un context 
mai larg, atit de larg cît se dovedeşte necesar pentru anihilarea 
oricărei posibilităţi de manifestare a sensului lexical funda- 
mental al verbului a trebui: „Trebuie să fie pe undeva“ : 
„Trebuie să vină cineva de se fac atitea pregătiri.“ 


își 
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met: Verbul A PUTEA 
“Cel mai puţin „instrume * dintre semiauxiliarele 


ntalizi 
de modalitate, este verbul) de 


bogată struct în SIT d atv, 
cind exprimă] capacitatea) (fizică sau intelectuală): 


„Că domnesc în lume rele căror nu le opune,“ 


Sek (Eminescu) 

| (Le i CG ) D 
„Uite, chiar de-acu poți să pornești cu ele la păscut.“ 
RL. (Eminescu) 
sau boşidilitateal (însoţit de pronume reflexiv, cu "aloare 
de impersonal) : 

„Și se.poaleca spre răul unei ginţi e 

Ca semiauxiliar exprimă (posibilitatea in- 
„dependentă de voinţa vorbitorului sau a subiectului acţiunii): 
„Ascultă, omule, KEN pol pieri, dar de temut nu mă 
em“. (M. Sadoveanu) 


feminate,“ (Eminescu) 


éé 


Puteam să mă-nec dacă nu era el... 


d feciorul uta să cil peste patruzeci de ani, tata 
o mult douăzeci. ebreanu), 


i „d 


„Poţi zidi o lume-ntreagă, poli s-o sfarămi .... orice-ai 
pm | 

spune, 
Peste o lopată de (ărină se depune.” (Eminescu) 


(le=aprobared) de alegerea -calizarea unei 
ACI URI 
„Puleai_să te duci dracului cu românul şi cu muntele tău 
cu tot. GD : 
Din punct de vedere morfologic, capacităţile flexionare 
ale semiauxiliarului a pulea sint cu mult mai dezvoltate 
decit ale verbului a trebui, dar limitate, totuși, in comparaţie 
cu ale verbului predicativ a pulea ; se intrebuinţează la 
prezent : indicativ : „Poţi să aluneci dacă nu eşti atent.”, la 
potential-optativ : „Ar pulea să aibă vreo 20 de am ZU 
la imperfect indicativ, cu valoare de potenţial: „Puteam 
să-i spun orice, el nu se supăra“ | 
` “Unele valori modale reclamă totdeauna aceeaşi formă 
temporală a semiauxiliarului ; aşa, irealul și dezaprobarea 


151 


Sint introduse în sintagma predicatului compus numai de 
impertectul indicativ sau de perfectul potenţial al semiauxi- 
liarului, sinonime între ele şi conținînd în însăși semantica lor 
temporală posibilitatea exprimării acestor valori modale : 
» Putea să alunece şi să-și frîngă gâtul ...“*. T 

Cel mai. adesea, semiauxiliarul a pulea se construiește! 
cu modul conjunctiv: „Poţi să mă baţi, eu tot. nu plec“ 
Sint, însă, destul de frecvente sintagmele cu verbul principal 
la infinitiv ; în structura acestora pe de o parte, infinitivul 
verbului principal poate apărea fără. prepoziţia-morfem : 
„Poți avea vreo 15 anișori ...“, pe de alta, elemente lingvistice 
aflate într-o relaţie sintactică directă cu infinitivul, pot 
trece în faţa semiauxiliarului : „Îl poți bate oricît, e tot de- 
geaba.“ VAR wat: ai ga 


"Când verbul principal este la conjunctiv, întreaga sintag- 
mă KEEN metie de număr și persoană, indiferent de 


Dn een 
l 


ală s auxiliarului: pol să më rătăcesc, 
poli să te SE ete.; puteam să mă îmbolnăvesc, Gg 
si Te imbolnciveşti ett. 


Aa semiausiliarului,. care_exprimă numărul. şi persoana 


e. vi ef eer H SEET D y x cc 
verbală : , Pot răci, poli rg, putem răci etc., dacă... 


-Se opune, lea semiauxiliar) verbului redicatiy, _prin 
lipsa de autonomie semantics şi prun caracterul limi 


capacității sale flexionare, Se o une verbului auziliari a ijprin 
lips i DU fol a sintagmei în care se cuprinde. 
Se opune verbuluiicopulativ, prin structura generală a sintag- 


în spaţiul sintagmei predicatului, irealu/?: | 
Era aide bună ate de casă din pricina carului.“ 
(Creangă) 
şi potențialul; 


es. NU era Să dai tu opt sute de lei taxiului“. (Vinea I.) 
i „p Penn mg, 7 j w e, 

Capacitatea îlexionară a verbului este redusă la maximum, 
se prezintă sub formă de imperfect, persoana a III-a singular : 


era sa ; indiciile de număr şi persoană caracterizează doar d 
verbu principal, totdeauna la conjunctiv prezent : erg să 

H Mët E , SEET 
adoriii, era să ado _să adormim etc. 


CO limba vorbită, şi schimbă forma şi semiaunxiliarul în 


Ee begeint 
funcţie de Site ȘI pesoati 
Kor, cît pe ce erai . să mă gilui, jupîneşico“. (Creangă) 


Less A AVEA 


Este sinonim verbului l exprimarea valorii de 


a 


m să cad“ 


şi de potențial: 


„I l-am dat: ce-aveam să fac 


33 
Ki 

semantică, verbul semiauxiliar 

ului compus ca şi verbu LH 


Kn asetket, Spr e deosebire, de acesta, însă, verbul 
avea este variabil în Or şi persoană ` aveam să 


cad, aveai să cazi, avea să cală ete, 


Verbul principal este totdeauna pa conjunctiv rezent 


EE AE E 
de asemeni, variabil in functie de rsoană. 


auxiliar nu mal exprimă un act de voință a 


psit. de autonomie 


H 


Ca verb se 


S-a fixat ca gengt SS în forma-de-perieci compus, -Se 
construieşte n-conjunctiv—prezent. Ambo ee 


„cad, ai vrul să Ca, d Vr ul să cadă, 


am vrut să cădem amar ai 


Tojota mai cu seamă la, persoana I. Nu admite forma 


Negativi 


ționată T con CAN exica 
pE 
trebuie să exprime, în general, acțiuni ce nu pot fi, în PENN 


diții normale rota. dorinței _sau_yY subiectului. 


Li H 


Ca semiauxiliar se sustrage cate esoriei verbelor de” mis 
——— vm EELER HAN Ce, ear 


care, :are, apropiindu-se din punct de vedere semantic , de verbele 
modio Pierzindu-şi__Senst ndamental__ş “autonomia 
„Aici vine 


semantica, ică - exprimă, ca semiauxiliar, 
eneen 


bătut un € un cui“ 
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Se prezintă, în general, în forma, de prezent indicativ, mai 
„rar, la optativ-potenţial prezent : : „Aici ar veni bătut un cui“ 


i 
Verbul principal este. totdeauna la. articipiu, variabil î în 
funcție de gen si WOS "nt CH își schimbă forma în 


funcție är şi persoană; la persoanele I şi a II-a este. 
| 


însă, foart i GEM A | 
Verbeki a [i sia aveg servesc la exprimarea. unor TA 

temporale, în sintagme nu îndeajuns de morfologizate, pentru 

a se cuprinde între “sintagmele timpurilor compuse. 

= Ca semiauxiliare, verbele[a Dis la avea nu exprimă, AR 
e er naaa n 

fapt, un_ti erbal propriu e cit relaţii de esenţă tempo- 


lä. În exprimarea acestor relații — cel mai adesea de pos- 
Eed lată de o acțiune verbală desfăşurată în trecut, 


ey 
rele ie timp. introduc două perspective : 
| situată într-un moment anterior momen- 
tului desfasurării -procesului de comunitare. 
a [subi i , situat în E AA A 
procesului de comunicare şi cunoscător al desfăşurării acțiunii 


verbale, posterioară față de momentul desfăşurării evenimens 
telor naraţiunii, dar_anterioară faţă de momentul vorbirii z 
a... Pînă ce să-mi iau „măsurile pentru ce era să fie mai 
tirziu, găsii cu cale... "` (og GERD 
„Pînă atunci mai avea să "o multă vreme.“ (Slavici) 
„Verbele a fi "avea a. Semia usiilare de 
Hmp, €: ra trecutului, la 
orma de imperfect, S ariabibi in lia de număr şi persoană. 
Verbul pr incipal es Ste la conjunctiv. prezent, şi el variabil in 
funcție de număr și persoană : aveam să mă duc, aveai să te 
duci ete. ji 
Verbul « i în sintagme al căror raport temporal 
este nulde |şimultaneilate | semiauxiliarul se află, in acest 
caz, Ja perfectul simplu : Ă ` 
„Cînd fu să ies pe uşă, sună telefonul“ ` o 
| Raportul de simultaneitate este, în astfel de sintagme, de 
cele mai multe ori însoțit de o nuanţă aspectuală ;, acțiunea 
este impertectivă. | e 
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e 


Din cea de a doua 
E i erma x 8 
care intră ferbul predicaliy 
primul rind, dar şi în alte poziţiisintactice, $ isting 2 
douä serii de claee vorbale e 


a 


— tranzilive si intrunzilive kv 
"uneiäonind ca predicat, verbul intră în rețeaua de 


relaţii semantico-sintactice ale enunțului lingvistic, 

Suficient sieşi din punct de vedere lexical, cu depline 
capacităţi morfologice, verbul se descoperă, in spaţiul enun- 
(ului lingvistic = mai cu seamă cind luncțiohează ca predi- 
cal al acestui enunţ, dar nu numai în această situaţie — 
insuficient semantico-sintaclic. „din punctul de vedere al 
condiţiilor esenţiale ale mesajului lingvistic pe care îl are de, 
ransmis vorbitorul printr-o construcție sintactică, mai 
restrinsă sau mai amplă. \ 

„Perspectiva creată de acțiunea principiilor necesar și” 
suficient impune identificarea unor alte categorii în interio- 
rul clasei de verbe predicative. Aceste noi subclase există 
şi se conturează tocmai în funcţie de relaţiile semantico- 
sintactice pe care pol şi lrebuie să le dezvolte în interiorul 
unui enunţ. lingvistic,_de întinderea unei propozilii sau fraze 
Identificarea acestora este, ge aceea, condiţionată de şi se 
sprijină tocmai pe luarea in consideraţie a principiului 
central al oricărei unităţi sintactice: comunicarea pe care 
o face trebuie să fie completă şi fără echivoc de natură să-i 
altereze sau chiar să-i. lase indescitrabil (total sau parțial) 
sensul. Aceasta, la nivelul limbii literare, pentru că, în liinba 
vorbită şi în limbajul artistic, vorbitorul (scriitorul) poate 
face apel, în mod conștient, la echivocuri, poate: lăsa in mod 
voit comunicarea incompletă. Sau comunicarea poate fi 
completă în ansamblul ei, la crearea căruia participă geopo- 
trivă vorbitorul (scriitorul) şi interlocutorul său. * 

Act zer) i-predicatix (şi, mai ales, cind funcțio- 
redicat) se desfăşoară între două limite : i 
j cauza acțiunii agentul care 0. 
prov are suieră sau o deter- 


mină, ȘI l l l D. d 
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nează Ci 


e AM un |punci de sosire, de împlinire } rezultatul acţiunii, 
Sek eg 


„obiectul“ care îi suferă efectele ete. 

| pămindouă limitele-sîni te semantic (în înţe- 
lesul foarte larg al termenului şi cu deosebire din perspectiva 
nivelului sintactic). Amîndouă condiţionează şi configurează , 
se emantica -enunţului,. în _structi structura căruia verbul- pn SE 
wn nucleu, 

- Structura enunțului Ze este o str ucturä nueh: 3 
în funcție de plusurile şi de minusurile dën interiorul nucleului, 
există şi „gravitează“ în jurul verbului. (nucleu) unul sau mai, 

„ multe. elemente care îi. „realizează“ „ecuația sintactică“ $ 
În aceste relaţii, „între verb și elementele exterioare "lui A, 
relaţii condiţionate (chemate sau refuzate) de structura, 
semantică internă a verbului, se afirmă principiile necesar 
şi suficient. Cel dintii e predominant.. În funcţie de densitatea 
semantică a verbului, acesta are sau nu are nevoie de limite” 


externe, de una sau de mai multe. În consecinţă, j Cie de 
slructura lui antică, verbul predicat (sau numai predicativ 


admile sau_nu relaţii sintactice cu. un protagonist, activ, 
pe de o parte, cu un „obiect“, pasiv, pe de altă parte. 
Verbe personale și impersonale 

Semnificaţia termenilor, semnificația opoziţiei însăşi 


personal-impersonal, implică două direcții fundamentale, 


erg legate de ideea de persoană, pe de o parte, de 


clația subieci-predical, pe de alta, din perspectiva primei 
le a acţiunii verbale Pieta de plecare! 


— reacţia verbului față de categoria oramatic 
pers =, i, comportamentul său,(la nivelul formei și la cel al 


onţinutului in punctul de vedere al. opoziţiei interne 


„acestei calegorii gramaticale 


H bk D d H 
capacitatea (strîns legată de necesitatea), sau in- 
atea_ verbului de a intra în relaţia, fundamentală 


uncționării lui-ca predicat, cu un subiect gramatical; natura 


subiectului; relația subiect-categoria gramaticală a persoanei. 
Toate aceste aspecte sînt, bineînţeles, condiţionate de 


structura semantică a verbului, care face necesară sau. nu 
posibilă sau _ nu, relaţia cu un subiect, determină oarecum. 
eu pr — i aaa 


eege 
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alitatea de satisfa- 


isting, din aceste perspective, două clase de 


ec 
e ——— d 


4 personale ` . 
-= impersonale R 
E a emgeet d d Zei a 
Sint) personale verbele care se arată indiferente la natura 
„cauzei“ acțiunii pe care o exprimă; ele_au doar nevoie de, 


exprimarea lingvistică, mai exact, sintactică a acestei „cauzei 


care,: în structura propoziției, ia forma subiectului — pro- 
tagonist, activ_sau_pasiv._Ele_admil_un subiect gramatical, 
îl admit pentru că le este necesar ; ṣi admitorice tip de subiect: 
Posibilitatea selectării, din inventarul limbii, a unui element 
care să funcţioneze ca subiect gramatical este teoretic ne- 
limitată; se impune respectarea unci sinoure _ condilii : 
rămiînerea subiectului în același cimp semantic (bineînțeles, 


intre coordonale foarte largi): băiatul (studentul, bălrinul 
ete.) cîntă, dar nu )geamantanul (patinele, cheia ete.) _cinlg 


Subiectul unui verb persona ate i, deci, un nume sau un 
pronume_ deopotrivă, un element interior propoziției sau 
exterior, o propoziţie-subiect. 

Intrînd în relaţie cu un pronume (care funcţionează ca 
subiect al propoziției); cia, implicit, comportamen:_ 
tul gramatical al pronumelui pe terenul pe care se intilnesc, 

a aţă de această cale- 


gorie gramaticală, specifică pronumelor personale, prezen- 
Und verbul” însuşi elemente _ morlologice Ge ex Drimare 
(de manilestare a reacției) a opoziliei interne proprie cate- 
coriei gramaticale a persoanei : i . 
Dë? eu cint 
tu cinli 
el mid 
În acest comportament există o singură limită, impusă 
de natura realității exprimată de verb. În funcţie de această 


enunț. logic, la nivelul limbii literare) raportării realității 

redicat la realitatea exprimată de 
ntiv etc.) sau numai reprezentată de acesta 

(cînd este in pronume), trebuie distinse două tipuri de verbe 


personale : 
__ verbe |tripersonale | ai | (2Y— verbe (uni personale ) 


157 


- Verbele Jlripersonale| prezintă, în_ realitatea procesului 
dê comunicare, forme pentru te trei persoanele ` pentru că 
admit subiect de orice natură : a cînta, a merge, afi, a avea cte. 


piata IL neoa aeaea Eaa 


- Verbele (unipersonale,) pot avea, teoretic, forme pentru 
toate tele rei persoane: eu latru, lu latri, el latră etc., dar, 
practic, în procesul real şi logic al comunicării, se întrebuin- 
tenza numai la persoana a III-a (cu excepţia unor.situaţii 
particulare), întrucît acţiunea lor non mal este _raportabilă 


omului,-șingurul care se poate situa, gramatical, şi la per- 
soana I (a vorbitorului) şi a II-a (a interlocutorului). Se 
verbe e 


cuprind_aici Ve are_exprimă,_unele_o atopeic, modul ` 
em age, Ge: NEE dreet Bug ` 
dë comnnicare al diferitelor păsări at animale ; a.lăfra, a 
nucuna, a colcodăci etc. 
pre rcn er P N z a 
Verbele |impersonale |condiţionează,. într-un fel sau altul 


natura subiectului gramatical, limitează mult _posibilită-, 
„ile de selectare ale vorbitorului. Natura subiectului e alta. 

Din perspectivă relaţiei subiect-predical verbul reacţionează, 
negativ la categoria gramaticală a persoanei; nu-i acceptă, nici 
formal și nici la nivelul conţinutului, opoziţia internă şi 
în consecință, păstrează mereu aceeași formă, de persoana a 
III-a (de fapt, o formă apersonală, nemaifiind în mod obli- 
gator o manifestare exterioară a unei situaţii interioare). 
Cel mult, unele categorii de verbe reacţionează, în spaţiul 
acestei forme apersonale (sau de persoana a III-a) la cate- 


ul lor faţă de constituirea 


Lis = Z verbele impersonale se diferențiază ` 
mult între ele; grupindu-se în mai multe clase ` 


— impersonale _absolutę; se cuprind aici „vecbele, 
autostmantice,_ de tipul verbelor „meteorologice“ : eduga, a 


Ke ek PER egene ma ar D= 
[ulgera, a se înnopla etc. : 


„Se-nserează. Nilul doarme și ies stelele din strungă“ 
e di (Eminescu) 
Sînt verbe suficiente lor înseşi prin ele înseși. Au inclusăza 
în.strictura lor semantică, şi cauza acţiunii pe care o exprimă: 
Teoretic, ele pot intra în relaţie cu un subiect, dar posibili- 
tăţile sînt limitate la maxi la una singură, mai precis : 


subiectul intern, exteriorizare a cauzei acţiunii verbale, 
conținută în mod obişnuit înlăuntrul semnificației verbului ; 
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ba. 


a se.lăsa urmate UCs ub jstantive „temporale“ : a 


lexical, ceie două elemente, verbul predicat şi substantivul- 


subiect, fac parte din aceeaşi familie de cuvinte: og 
———Plouă ploaie deasă de toamnă, ploaie. ciobănească.*, 
Ovi ia ce Te E ED e a Eee 700 e 


beggen aai 
OBSERVAȚII: 


— Aceste verbe pot avea un subiect „adevărat“ numai in 
condiţii particulare, cind nivelul gramatical neutru este convertit 
într-unul stilistic: 

„Plinsori sfişietoare împinse de blestem ` ; 

Se urmăresc prin bolte, se cheamă, fulger’, gem“ (Eminescn) 


Se mai cuprind aici expresii ale c xprimä feno- 
mene é ice, i un substantiv 


D D y beggen E A 
sau adjectiv, eventual adver arecum substan- 
tival: c.cald, e noaple, e-lirziu ete. sau din alte verbe : a veni, 


d A 1oaplea, a veni primăvara etc. Impersonale i 
totale, sint apoi. expresiile verbale formate din verbul a fi 
sl un substantiv, precum foame, sete, dor etc., expresii care 
exprimă stări fiziologice sau psihice. 

Ca şi verbele impersonale, aceste expresii au subiect 
înlăuntrul lor, înlăuntrul structurii lor morfologice, însă, sau 
moriologic-lexicale, nu numai lexicale. Tiind-unităţi lexico=. 
gramaticale complexe prin însăşi structura lor, sint_anali- 

subiectul“ este vizibil; substantivul în nominativ 
care_insoțeşte verbul expresiei : Seara, în se__lasă_seara,; 
dor în mi-e dor ş.a.m.d. | 

Expresiile verbale care nu exprimă „realităţi“ atmosferi- 
ce ci umane, nu stări „cosmice“, ci fiziologice și psihice speci- 
fice omului, se deosebesc de celelalte expresii impersonale 
prin aceea că sint în permanenţă însoţite de un pronume 
personal în dativ. Incapabile a realiza opoziţia de persoană 
la nivelul structurii lor morfologice, dar avirid nevoie, dacă 
nu chiar de" manifestarea acestei opoziții, de existenţa unei 
modalităţi de referire la persoană, aceste verbe reclamă 
dezvoltarea unei alte relaţii sintactice care să insoțească 
relaţia subiect gramatical-predicat, inclusă în structura 
însăși a expresiei ` . 

mi-e cald, faţă de e cald; mi-e frică, mi-e frig ete., ti-e 
cald, ji-e frică, [i-e frig etc. 


159 


Se mai cuprind tot aici expresiile verbale (a-i părea binè 


şi (ri părea rău)expresii care nu admit relaţia cu un nomina- 


tiv dar care reclamă trimiterea spre persoană : îmi pare bine, 
ili pare bine ctt. 
(2) impersonale C -zuati el sint impersonale într-un, 


singi ` nu izează opoziția specifică persoanei gra-_ 
maticale ; în celălalt sens, al relației cu subiectul gramatical, 
al posibilităţii stabilirii acestei relaţii (nu şi al modali 21 Lee, 
aseamănă mult (păstrind, în același timp o serie de diferenţe) 
cuverbele personale : ca și acestea dezvoltă-relaţii —cu uu. 
subiect. oramatical.__ PAA "i 
e cuprind aici |verbe sinsemanticej verbe care ar lăsa 
mesajul incomplet, verbe care ar rămîne insuficiente — la 
: ct A CĂ ANII PP E E EEN ad 
nivel semantico-sintactic — dacă nu ar dezvolta relatii ou. 
un subiect gramatical. Se_opun verbelor personale, în primul 
rînd, puin natūra şi Situaţia sintactică „a acestui subiect, 
În funcţie de natura .subiectului şi de modalitatea de 

. Er a a IONII k D 

realizare a relaţiei subiect-predicat aceste _verbe-se-ddiferen=. 
Fo G GE e 
iază-in mai multe Tipuri : , 

a Yeri re-admit deopotrivă un _suhiect-—interioi- 
propoziției, totdeauna de persoana a III-a, sau o propozitie= 
subiect ` q-se-cuveni, a i a-l durea etc. 

"Posibilităţile de selectare a subiectului sînt foarte redu- 
“se, limitate, în general, de semantica verbului. Subiectul, 
pe Ale altă parte, nu este, de fapt, un protagonist activ, cun 
punct de plecare a acţiunii verbale; de fapt, a stării exprimată 


de_verb. Este o specie de subiect-obiect : se spun mulle ete. 
e EE OTE TAI pronume personal ci numai unul de- 
monstrativ sau nehotărit ? mi se cuvine aceasia, mi se cuvin 
toate. Subiectul urricază totdeauna verbului; schimbarea 
poziţiei atrage după sine manifestarea unei valori stilistice : 
© „Timpul mort şi-ntinde trupul şi devine vecinicie, 
"Căci nimic nu se întîmplă în întinderea pustie.“ (Eminescu) 
“Verbele admit opoziţia de număr, în funcţie de situaţia 
niorfologică a subiectului, cînd acesta este interior propo- 
ziţiei : dr beid 
= „Nu-i mai place nimic de la o vreme.“ 
„De-atunci în haina morţii el şi-a-mbrăcat viața, 
Îi plac adînce cînturi, ca glasuri de furtună.“ (Eminescu) 
Cînd subiectul este exterior propoziției sau este un infi- 
nitiv, verbul rămîne invariabil, în forma de singular : 
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„Azi n-ai chip în toată voia în privirea-i să te pierzi, 

Cum îţi vine, cum îți place pe copilă s-o desmierzi“ ; 

„În genere îmi place a reprezenta pe femeia agresivă.“ 

| (Eminescu) 

Un grup de verbe de acest tip sînt (sau pot îi) însoţite 

de pronume personale în dativ, cînd verbul reclamă existen- 

ta unor referinţe personale ; așa este verbul a-i plăcea ; 

întrebuinţarea nepronominală a verbului este excepţională 

şi încărcată de valoare stilistică, scoţind acţiunea verbală 

(mai exact, sentimentul, trăirea) din sfera particularului 

pentru a-l introduce în sfera generalizării : 

Dacă vorba-i e plăcută, și tăcerea-i încă place ;“ 

(Eminescu) 


» 


OBSERVAȚII: 


— în limba vorbită și în limbajul artistic, aceste verbe imper- 
sonale relative pot fi întrebuințate și personal : 

„Să mă frizez, ca să-ți plac, să-ţi spun minciuni...*(Eminescu) 

„Cu toate acestea dacă le intimpli înlăuntrul minăstirii* 

(Hogaş) 


verbe care se construiesc, în mod obişnuit, cu propo- 


zițiizsubject, dar „care. Ad untori şi un sibeci interior, 
exprimat printr-un pronume cu valoare neu tră (demonstrativ 
sau _nehotărit): sau printr-un substantiv _chiar : |a, trebui, 


a pi 
ı i se năzări (etc. ; 
| (DE ee Petar z A 
„Tu trebuia să te cuprinzi 
ar a 66 z 
De acel farmec sfint (Eminescu) 

„Nu-mi trebuie flamuri (Eminescu) 

(c^ verbe care admit ca subiect doar o propoziţie 
subicetivă,— Se cuprind aici expresii ale constituite din 
verbul ja fi şi un adjectiv (mai rar, adverb) : binè, e rău,) 

et; A or gi 
„Dar şi mai bine-i, cînd afară-i zloată, 
Să stai visînd la foc, de somn să picuri 
J verbe î trebuințate impersonal inu imporlă (că 4 
(nu) merge (să), (nu face (să ...) ete. 


og wO EEY eg Serra) 
„Nu imporlă că al intirziat“ ; 


„Aceasta nu importă“ 


‘(Eminescu 
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11 — Verbul — 211 


Verbe tranzitive şi intranzitive 


Cea de a doua limită a acţiunii verbale este un obiect 
pasiv, un rezultat al acţiunii verbale, o limită externă a 


acesteia... Avind un punct de plecare (intern sau extern) : 
Subiectul, verbul îşi caută, dacă îi este necesar, şi un punct de 
Sosire 4 } 


Verbe] redicative. nu-și caută acest punct de sosire. 
Altfel spus, verbele nepredicative (copulative şi semiauxiliare) 
sint în afara tranzitivilății. ; Ip Maite Tia Ee 
I'ranzilivilaled este o calitate permanentă a verbului, în 
afara cuprinderii sale într-un context sintactic, care-i condi- 
ționează,, însă, care îi dirijează funcţionarea în contextul 
relaţiilor sintactice. e er mie 

„videni, principiile necesar şi suficient determină si 
condiţionează, din punct de vedere semantic, mai întîi, 
situaţia verbului din perspectiva tranzitivităţii, pe terenul 
sintaxei. 

Conceptul dă (rot lică, din punctul de vedere 
al sintaxei, ideea unui transfer] transferul „acţiunii verbale. 


în afara dinspre subiectul gramatical spre alte elemente 


sintactice, spr mplement direct, de exemplu. 
in „_yerbele care nu admit om complement- 
obiect, nu _admit o relaţie sintactică cu un astfel de. comple=, 
pent. entrucă nu le este necesar din punct de vedere > semantic., 
imita 


acțiunii verbale este internă sau nu este căutată, 
verbul fiind suficient sieși și fără aceasta. Sensul mesajului 
este clar, complet chiar în afara relaţiei cu un complement: 
obiect. Sensul acțiunii verbale este fără echivoc. ` 

cuprind aici : 

- Verbele. .impersonale_absolute suficiente în ele înseşi:, 
a ploua, a ninġ e, ase întimpla ete. : 

Ninge grozav pe cimp la abator“ (Bacovia), | 
cele mai multe din impersonalele relative : a trebui, a merila, 
a fi bine etc.: ; la i e 

„Paiele astea aşa frebute să stea, împrăștiate pe cîmp ?** 
Za d (D. Zamfirescu) 


OBSERVAȚII: 


— refuzarea complementului-obiect de către verbele imper- 
sonale este, bineînţeles, relativă ; verbele nu au numaidecit trebuinţă 
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de acest complement, dar, cel puţin unele dintre ele, îl acceptă, în 
anumite situaţii : „Peste capul blond al fetei zboară florile și-o plouă” ; 
(Eminescu), „ Mă ninge ...“ 


EERE unipersonale, verbe care exprimă, unele 
oua: Ss - ech 
onomatopeic, „fenomene“ — în sens foarte Targ — din natura: 
a bizii, a chifet, a fisit, a gigii,_a hurui, a mirii, a mieuna, 
a vijii, a adia, a răsări, a apune etc. : 

„Ne-om culca lingă izvorul 

Ce răsare sub un tei“ (Eminescu) : 

„În pod miaună motanii — la curcani vinătă-i creasta“ 

(Eminescu) 


OBSERVAȚII: 


Şi aceste verbe pot avea, în_întrebuinţi i 


sens figural), complemen e-obiect : 
e At A mă 


mă 


Cé verbele  subieclive, care €X acțiuni, 


procâse, închise în sfera subiectul zisle 
etc: d aa EZISlA, Q muU, U irăi, anuig etc. sau fenomene s~ 
strict subiective, e Te zinu etc. : 0 plinge, a ride, a suride, 
a asuda, a lusi, a sirănula, a dormi, a se lrezi , a se însănăloşi etc. 

„Ar fi plins ... ar fi plins de-ar fi murit, dar nu putea fi 
ărată pe el.“ (Eminescu) 
verbe a căror limită se află în structura se ică 
| a sii pe care o ëxprimá, verbe al căror conţinut semantic 
este foarte complex, și, în consecinţă „analizabil“ în elemen- 
tele __ sale Componente 

.1. — exprimă un proces de devenire: d încărunji (a 

deveni carant) a nmam (a devenijca] de "mr OT, a 
cheli (a deveni chel) etc. | 

„Norii cerului înmărmuriră şi se făcură palat sur ai 

frumos.“ (Eminescu) ; xi 

„2. — exprimă atul unei actiuni, (mai exact, 

acţiunea și rezultatul ei sînt conținute în semantica verbului 
însuşi): (a face obiectul direct): a remiza (a face remiză), d 
imboboci (a face SE ütü = a face călătorii), a benchelui 
(a face banchet) etc.: kr Aaf 


„Într-o zi se vedeau doi oameni călătorind prin pustiu.“ 
(Eminescu) 


slări 
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Xa.. — exprimă obiectul unor acțiuni, devenit el însuși 
proces: a doini (a cînta doine), a hori (a (înta o Oră), o 
psalmodia, « i a a coliza (a da cotizaţie), a triumfa (a 
obţine triumf) etc. 

„Stăteau toate eg pe cînd eet păstoraștil — împă- 

N rat, doinind şi horind.“ (Eminescu) 

d.4. — verbele de mișcare, care au nevoie (de) şi-şi află o. 
limită externă desfășurării acțiunii pe care o exprimă dar nu 
într-un complement obiect ci mtr-ün circumstanțial : „a peni- 
a preca, a aire a sta, a pluti, a intra, a ieşi, a alerga, a întirzia 

pe AN 


etc. it a 
„Ei trec ca vijelia cu aripi fără număr, 
Căci caii lor aleargă alăturea-nspumaţi.“ (Eminescu) 
OBSERVAȚII : 


(1) = verbele de mișcare mai ales, dar și alte verbe intranzilive, 
pot primi în anumite condiţii complement-obiect : 
— cînd sînt întrebuințate cu un sens derivat sau figurat : 
„Am mers tot satul (am colindat) dar n-am găsit un bătrin“; 
„L-am alergat pînă a căzut fără suflare.“ 


— cind obiectul: acţiunii este, de fapt, un complementi 
> P 


inlern : 


Aţi luptat luplă deşartă, aţi vinat ţintă nebună.“ 
(Eminescu) 


Complementul intern nu este, de fapt, decit o punte de legă- 
tură între acţiunea verbală şi o însușire a acesteia; de aceea, 
este în permanenţă însoțit de un ge Dute ie altfel, construc- 


ţia ar fi pleonastică. 

Între linfranzitivej trebuie distinse două clase, în funcţie de 
„elementele sintactice complementare pe care acestea le. 
recla ] t împlinirea“ mesajului lingvistic : 


intranzitive "legate - 


Sint_intranzitive libere $ sau absolute verbele în mod 
absolut suficiente, semantieo-sintactic,-în alara orjcărei alte. 
relații decît cea s tabilită cu su subiectul EEN 


a ploua, a iuși etc. 
muamma 


ui Tale uită cum ninge decembre, 
Nu ride, citeşte-nainte.“ (Bacovia) 


164 


Sint intranzitiv (legate, sau)relalive, verbele care, pentru 
claritatea şi exactitatea mesajului lingvistic, eee UNT 
nevoie de un circumstanţial Te loc: a intra, a ieşi, a se afla, 
a pătrunde ete. 77 
le relație) a_excela, a delibera, a consista etc. 
mod: «.cosla, a se purta etc. 

— Me cauză i a spumega, a tremura etc. 

Prezenţa circumstanțialului de loc pe deul, în propozilia 
„Casa mea se află pe deal“, a circumstanţialului de cauză 
de furie în propoziţia „Spumega de furie“, a circumstanţialu- 
lui de relaţie în gafe, în propoziţia „A excelat totdeauna 
în gafe“, a circumstanţialului modal mult, în propoziţia 
„Un aparat de radio costă mull“, nu este mai puţin necesară 
realizării depline a mesajului lingvistic decît un complement 
direct, într-o propoziţie cu predicatul un verb tranzitiv : 
„El vede un copil.“ 

Sînt] tranzilive verbele care au numaidecit nevoie de o 
„implinire“ la nivel sintactic, Acțiunea pe care o exprimă iş} 
caută în afară o limită, fără de care înțelesul mesajului verbal 
ar_rămine_echivoc_sau_indesciirabil. 

” În enunţul „El vede“, verbul a vedea, lipsit de comple- 
ment direct, exprimă o acţiune foarte generală, concepută 
ca însușire : „El nu este orb, vede.“ Prezenţa unui comple- 
ment direct redă verbului calitatea verbală, de proces, 
și înlătură orice posibilitate de echivoc: „El mă vede.“ 


uncție de modalitatea în care își împlinesc, în plan 
sintactic, „golul“ structural, at semantic, verbele 


tranzitive se grupează în. 

(1b)— tranzitiv directe semantica mesajului verbal se — 
xealizează pe deplin—prin-relațja sintactică dintre -verb — 
şi un complement därect „Le-am scris cu ung hia pe tencuială“ 

we 2 en poue 


(T. Arghezi) — 
Sint, tranzitive directe d 


verbele de simţire : a vedea, a auzi, a privi, a simţi 
a asculta, a pipăi, a mirosi etc ; 
„C-acel demon plinge, ride, neputind s-auză plinsu-și, 3 
„A mai venit de-atuncea să v-asculte, 
Voi plopi adinci, cu voci şi şoapte multe?“ (Arghezi) 
verbele factitive- a scula, a trezi, a culca etc. : 
„Totuna-i ce faci: 


165 


“Sau culci pe bogaţi sau scoli pe săraci.“ (Arghezi) 
verbele vorbirii directe : a Spune, « a intreba, a răspunde, 

a zice etc. : 

„Trebuie să tie mai ketid acolo, zic eu şi trec, „printr-o 

săliţă, de : cîrciumă în bucătărie..." (Caragiale) 
şi numeroase alte categorii de verbe care reclamă în mod 
obligator prezența unui complement direct, prin care se 
realizează deplin în structura sintactică în care intră. 

Verhele_tranzitive_directe-admit, în general, un singur. 
complement-dixect (care poate fi un complement.simplu, un 
complement, multiplu : „Eu iubesc vinatul, jocul; (Eminescu), 
O ooe SC „Arald, ` mu Drei pe sinu-mi 


tu fruntea ta s-o culci 2* (Eminescu) sau care poatefi-suplinit 
de o propozitie (sau frază) principală, în vorbirea directă: 
» — zise unul — spuneți că-i omul o lumina“ (Eminescu). 


Un grup restrins de verbe reclamă, însă, prezenţa a-două 
c emente directe, unul iectului {care GE D simplu, 
multiplu sau o propoziţie, chiar o GA celălal 

Fac parte dën acest grup verbele a a (ens didactic : 


„Profesorul ascultă pe elev leeţia redată ată de el.“), a învă(a 
(profesorul — ceva pe elev), a între întreba, a_ruga, a_sfălui, etc. : 
„Si de-aceea, de azi- nainte pot sa mima mâi înlrebi 

ep ritmul nu m-abate cu ispită de la trebi,“ , 
tranzilive indirecte} împlini împlinirea—seman ntico-sintac- 


A Ka ajului verbal se realizează prin- intrarea verbului, 
în relaţie cu un complement indirect (sau sociativ), limită 


Tranzitive indirecte 3 
Ca verbe care exprimă acţiuni implicind un raport de 
reciprocitate : a conuersa, a corresponda, q Flirta, a convielui, 
a fraterniza, a conlocui etc. 
„Voi, pierduţi în gînduri sînte, convorbeaţi ` cu idealuri 3 
(Eminescu) 
verbe -a-căror- acţiune se face în favoarea sau în 
EH daimpicla, a coniribui, a 
cîrli, a cleveri, i i, a aparține, a corespunde etc. : 
„Tunu cunoşti ascmenea oameni. Ei nu pot aparțină 
reurilor în care te mişti tu.“ (Eminescu) 
Ca — verbe şi i impersonale care trimit în erma- 
nenfä spre persoană, dar indirect Za) ZE cea, dE a-i 


fi dor etc. Pet 


Hi 


166 


„Poate că-i convin tuspatru eraii cărților de joe" (Eminescu) 
şi multe alte verbe care cer sau un dativ sau un acuzativ 
prepoziţional, reprezentind un complement indirect : a miza, 
a atenta, a abuza, a se descotorosi, a se dezbăra, a se dezice etc. : 
„... ea abuza într-un mod neiertat de această putere ce-o 


xea asupra lui.“ (Eminescu | 
si-verbe cu du ranzitivitale } îşi află limita acţiunii, 


pe care o exprimă, într-o dublă relaţie sintactică : cu On 
` z . D .. e a ANII) 
complement direct, obiect pasiv al acţiunii verbale, ` şi un 
complement indirect, obiect în mod direct interesat in acţiune 
(cel mai frecvent, ò persoană): a da, a oferi, a conferi, a 
promile, a făgădui, a dărui ete.: | a 
| „Ti-aş da pămîntul în bucăţi 
© Să-l faci împărăție.“ (Eminescu) 
Întrebuinţate aceste verbe fără complementul indirect, 
acţiunea verbală afirmă un caracter general sub aspectul 
persoanei gramaticale : 
„Şi se-nalţă din călciie să-ţi ajungă pîn’ la gură, 
Dăruind c-o sărutare acea tainică căldură.“ (Eminescu) 
Ca orice clasificare şi aceasta între tranzitive şi intran- 
zitive este relativă. Pe de o parte, un verb, datorită naturii 
sale polisemantice poate fi tranzitiv, printr-unul din sensu- 
rile sale, şi intranzitiv, printr-altul. Pe de altă parte, în funcţie. 
de intenţiile vorbitorului, un acelaşi verb poale-avea diferite 
întrebuinţări —. 
un ver itiv în întrebuințările sale particu- 
lare¥ dar intranzitiv, întrebuințat, în mod „absolut, în genez 


H 


ralizări, în care caz în centrul inter lui mesai0lut verbal 


se situează acţiunea ca atare şi nu li VER SS 
" „Inginat de glas de ape 
Cînt-un corn cu-nduioşare.“ (Eminescu) 
N suie i Donici cuib de-nţelepciune, 
Care, cum rar se întîmplă, ca să medi ez pune 
Urechile ce-s prea lunge ori coarnele de la cerb.“ 
(Eminescu) 
S-ar putea, eventual, vorbi, în aceste cazuri, de complement 
direct (sau indirect) subinteles sau mai degrabă, inclus, 


dar de o natură prea generală pentru a se constitui în limită 
a unei acţiuni verbale, care refuză orice limită. 
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Ee 


7 282 verb” este intranzitiv, ca verb subiectiv, şi lranzi- 
tiv, ca v o d DCS 


„Adormi e armonia 
Codrului bătut de ginduri,“ (Emines.u) 


hiar moartea ce răspînde teroare-n omenire, 
Prin vinele-i vibrinde gheţoasele-i fiori, i | 
Acolo m-ar adoarme) în dulce liniştire.“ (Eminescu) 
£ un verb poate îi intranzitiv întrebuințat cu sensul 
său fundamental, noțional, RE cînd este întrebuin- 
SEET 
rece) lebăda pe ap 
între_trestii să se culce“ ; (Eminescu) 
„De treci | cc codrii de e aramă, de -departe vezi albind“ 
(Eminescu) 


ZF 
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Între categoriile gramaticale ale flexiunir verbale, __ 
diateza se realizează deplin, atit ca expresie cît şi ca subslanță, 
în sfera sintaxei., î 
Diateza Jeste categoria gramaticală a verbului, realizată 
Ăsint tic, prin care vorbitorul exprimă portul dintre acțiunea 


verbului sl subiectul ei gramaticale: 
nat, FI woa a x 
Conținutul semantic al diatezei se conturează în strinsă 


legătură cu unghiul din perspectiva căruia este considerată 
acţiunea verbală, din perspectiva subiectului gramalical 
sau din cea a obiectului. În realizarea diatezei şe impune 
existența a două puncte-extreme 2 unul, /de_plecar acțiunii — 
verbale, altūl de sosire a acesteia ; unul este subiectul, celălalt -~ 
öbiectul. d 
jăteza se realizează în opoziţiile interne, reflectate şi de 
nive xpresiei, dintre patru elemente : 
(4):— aclivul 
E 
—reflexivul— 
LE reci procul 
“iind, la nivel semantic, un r 


aport între cele trei ele- 


complexă, între aceleași 
categorii grâmă- 


| e 


Lem Lë ege . D . A ii D 

Altfel spus, este vorba de situatia acordului.în număr şi 

` A r . i H H Lă e a a 
ersoană între|subiect— verbul predicat și obiect sau cind 
verbul nu este predicat al propoziției numai între verb și 


„Obiect“. ! 
Din punct de vedere structural, diateza verbului românesc 


prezintă două tipuri diferite: Siet E 
"eeh în sintagmă a unui pronume reflexiy, 
forniele verbale răminind, în rest, aceleaşi pentru toate 
 Compomentele opoziţiei categoriale : laudă, se laudă (el pe el 
- însuşi șei între ei; el de către altcineva) ` ~ 
~eu prezența în sintagmă a verbului anxiliarJa fi) 
e: He conjugat prezentînd, în întreaga pradigmă ver: 
bală, forma temei de p EE ; sintagma astfel constituită 
caracterizează numai pasivul : este lăudat (el, de către cineva). 


De en oe ate Aaa 
pa e 


Diateza ACTIVĂ 


„Acţiunea __verbală | pleacă de la subiect. nsul ei se 
distinge_între_un punct de plecare, subiectul gramatical 
(exprimat sau subinţeles; aparţinind propoziției căreia 
verbul îi este predicat, sau inclus în structura verbului ne- 
predicat) și unul de sosire, complement direct, dispuse spațial. 
şi temporal (neidentificîndu-se, adică din punctul de vedere al 
realizării spaţiale sau temporale). Spaţial, subiectul este altul 
decît complementul direct. Temporal, subiectul poate: D. 
considerat anterior complementului ` subiectul face acţiunea ; 
EC o A bt ai tii ce e? 

„Așează-ţi în cruce 
gindul şi miinile. 
Stelele curgînd 
ne spală ţărinile.“ (Blaga) 


anul ) expresiei, sintagma ze caracterizează prin 


“identitate, în _numă “persoană, la nivelul verbului şi 
- “subiectului, și prin jneidentitate, la nivelul obiectului: » 


„Pe lingă plopii fără soț 
Adesea am trecut; 


= 170% 


Mă cunoșleau vecinii toți — | 
— Fu nu m-ai cunoscut.“ (Eminescu) ` 
În ultimele două propoziţii, verbul cunoaște este la 
“diateza activă; între verb şi subiect (mai intii, vecinii, 
ii die — A S K beggen. Sege, Kg, eee d UI H EK a. 
—apoi, lu) există identitate in număr Și persoană :, mai întii, 
a Ill-a plural, apoi, a II-a singular. Pronumele-obiect se 


sustrage de fiecare dată acordului: este de persoana 
be ular în amtidouă propoziţiile. 
singular În amindouă propozițiile. ` ` ` i 


"e o 
| Diateza PASIVĂ ) 

Acţiunea vine la subiect) Sensul: se distinge între un 
punct de plecare (exprimat sau nu) — complement de agent e" 
acuzativ precedat de prepoziţia_de şi unul de sosire, subiect 
gramatical, în nominativ (exprimat sau nu, aparţinind propo- 

„ziţiei în care verbul funcționează ca predicat), dispuse spa ial 
și_lemporal. Subiectul urmează, in timp, complementului de 
agent: | | 4 
„Cu umbre care nu sint v-a-ntunecat vederea, 
Şi v-a făcut să credeţi căļveji fi răsplătiți Sr: 
ructura pasivului: cunoaşte două tipuri de sintagme : 
a- cu ciliaru și tema de participiu a verbului < 

„Biserica creştină, a ei catapeteasmă | 

De-un fulger drept în două e ruptă şi tresare ;“ (Eminescu) 
Tema participiului este variabilă în funcţie de număr şi gen; 
verbul auxiliar îşi schimbă forma pentru exprimarea cate- 
gorii or gramaticale de mod, timp, număr şi persoana : 

C ig DA a, geff 
sînt lăudat, sînt lŭudată, sinlem lăudaţi, sintem lăudate ete., 
eşli lăudal, eram Tăudăt, voi fi udal, aş fi lăudată, am fi 
fost lăudate etc. 

În afara disocierilor, pe care le poate cunoaște sintagma 
diferitelor forme modale sau temporale ale auxiliarului, 
sintagma. diatezei este _disociabilă, între auxiliar şi tema de 
participiu, Prin. oe element lingvistic : 

„A fost de fiecare dată lăsat la o parle.“ x 

În limba literară, verbul auxiliar precede tema partici- 


piului : 
~“ Pe-unde nu — părea că umbra cu cărbune-i zugrăvilă. 


(Eminescu 
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A 


în limba vorbită, însă, ! şi în limbajul artistic, ordinea compo- 


nentelor apare de ste ori inversată 
PPR A SEA Een 


e meet o pt 


cea al sfintei Vineri.“ (Eminescu) 

b cu pronumele reflexiv, în cazul acuzativ, „forma 
scurtă, neaccentuată care însoţeşte formele verbului _ de. 
conj conjugat; Ilexionate onate la „toate modu: modurile ş ile şi dl timpurile. , Intră, 
le opoziție directă “cu activul, prin prezenţa acestui 
pronume reflexiv : 

„La 1852, în ziua cînd s-a -a sfinții paraclisul spitalului 
din Tirgul Neamţului și s-a deschis şcoala domnească de 
acolo ...“ (Creangă) Rue ` 
Sintagma, de mare frecvență în limba vorbită, prezintă 

forme numai. pentru persoana a (la Este, în general, 
. disociabilă, între pronume şi verb, prin adverbe modale 
regim : „Să se mai desclidă o şcoală“ etc. 

Sintagma constituită din auxiliarul/u Di şi tema de parti- ` 


iu a verbului de coijusât este însoţi ta de SE srama- | 
tical (care poate rămîne subînțeles) sic de ERTEN de 


ite WË E E 


D absent ; chiar dacă poăte D subinţeles, este mai greu 
exprimabil, construcția: devine greoaie ; „Exemplele s-au 


dat (de profesor). 

Sintagmele_pasivului se caracterizează prin fidentitate,) 
în număr ai persoană (și gen, în cazul constituirii ei cu auxilia- 
rul a fi, la nivelul temei participiului) în relaţia dintre-auxi-- 
liar. (sau pronumele reflexiv) şi su bicetul_ gramatical (expri- 
mat sau subînţeles) şi prin neidenlitale în ce priv eşte_ comple- 

__ mentul de agent (exprimat sau subînțeles) 


Gë Ani „Eu sînt lăudat (de tine)“ 
Subiectul : eu — persoana I, singular 
Auxiliarul : sint — persoana I, singular 
SEN : lăudat — singular (masculin) 
Pa Compl. agent: (de) tine — persoana a II-a, singular 
4X „Şcoala s-a deschis (de autorităţile comunei)“ 
Subiectul : școala — persoana a III-a, singular 
Pronumele : ze — persoana a III-a, singular 
. ` Verbul : a deschis: — persoana a III-a, singular 
 Compl agent: (de) autorități — persoana a III-a, plural. 
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Än 
st 


Emer a EE DR 
Diateza REFLEXIVA / 
| irigat ZS *, 


Acţiunea[pleacă de la subiect şi revine la al) Punctul de 
plecare, subiectul gramatical (exprimat sau rămas subînțeles 
şi punctul de sosire, reprezentat de pronumele reflexiv 
în acuzativ, formă scurtă (asimilabil unui complement direct 
se diferenţiază doar în timp.; subiectul este anterior obiectu- 
lui. Nu se disting şi spaţial întrucît subiectul și obiectul sînt 
RH şi aceeaşi „realitate“, manifestindu-se doar în ipostaze, 
iferite, e 
clezivulleste o|diateză de sinteză, între acliv şi pasiv. 


D mate 


Pe piimul loc se află factorul activ : acţiunea pleacă de Io 


eg: 


Neie eg 


subiect ;_ subiectul este activ, face acţiunea. Plecînd,__ieşind 


e fim e ea mt 


din_sfera subiectului, acţiunea își caută o Jimită,-un punct de_ 
sosire,_pe care-l găseşte, întorcîndu-se, tot în subiect, darin_ 
altă ipostază, de obiect. pasiv, care suferă acţiunea, propria, 
acţiune : l Eu mă îmbrac“. Eu şi mă sînt două ipostaze gra- 

. maticale_(de subiect activ şi de obiect pasiv) _ale_ aceleiaşi” 
realităţi, în momente diferite ; punctul de lecare (eu) şi cel 
de sosire (mă) coincid, din punctul de vedere al realităţii fizice _ 
dar sînt. două ipostaze bine distincte : eu, ipostaza punct de 
plecare, satisface prima relaţie (necesară) a verbului a_îmbrăca, 
cu_un subiect (în nominativ) ; mă, ipostaza punct de sosire, 


satisface cea de a doua relaţie (la fel de necesară, în cazul 


me SE E ema amant pm 


e 


AE - QSS |, 
La nivelul expresiei intagma reflexivului, constituită - 
Ke gemet (äm 


acuzativ, se caracterizează prin identitate generală, în 
număr şi persoană : 
Tu te speli 
K *“Subiectul : fu — persoana a I-a, singular 
Verbul: speli — persoana a II-a, singular 
Pron. reflexiv — te — persoana a Il-a, singular 
Sintagma reflexivului este disociabilă între pronume ȘI. 


mt 


verb, prin adverbe modale; tol, mai, prea, cam, SL: „Te-ai 


AS -~ = 


sl spălat cu...“ = 
Intră în opoziţie directă cu activul, formă nemarcată, cu 
pasivul, construit cu reflezivul, st CH (reci procnl. Opozitia 
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se manifestă la nivelul relaţiilor dintre toţi componenții 
sintagmelor : identitate generală la reflexiv, parţială la 


celelalte. - 

Diateza RECIPROCĂ | _. NM e 
zxprimă o acţiune făcută şi suferită de dot subiecli în 

reciprocitate. Acţiunea prezintă două sensuri de desfăşurare, 


„dinspre un subiect (sau un component al subiectului plural) 
către un obiect (celălalt subiect sau component) şi dinspre 
obiect (celălalt subiect sau component al unui subiect plural) 
către subiect (sau component al unui subiect plural). Acţiunea 
pleacă de la subiect şi revine, la subiect ca şi în cazul refle- 
xivului, dar, spre deosebire de acesta, nu mai este vorba, 

“în realitate, de o singură acţiune care pleacă de la subiect spre 
a reveni la el, ci este vorba de o aceeaşi acţiune săvinşită de-cel.. 
puţin două ori şi tot de cel puţin două ori suferită/ 
„nu mai prezintă o diateză de sinteză, ci una mixtă. 
de reflexiv, reciprocul are doi termeni-limită (punctul de 
plecare şi, punctul de sosire), fiecare_din-ei-tiind-pe-rind, 
subiect şi obiect, după cum celălalt e pasiv sau actiy : | 

„Se certau în fiecare zi“. “Se ironizau_ mereu. 
Acţiunea şte acum două extremități, . disociate 
spaţial dar nu şi temporal, Punctul de plecare este altul 


e ra E eene 


decit punctul de sosire, Această realitate, implicită în formele” 


de 
„Voi vă ameninţaţi prea des“ 

N devine explicită la singular, unde complementul sociativ este 
concomitent cel de-al doilea „subiect“ și „obiect“. Din 
punct de vedere temporal, pasivul nu mai urmează activul. 
Cele două manifestări sînt concomitente și se Situează pe 
acelaşi plan. i . 

La nivelul expresiei, opoziţia retlexiv/reciproc, cea mat 
directă, se realizează din perspectiva celui de al patrulea ter- 
men al sintagmei diatezei, prezent (fiind necesar) numai în 
structura  diatezei reciproce. 


= La reflexiv, sintagma este suficientă în structura ei de. 
trei termeni : Et 4; la reciproc, sintagma în trei ter- 


D ° sis m STAIR ` o 
meni se dovedeste_insuficientă-; se_reclamă, în consecinţă, 


un al paġgulea termeni : Fi se luudă (între ei). Acest al patrulea 
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AA- 


termen, care ar trebui să distingă între cele două acțiuni 
paralele, între cele două puncte-limită, poate fi un comple- 
ment sociativ, la singular : 

„Mihai s-a bălut iar eu Mircea“ 
sau un modal, la plural : 

„Se bal mereu înlre ei“ (unii cu alții ; unul cu altul, 
reciproc ). 

Reciprocul poate fi susținut și de un prefix: (ier, 
a OR glgggeeneegd 
între.: 
og ge 


A 


GO? 


fi bine dacă -a julor 

În astfel de situații, prefixul preluinc cția celui de al 
patru. ulea _termen, sintagma din trei termeni devine suficientă. 
Jor pentru că, datorită acestui prefix, diateza reciprocă CS 


. E 
foart bine corisolidată, reflexivul nu mai-este ppsibil. La fel 


se comportă precum fa logodij|a săruta de. Intëuett 
acTiunea acestor verbe, însă ronumele reflexiv, în 


A 


acuz: AL, săvirşeşt pod obi atre_două per- 
“pen nu mal este 
LL ontu Ee call si pentru CA ` 
SEN SE nu _adoit reflezivul.: e 


„S-au sărutat din ngu (pesgitnsisi ! !) 
Şintaonmia-diâtezei reciproce, constituită, pentru cele 


mai multe verbe, din patru termeni, „se-car: rizează prin 
identitate Me primilor. tre trei_şie neidentitate,]a nivelu 
Sia E Na (sau modal) :* 
s „Eu m-an certat din nou cu Mihai“ 
Subiectul: eu — persoana |, singular i 
Verbul; am certat — persoana Í; singular 


Pron: re rell, : mă — persoana I, singular | 
Compl. soc, : (cu) Mihai — persoaha a III-a, singular, 


„Cînd al patrulea termen este un complement modal pro- 
Gasser indirect) identitatea ceste _ totală: 
E -au izonizal î între ej“. 
Subiectul: ei (subînțeles) — persoana I, plural 


* Cind subiectul este la persoana a IH-a;la nivelul expresiei, 
sintagma dată se caracterizează prin identitate” generală dar aceasta 
este o situație aparentă (Sociativul diferă de subiect) și acciden- 
tală, fără consecinţe asupra funcţionării reciprocului pentru că, 
orice schimbare de persoană stabilește imaginea exactă, de esenţă, a 

„relaţiilor de la nivelul expresiei, dintre toţi-componenţii sintagmei 


diatezei. 


Yerbul: au ironizat — persoana a III-a, plural 
| Pron. refl.: se — persoana a Ill-a, plural 

Compl. modal: (între) ei: — persoana a (ta plural, 
d Sintagma reciproculut este, In general, disociabilă, 
între pronume Şi verb, de adverbe modale, precum tof, mai, 
D d e x è E DI SE di e ST, ' 
prea, cam, şi : „Se cam ciondănesc_între_ei_de. la o Vreme”, 
II EE 
Structuri pronominal-reflezive, în afara consliluirii opoziţiei ` 
calegoriale specifice dialezei 


d 


geed 


Fiind o categorie sintactică, diateza verbală nu poate 
prezenta un morfem cu autonomia morfemelor morfologice, 
substituibil şi prin aceasta în funcţie direct categorială, precum 
dezinenţa pentru persoană sau auxiliarul de mod. Înlocuirea 


dezinenţei -i cu e provoacă trecerea. de la persoana a Ia. 


a prezentului _mergi_la persoana_a_Ill-a, merge; înlocuirea __ 


auxiliarului aș din sintagma aş cînta, cu, auxiliarul Got, deier: 
= mină convertiieă optativului prezent. în viitorul indicativ, 
Structura expresiei diatezei_este, însă, mai ci exă, 


=x nang eem AIET EE WR ` 
constind_dinti-0_ relație între mai multe elemente Tor male 
(care caracterizează componenţii unei sintagme a dliatezei), 


Pronumele reflexiv. este o condiţie necesară constituirii 


numărului. şi persoanei, în structura întregii sintagme prin 


care funcţionează diateza verbală : 
„Tu le lauzi că Apusul înainte ţi s-a pus ? “ (Eminescu) 
Acest raport de identitate generală sau parţială, de la 
nivelul expresiei, trebuie să fie reflexul-unui raport semanti c 
înscris între Opoziţiile interne ale categoriei gramaticale a dia ~ 
tezei. Refuzul unei forme reflexive de a intra în opoziţie cu 


Se 


activul sau cu pasivul scoate acea formă în afara diatezei : 
„Căci nimic nu se întimplă în întinderea: pustie“ (Eminescu) 


Orice_opoziţie _de-natură- gramaticală nu trebuie să 


afecteze prin nimic. înţelesul lexical al elementelor intrate în 
opoziţie. În acest sens, verbul q se duce, de exemplu, nu poate __ 


Îi.consi rat un refleziv în opoziţie-cu activul/a ducejşi pasivul 
(a fi duş (a se duce), pentru că activul şi pastvu prezintă on ` 
> cuie Aa i e 3 geegent i 
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înţeles „lexical diferit, (a_pleca;) pleca, iar nu.« transporta sensul de 
Dana aee an a ae LL e 


la activ. | 

e pret? ` ICI ; pia P wi 

ĮNu sînt la diateza reilexivă, prin urmare, şi nici nu cu- 

„nosc categoria gramaticală a _diatezei (întrucit îi refuză opo- 
__Ziţiile interne) toate tipurile de Verbe pronominale insotite de 
pronume reflexiv 7 a se zbengui,a„se deme, a-sesînrosi etc. ; 
-< Le pronominale absolute: a.„se_înlimpla, a sefii; ase 

SEET a eege EE, ` Seegen 


uila ètc. e 


„Cind ochii tăi tot încă mari - d 
Se uilă dulci şi galeş” (Eminescu) 
x pronominale relative : 

- JÆ subiective ; pronumele reflexiv este un indice (şi un 
instrument, adesea) al caracterului subiectiv al verbului, care 
se opune, prin aceasta verbului lipsit de pronume, cu carac= 
ter obiectiv : ase deştepla, a ze rezi „a.se.scula ete. : 

„Florile se îrezeau proaspete după somnul lung al nopţii.“ 

(Eminescu); „Aerul lin al nopţii îl trezise.“ (Eminescu ) 
Punctul de plecare în constituirea acestei opoziții — seman- 
tice, nu gramaticale — îl constituie verbul pronominal ; 
prin înlăturarea pronumelui reflexiv, se înlocuieşte caracterul 
subiecliu (acţiunea se petrece în interiorul sferei subiectului, 
fără voinţa sau cunoștința deplină a acestuia) cu un caracter 
factitiv (provocîndu-se o mișcare în interiorul sferei semantice 
a subiectului, din afară): | 
El se trezește = trece de la starea de somn la cea de veghe“, 
El îl trezeşte = „EL îl face să se trezească.” 

eventive_ în interiorul subiectului se produce o schim-- 

bare : a_se îngălbeni, a se înroşi, a se (NOL deeg ETC er 

„Florile triste și. turburi se-nălbiră ca mărgăritaru, 

strălucit“ (Eminescu) 
Multe. din aceste verbe pronominale sînt omonime cu verbe: 
jiepronominale_la” diateza rejlexivă :_ 


„Se înroșea (în fiecare seară cu chinoroz)...“ 
ër rm n. 


baia 


„Se _înroșea , (ori de cite ori o întrebam ceva)“ 

Contextul sintactic şi luarea în consideraţie a nivelului seman~ | 
„tic, ca Și a posibilității sau imposibilității ca întră în fm 
laţii de opoziţie specifice diatezei, înlătură echivocul._ Verbul 
pronominal poate fi sinonim cu un ver neprono minat sau Cu 0» 
aTă mai complexă neprono, a: 


12 — Verbul — 211 


= Roşeşle = Devine roșu, şi refuză opoziţia cu activul. 
erit Seui rA n Gei: a 

la diateză” reflexivă intră în ziţie cu activul, pe terenu. 

aceleiaşi structuri semantice a verbului: El înroșește ceva 

(este un verb obiectiv)/ El H (pe sine, cu ceva) (ră- 

mine un verb ðbiectiv). / PI MVA 


Alteori paralelismul dintre verbul pronominal şi cores- 
pondentul s Qminal se inscrie intr-o. opoziţie, seman- 


verbul pronominal este „un verb a 
devenirii Y verbul nepronominal, un verb durativ : 
a se haiduci] a haiduci; a se lenevi — a lēnevi etc. 

W intensive: subiectul este activ, dar prezintă un inte= 


res deosebit ṣi © insistenţă particulară în desfăşurarea unei 
actiuni: a se ruga, a se hotări, a seride etc. ; nu este vorba de 
0 oppe reflexiv-activ__ (pentru că subiectul nu suferă 


se e e e e o e e în Zadar o rogi: „Consacră-mi 
Creștetul cu-ale lui ginduri ...“ (Eminescu) / 
„De te rogi frumos de dînsul, îndestul e de hain“ 
| (Eminescu) 
rin _structura_lor „semantică internă, determinată 


eventual și de structura expresiei lor, unele verbe pronominale 
“dezvoltă sensuri proprii raporturilor interioare diatezei; 


reflexiv: a auloguverna, a se aulomulila,.-a-—se 
sinucide “etc. Wes 


reciproc : a se duela, a se coaliza, a se încuscri etc. 


În afara opoziţiei de diateză prin însăși natura lor, ver- 
bele intranzitive se întrebuinţează, totuşi, uneori’ însoţite de 
pronumele reflexiv de persoana a III-a, acuzativ(formă scurtă): 

„Pe aici nu se trece Ir, 

Pronumele refleziv_înd 
funcţie mai complexă : 


exprimă | generalul ;) în_interdicţii, mai ales, san In. 
recomandări, asotiin u-se_ideii de necesitate : ` 
Între a Ea De ai a d 
„Se circulă numai pe partea stîngă Ir. ! 
rimă hedeterminatul ; subiectul este necunoscut. 
ului sau vorh 


LU . 
3 x 
“vorbitorulu că să-l facă nimănui cunos- 
cut: | 


aceste sintagme o 
Pe nena 0 apei part ta; wee? 


ys: tuseşle prea mult în casa asta K 
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SÉ 


Siriîns legat de aceaslă funcţie, în alle contexte, pronu- 
mele reflexiv_Be/poate acorda valoare __impersonală _unor 
ponei DE . .4 e CINE III. * anal 
verbe personale, tranzilive sau intranzitive : se pare, se poale, 
d GH e d egenen e iarna ae 
se obisnuieste etc. ; | PRE statii 
| „Se pare cum că alte valuri 
Cobor mereu pe-acelaşi vad, 
Se pare cum că-i altă toamnă, 
Ci-n veci aceleași frunze cad“ (Eminescu) 


DIATEZA ŞI FORMELE ABSOLUTE ALE VERBULUI 


Formele absolute ale verbului românesc reacţionează în 
sg Ecke, Eege zi 


mod dert la. categoria gramaticală a diatezei. 
“Infinitivulj şi | gerunziul% cunosc _0pozi iile de diatezăt 
„Imbrăcîndu-le-n veştmintu-i, 
Lepădînd viaţa lumii, 
Vei spăşi greşala mumii“ (Eminescu) 
„Începusem |a mă spăla, /cînd_a venit el...” 
Participiul Şi ţsupinul (sînt în afars iţiei de diateză,_ 
fiind, de fapt, stabilite definitiv la o diateză sau alta şi res- 
pingîndu-le pe celelalte ; participiul (într-un anume fel și 
supinul) verbelor tranzitive este un pasiv., 
. k 3 a m A e v E r gege e eg Ki 
„Atunci lumea _cea_gindită pentru noi avea fiinţă,“ 
(Eminescu) 
zii ticipi i inul), în multe construcţii sin- 
| Fiind. participiul (sì supin u), în multe l t Sip 
tactice, (cînd, în structura sa predomină valoarea verbală) 
zultatul unei exprimări eliptice, poate fi determinat de on 
eni de a, 
„Muri poetul ucis, sub soare de mn trandafir“ Blaga) 
"sau poate trece verbului cu care intră în relaţie, pronumele 
reflexiv, element de structură a unui pasiv inclus în struc- 
tura eliptică a enunţului verbal: Fu 


„C-al meu dor îi dezmierdat, 
S-așteaptă în brațe purtat.“ (folclor) 


. s x Li 
Sînt puţine verbele care participă la astfel de structuri. 
în care diăteza verbală să se reducă Ja un participiu, tar 


verbul „regent“ al participiului să fie un aparent reflexiv :,. 
se aşleap lă, se ănuiește, se crede, se știe, se vrea, se dorește etc. F: 
79 


| 


e 


_Aparenţă der ejlexiv primește. Şi verbal o putea) urm urmat de 
un infinitiv, echivalent al unui conjunctiyv-reflexiv (sau pasiv 


sau reciproc) sau numai au numai pronominal: 
„Nu se poate zice că era amor ...“ (Eminescu) ; 
PS, o copie după un testament părea a fi, după cit ze 
putea pricepe din bucăţile rupte“ (Eminescu) 


OBSERVAȚII: 


(1) — Fiind o categorie gramaticală sintactică, deosebit de ` 
complexă, la nivel semantic și la nivelul expresiei deopotrivă, diateza, 
în raport cu modul, de exemplu, sau cu timpul verbal, se caracte- 
rizează printr-o extindere relativ redusă în ansamblul inventarului 
de verbe românești şi printr-o distribuţie selectivă a dezvoltării 
poziţiilor sale interne. b 


Rămin în afara diatezei verbele inipersonale, intranzilive şi 
tranzilive indirecte, verbe care reacţionează negativ la opoziţiile 
interne, categoriale, și cărora le lipseşte posibilitatea constituirii 
sintagmelor în spațiul cărora să se poată manifesta, la nivelul expre- 
sici, aceste opoziții interne. Verbele de mai sus sînt considerate, 
îndeobște, la diateza activă, tot așa cum sînt considerate de persoana 
a III-a verbele impersonale. Dar tot așa cum verbele impersonale 
sînt, de fapt, apersonale, verbele tranzitive indirecte, cele intranzitive 
și cele impersonale sint exterioare categoriei gramaticale a diatezei. 

k Dar nici verbele iranzitive nu reacționează toate în același fel 
la opoziţiile interne ale acestei categorii gramaticale. Le este: gene- 
ral specifică doar opoziţia acliv-pasiv, căreia i se sustrage, totuși, 
verbul a putea, datorită conţinutului său lexical, 


De conținutul lexical al verbului si de posibilitatile lui combi- 
matorii depinde dezvoltarea opozițiilor de reflexiv și reciproc. 3 
Verbele a căror acțiune nu se poate răsfringe asupra unor 
realități umane, dezvoltă exclusiv opoziția activ-pasiv ` a abroga, a 
aloca, a acumula, a constata, a hașure, a insiropa, a naționaliza, 
„a strimla, a timbra etc. etc. Sint toate acestea verbe care-și pot expri- 
ma diateza pasivă atit prin sintagme cu verbul auxiliar a fi, cit și 
prin sintagme cu reflexivul: Abrogă o lege, Legea este.abrogală,- 
Legea se abrogă; A comis o infracţiune, A fost comisă o infracțiune, 
` Infracţiunea s-a comis de... De fapt, prin- frecvenţă, predomină 
sintagmele pasivului cu reflexivul se haşurează, se insiropează, se 
inminează, se naționalizează, se deschide etc. 
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Între celelalte verbe, care-și pot transtera acțiunea asupra unor 
realități umane, cele mai multe dezvoltă toate opoziţiile interne : 
menajez|sint menajal|mă. menajez (pe mine însumi), ne menajăm 
(unul pe altul) ; a admira, a lăuda, a critica, a ironiza, a spăla etc. cte. 

Totuși, mare parte dintre ele realizează numai opoziţia cu 
reciprocul și pasivul : a asista, a anunța, a amenința, a așlepla etc. 
Aceste verbe nu tolerează reflezivul, intrucit, prin acţiunea verbală 
pe care o exprimă, implică o detaşare a subiectului de obiect, care 

„trebuie să fie în mod obligator două realităţi distincte și nu două 
ipostaze, gramaticale, ale aceleiași realități : eu, mă. 

Alte categorii de “verbe tranzitive situează acţiunea verbală in- 
tr-un raport reflexiv, fie în situaţii-limită : a birfi/a se birfi (pe si- 
ne însuși) ; a ocări/ a se ocări ; a acuza[a se acuza ; a blama[a se blama ; 
a dușmăni|a se dușmăni ; a uri|a se uri etc., fie concomitent cu ușoare 
mutații semantice, mai ales în sensul opoziţiei obiectiv/subiecliv : 
a închide[a se închide (în sine), a complica] a se complica, a întrebu|a 
se inireba ` a apropia[a se apropia, a consuma|a se consuma, a alinta 
a se alinta, a ambalaja se ambala ete. ete. 

(2) — În interiorul diatezei reflexive, s-ar putea distinge, tocmai 
în legătură strinsă cu aceste mutații semantice, între un reflexiv 
obiectiv și un reflexiv subiectiv. Reflexivul obiecliv lasă distinctă 

` opoziția sintactică dintre cele două ipostaze, de subiect și de obiect, 
a pronumelui : Eu mă pieptăn., de acliv și pasiv a acţiunii verbale și a 
raportului dintre acţiune și subiectul ei gramatical. Pronumele in 
acuzativ nu se deosebește semantico-sintactic de un alt complement 
direct : Eu mă (îl) îmbrac. 

: Reflexivul subiectiv trece în umbră sensul pasiv al raportului 
de diateză. Pronumele reflexiv este mai puţin o ipostază de comple- 
ment direct a pronumelui personal-subiect și mai mult un instrument 
al situării acţiunii în sfera subiectului: a amesteca/a se amesteca, 
a ghida|a se ghida, a stăpinila se stăpini, a afirma[a se afirma, a 
demasca/a se demasca, a intrebuința|a se întrebuința, a pierdea se 
pierde etc. S 

(3) — Aceeaşi distincţie obiectiv-subieeliv, doar altfel conturată, 
caracterizează şi reciprocul. 

Reciprocul obiectiv situează cele două ipostaze ale acţiunii 
şi pe cei doi protagoniști în condiţii de egalitate. De aceea și caracte- 
rizează numai verbe conjugate la plural. Cind nu este un adverb 
modal reciproc, „obiectul“ este un acuzativ precedat de prepoziția 
intre sau de pe: Ei se laudă unul pe altul; se inșeală unul pe altul, 
se stropesc unul pe altul, se ironizează unul pe altul . etc. 
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Reciprocul subiectiv absolutizează oarecum acțiunea verbală, 
în funeţie de unul din protagoniști : Mircea se joacă cu Mihai. Subiec- 
tul al doilea se asociază celui dintii. Reciprocul subiectiv caracteri- 
zează deopotrivă singularul și pluralul verbului. . În oricare din 
situaţii, însă, „obiectul“ este introdus de prepoziţia cu, mai rar, 
de: Se impacă unul cu altul; Se joacă. SH cu altul, Se logodesc 
unul cu altul etc. 

Unele verbe dezvoltă amindouă valorile : Se jenează unul pe 
altul. Se jenează unul de altul. Se cearlă ER? pe a că Se ceartă 
unul cu altul etc... . / j 

(4) — Un grup, de asemeni restrîns, de cl davola o relativ 
„discretă contradicție între nivelul semantic și nivelul expresiei. 
Sensul sintagmelor în care'aceste verbe se cuprind oscilează între 
reflexiv, obiectiv şi pasiv. Sub aspectul expresici, sintagmele, caracteri- 
zate prin variabilitatea pronumelui reflexiv în funcție de număr și 
persoană, sint mai aproape de reflexiv. Sub aspect semantic, subiectul 
suferind, de fapt, o acţiune care pleacă din exteriorul său, sint mai 
aproape de pasiv : a se bărbieri, a se coafa, a se elecirocuta, a se naște 
ete. AA 

Fiind mai aproape de pasiv, parte din aceste verbe pot dezvolta 
Şi opoziţia pasiv-reflexiv : Eu mă bărbierese (singur), Eu mă bărbieresc 
la nea Nae cete. 


“Funcţiile sintactice ale verbului 


“uncţiile_ sintactice ale_verbi au intr-o legătură 
ștrînsă,, de dependenţă, cu structura lui tică şi eu 
condițiil ach 
Natuta semantică (în înţeles restrâns, de lexicală) 
verbului nu condiţionează participarea lui la constituirea 
predicatului, ci doar calitatea, rolul său în structura predicatu- 
lui, de: element central sau de auxiliar doar. al predicaţiei. 

Situaţia morfologică a verbului, în schimb, condițio- 
nează această participare, in sensul că îndeplinirea funcției 
fundamentale a predicației, cuprinderea subiectului și a 
relației dintre subiect și predicat într-o perspectivă tempo- 
rală depinde de forma flexionară a verbului : în acest sens, 
formele verbale absolute nu pot constitui, în mod obişnuit, 
predicatul unei propoziţii. a: 7+- 


Predicatul a 
Funcţia specifică 


În structura lui verbul intră, 
morfologice sint rea izate ` 


PREDICATUL VERBAL 
pe in_realizarea. predicaţiei,_ verbul. - 
constituie predicatul verbal, inde eplinind aici concomitent 
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amindouă componentele functionale ale predicației, cea de 

natură semantică și cea de natură gramaticală: . 

„Lacul codrilor albastru 

Nuferi galbeni îl încarcă / (Eminescu) ` 
[Din punct de vedere semantic; verbul-predicat exprimă 

acțiuni, pe Gare le atribuie subiectului: 


„Pe lingă plopii fără sol 
Adesea am trecut ;“ (Eminescu) 
vorbeşt re existenţa sau inexistenta unui subiect} 
„Re cind nu era moarte, nimic nemuritor, 
Nici sîmburul luminii de viață dătător“ 1“ (Eminescu), 
a pif neatribuibile unui- subiect gramatical : 
„Potop, cad stele albe de cristal 
Şi ninge-n SEDES plină de păcate ;“ (Bacovia) 
exprimă |senlimente şi stări, pe care le atribuie unui subiect 
logic, func ionind ‘gramatical ca un complement t indirect : 


tie arre al aaa 
„Şidn EIS as că n-am rămas 
în țara fără de nume“ (Blaga); 


„De-oi urma să scriu în versuri, teamă mi-e ca nu cumva 
Oamenii din ziua de-astăzi să mă-nceapă-a lăuda.“ 


(Eminescu) 
Din punct de vedere morfologic verbul se constituie în 
pre erbal al unei propoziţii, prin oricare din formele 


de manifestare a opoziției specifice ` categoriei i gramaticale a 


dialez 
i g activ : „Au 0 serie, poate nici acum acest rînd, 
AE: dar cocoșşii:au cîntat de trei ori în noapte — 
(Blaga) 


spe pasiv: „Căci i vrăjitde mult e l lacul ` 
A un cuvint al sfintei Miercuri. “(E minescu) 


cap „in cer- ieai inchis ca-ntr-un coşciug.“ 
(Blaga) 


ALL : „Cum ci mergînd ca vintul se ceartă 5 şi 
| se-nireabă“,_ (Eminescu) 
la oricare din modurile_verbale : 
& indicativ : „Spre__dimineţile_iale Tid, soare vechi, 
PI Ure. gege: Ota, EDIT) | 
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JL juncliv ii 
„Să cer un semn, iubito, spre-a nu te mai uita ?“ (Emi- 
nescu)” 

#—~oplaliv-polenļial: 

„Ci eu agureasca unul, venind de mine-aproape 

Să-mi spuie al tău nume pe-nchisele-mi pleoape.“ 
(Eminescu) 


— imperaliv : 
„O, vis ferice de iubire, 
Mireasă blindă din poveşti, 
Nu mai_zimbi ! ...* (Emines cu) 
sa prezumtiv,: 
„Am adus-o în căruță. N-oi fi vrind s-o aducem cu 
aeroplanul !“ (M. Preda) ete, ~ 
la oricare din formele temporale de manifestare a modurilor 
verbale : 


„Și acum c-o văd venind 

Pe poteca solitară, 

De departe simt un jind 

Și-aș voi să mi se pară.“ (Arghezi) 

„O zi din viaţă să-mi fi dat, 

O zi mi-era de-ajuns.“ (Eminescu) etc. 


Formele absolute, verbal-nominale, ale verbului nu 
participă, în general, la exprimarea _predicatului lal 


_propozițieieÎn situații cu caracter s ecial,_ însă, 


+a 


Infinitivul \se constituie în 
propoziţii cînd, de fapt, IŞI d epăseşte, ca înteles, cadrul for- 


mei sale: 
f ) D H A LE) . 
( (1) cu valoare de imperativ, în propozițiiindependen- 
te, exprimînd recomandări, interdicții cte., de ordin general ; 
se prezintă cel mai adesea în formă negativă : 


„Astfel, în toate vagoanele noastre de călători, citim: 


A 


pe uși: „A nu se deschide ă trenul opreşte“ ; pe fe- 
reastră :* nu se pleca în afară“; (Caragiale), 
dar s-a extins şi în formå a irmativă : 


„Astfel, pe o sticluţă de doftorie cu prafuri care s-aşează 
la fund, citeşti : „A se sculura bine înainte de a se între- 
` d TTT eege 
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ot constitui, prin ele înseși, predicatul verbal. ` 
redicatul verbal al unei 


dr 


buința“, iar pe o cutiuță de alifie: „A se spăla întii 
bine cu săpun partea, apoi a se unge şi a se lega cu o 
ă curată — după povaţă“ (Caragiale) | 
sinonim al conjunctivului, în propoziții subordo- 

nate, Cînd ra ortul de subordonare ga rin adverbe | 
ȘI pronume relative, lar egent este mai cu seamă verbul e 
avea (mai rar, a fi și a ști); construcţiile sînt frecvente cu 
deoscbire în limba vorbită, de unde au trecut în: limbajul 
„literaturii artistice. | 

+ apoi las’ că te fac cu cu grîu, să ai de-unde face 

piîne şi colaci pentru nuntă...“ (Creangă) ; . 

„Și din-spaima ceea, am fugit noi mai jumătate de sat 

înapoi, fără să avem cînd îi zice popii...“ (Creangă) ; 

„Afară de asta mai aveam noi cu ce ne trece vremea ...“* 


PTT (Creangă) ; 
și („N-ai ce minca la casa mea ?! (Creangă) Ta TE v 
| be oate constitui piâdicatul verbal al unei pro- 
poziţii cind dezvoltă o relaţie sintactică — relație de actuali- 
zare — CU un subiect. gramatical propriu, „diferit de al vers 
bului-predicat regent; o propoziţie nu poate conţine decit 
o singură relaţie subiect-predicat şi nu poate admite decit 


un Singur subiect gramatical: 
CN [Căci voi murind în singe, ei pot să fie mari? (Eminescu) 


A 
EA 
GO 


Dm _ punctul 
verbal poate fi: 


, —[ompley l 

UN Preăicatul “verbal simplul este alcătuit dintr-o 

singară unitate verbală, care poate Dan verb : E 
„La geam fușeșlezo lata a: 


AER 


În bolnavul amurg ;“ (Bacovia), 


x. interjecție_on ici, avind valoare verbală.: 


„lar el zvîrr ! cu o scurtătură în urma noastră...“ 
r E ng - 


: = (Creangă), 
Apo expresie verbală; | 
4 f Tiganul cînd _izi foame cîntă (Creangă) 
K sawo locuţiune verbală: 
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„al alcătuirii sale, predicatul 


„De cite ori, iubito, de noi mi-aduc aminte, 

Qceanul cel de gheaţă mi-apare înainte :* (Eminescu) 
ste constituit dintr-un 
iy. Semiauxiliarul este 


-ar vorbi tinguitor, 


DH) 


„Cind căzîndu-i în genunche, 

Fericirea  înecîndu-l, el ar Sé să-nnebunească 
Ëer 

(Eminescu) 


D $ upă cum s-a văzul, guver nul liberal Lătărăscu avea să 


cadă înainte de sfirşitul anului.” (D. Zamfirescu) 


kan de modalitate 
„Mare şi tare, hee en mai cunosc,“ 

M. Preda) 

` Apropiate de sintagmele timpurilor compuse și tinzind 
spre condiția lor morfologică, dar situindu-se — în stadiul 
actual al evoluției limbii române — pe teren sintactic, 
construcțiile predicatului verbal compus sint doar în parte 
variabile din perspectiva funcționării predicaţiei. Sint 
variabile, mai exact, în primul rînd din punctul de vedere al 
categoriilor gramaticale de persoană şi număr şi numai în 
al doilea rînd (şi numai în cazul unor semiauxiliare) din 
punctul de vedere al timpului. 

Complex din punct de vedere structural, predicatul 
verbal compus este complex şi la nivelul funcţiilor. 

Verbul principal are, în toate cazurile, rolul lexical (ca 
şi în cazul timpurilor verbale compuse). General pentru 
verbul semiauxiliar este doar rolul de auxiliar sintactic — 
element de introducere a unei modalităţi sintactice, a unui 
aspect verbal sau a unui raport lemporal (de esenţă sintactică 
exprimînd nu un timp verbal, ci un raport. de posterioritate 
temporală). Realizarea, in schimb, a rolului: de auxiliar 
morfologic al predicaţiei diferă de la verb la verb, de la 
sintagmă la sintagmă, în funcţie de gradul de morfologizare a 
semiauxiliarului, pe de o parte, de for ma poroen -temporală a 


verbului principal, pe de alta. 
7 (mă pol „Tălăci), 


Cind verbul principal se află Ia" 
revine semiauxiliarului_ rolul de exprimare A numărului si_ 


persoanei, eventual, timpului : mă pol r rălăci, te poji rălăcis > 


se putea -rălăci ete. 
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E 


Cînd verbul principal se află Ja lconjunetiy (aveam să. 

r, cad), categoriile de număr şi persoană, eventual de timp, se 
exprimă, fie prin ambele verbe (am vrut să cad, ai vrut să 
„cazi etc.) fie prin verbul principal doar (era să cad, era să 
cazi etc.), fic numai de către semiauxiliar, opoziţia de număr : 
rebuia,-trebuiau să D venit, şi de Un: dë să ploaie, stăteq 


aan 


să ploaie-etc.) "CH Zap 
Dintre cele două categorii gramaticale specifice relaţiei 
de predicaţie — persoana (şi numărul) şi timpul — doar cea 
de persoană este aproape general realizată în toate sintagmele 
predicatului compus. Rămiîne nerealizată în sintagmele în 
care verbul principal este la prezumtiv trebuie să fi plin- 
gînd, sau la conjunctiv perfect, dacă semiauxiliarul este 
a trebui : trebuie să fi plecat. Întrebuinţarea numai a persoa- 
nei a III-a este consecinţa, pe de o parte, a prezenţei semiau- 
xiliarului, prin natură, unipersonal, pe de alta, de valoarea 
modală, de probabilitate (ipoteză), mai puţin proprie persoane- 
lor I și a II-a. | A) 
gtt An a a D 
| Opoziția de timp; în schimb, se realizează în mai puține 
Cazuri tege NI i e k 
=— prin semiauxiliar, numai cînd_acesta este verbul 
a pulea: po să mà tmbolnăvesc/. puteam să mă îmbolnăvesc. 
Doar în limba vorbită şi în limbajul artistic, această posi- 
bilitate se extinde și la verbele a trebui : trebuie să fi fost cîn- 
tărit ...] trebuia să fi fost cîntărit ..., şi a sta: soarele stă 
să apună|_stătea să apună à . eDome 
~ prin verbul principal;.cînd,semiauxiliar'este a trebui : 
trebuie să plingă (pe undeva)/trebuie să fi plins, de are ochii 
așa de... Exprimarea opoziţiei temporale este pleonastică 
în cazul sintagmelor cu semiauxiliarele a fi: ce era să fac/ 
ce era să fi făcut? ! şi a putea: putâm să mă rălăcesc/ puteam 
să mă fi rătăcit. 
Sintagmele cu semiauxiliar de timp refuză în mod 
absolut — cu totul firesc — opoziţia temporală : 
„Capidan își dădea, deci, seama de acest principiu just 
care avea să aducă mai tirziu mari foloase lingvisticii 
noastre.“ (Dim. Macrea) ; 
pe ŞI, cine Ştie, dacă nostalgia după fundurile Ciungu- 
lui nu era să pună, sub alte apusuri și sub alte răsărituri 
de soare, capăl zbuciumatei lor vieţi !!...“  (Hogaș) 
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EH 
3)/ În stiu ati da icalului ver intră. ă 
3 ) În. l P dicalului verbal complex, intră dou 
Verb predicative care se unesc, într-un fet-sau altul, într-o 
sinteză de natură semantică (în înţeles larg), de cele mai multe , 
VI i 


ori, de natură ogică, în citeva cazuri : d 
ES Logan e A -r CG e ? 

„Se duse şifse pusejsă se îmbrace.) (D. Zamfirescu) g 
Constituirea unității predicatului verbal complex este 


„ determinată fie de condiția semantică imului ‘b, tie 
de condiţia morfologică a celui d doilea : 


rimul vérb, ssregentul: este : 


un verb care dezvoltă un anumit sens lexical, altub a 
D TTR ` LA 
ional, numai în construcţie cu un alt verb“ { 


ză D a R ` b 
o fijexprimind „necesitatea“ : RE, wi, 
nul din satele confederate ale Americii de Nord, 


era să aibă loc o alegere de guvernator,” (Caragiale) * , 

dumnealui e storăș la suprefectura de la Broșteni `- 
is)nişte porunci la primăria din Şar.“(HogaşY 

cu sensul de g H E 


„Şi zărind rotund mai că- mi vine să-l sărut“, “ 


og... 


-mi umăr 


| (Eminescu) 
Uneori, verbulja fi]poate rezenta, inre ie- l inctiv 
sau infinitiv, sensul de ja avea intențiaj (întilnit cu cel de 
„a avea chef“): e 


„Cit cei pe car, bade ? zice Oșlobanu, căruia E era a 


cumpăra lemne; cum nu mi-e mie acuma a mă face popă“ 
SEn Ee 7 (Creangă) 
KE n 


Alte verbe își modifică structur 


„Lumea, cum e lumea, s-a apucat să birfească ...“ 
(Caragiale) 
N-apucase jupinul Sirul a ajunge bine acasă, şi moș 
n APUC d J Ip SR A a Pa oo? ve te x L 
chifor şi trăsese căruța dinaintea uşii...“ (Creangă) ; 


)/— al doilea verb,| „subordonatul“, este : 
, "nn participiu sau un supin; construcția este o expri- 
mare eli | 


asivului celui de al doilea verb: 
și are să fie 


ptică a 


A an ees 
| IM a a 3 
UN J tirit.“ (Caragiale 
ceea ce dă sens pasiv întregii sintagme. 
] verbul al doilea este un intranzitiv, sensul construc- 
———————— 


Primul verb în astfel de construcţii este, de obicei, 
„A trebui, a rămîne sau u vrea, a crede etc. verbe. care preiau: 
de la verbul al doilea pronumele reflexiv, înlocuitor al auxi- 
liarului de pasiv: 


„Se vrea admirată = vrea să fie aărirată“ ; 
Se “crede perseculată. = crede că SE „ Porsecutată“ 
sau pronumele persoriăl „Îl credea pier dat, Sie 
Din punct de vederefsemantic,}] amînd amîndouă verbele parti- 
cipă în egală măsură la re alizarea_predicaţiei; din punct de 
edere morfologic, verbul prim are_rol predominante fiind 


šingur E în măsură —i spaţiul acestei sintagme — să expri- 
wawae n el 
me bpozijia temporală, 


Q „Se crede persecutat/ se credea persecutat“. 


Cînd intră în sintagma ptedicatului complex, verbul 


urmat de 


„SI de persoană; eu trebuiesc hän, tu trebuiesti 


( MED alungat etc. 


a în functie 
rebuiesti alungat, e] 


D 


PREDICA n NOMINAD 


Ca [iiziţiar al. predicahieii verbul — care este un verb 

~  copulaliv — intră în structura "predicatului nominal, unde se 

constituie în mijlocitor-al xelaţiei dintre: subiect și predical; 

pe de o parte, în instrument al cctualizării, pe de alta: 
Ru [st cersitorul pe c: care l-ai miluit colo Ja pod.“ 

Ch Kik Rb wu ECH 


În constituirea predicalului nominal verbul copulativ._ ze 
alătură unui nume predicativ, cerut de acesta sau cerîndu-l 


H 
cerut din motive gramaticale, cerîndu-l din motive semantice: 
ANU e mică, nu e Jä u-i subţire; ci-raplinită. 2 
Seng A 
„Dan întoarse pai de şi, "umbra deveni om. 
S-A (Eminescu); 
Din punct, de vedere[semantie doar verbele _copulative 
zelative, neinstrumentalizate, part icipă, alături de numele 
“predicâtiv, al cărui rol esenţial, în sintagma predicatului 
nominal, este de ordin semantic, ie i aa illa ci 
4 deveni, a_se face, q iesi iesi, a ajunge; a rünne etc.: 
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„Ne-nfeles rămîne gîndul 

Ce-ţi străbate cînturile,“ (Eminescu) 
Verbele copulalive absolut} : a fim a însemna, a, conslilui , 
a reprezenta, participă la realizarea funcţiei predicătive 
numai sub aspect morfologic, rol pentru care şi sint cerute 
de numele predicativ, care rămine singurul să îndeplinească 

rolul semantic al predicaţiei : $ DA ari 
„ Mai fericit erai de o mie de ori să paști porcii la Cogeasca“* 


| „ (Creangă) 

Din punet de vedete framatical esen ială în realizarea 

predicaţiei este prezenţa (reală sau numai subinţeleasă) a 

“verbului copulativ, care asigură cele două opoziții mortoloz 
“pice, Tupdamentaie 


gice, iundamentale predicatiei: 


„E sfios ca şi copiii, 

Dar zîmbirea-i e vicleană ; 

Dară galeşi' îi sint ochii `, 

Ca şi ochii de vădană.“ (Eminescu)/ 

„Sărulări erau răspunsul 

La-nt rebări îndeosebi,“ (Eminescu) / 
„Clipele__vor_fi decenii şi-n aceste clipe se vor face 
războaie ...“ (E mines cu) | 


şi 
„Te duet a rău n-o să-mi mai pară : «vo 
De-acum de ziua cea devieri, : ' 
Că nu am fost victimă iară - 
Neîn duratelor dureri.“ (Eminescu) / | 
„Mult boga e tă, mult rămas-ai tu sărac! “/ 
(Eminescu) 
„Și cînd propria ta viață n-o ştii pe de rost, 
„O să-şi bată alţii capul s-o pătrunză cum a fost?“ 
(Eminescu) 
n Verbul copulativ „mai exprimă pol Da demod verbal) 
„Tu din tînăr precum ești. ati 
| Tot mereu întinerești.“ (Eminescu) / k 
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e 


„Măcar tu să fii acela, ce ai zice cînd ț-ar strica cineva 
somnul ?“ (Creangă) 
etc. 
Şi de număr): | 
„Ce-ți lipseşte să fii înger — aripi lungi şi con stelate.“ 
aa p we "a 
(Eminescu) / ` 
„De ce să fiţi voi sclavii milioanelor nefaste. (Eminescu) 
Dacă /verbele copulalive relative] participă la semantica _. 
predicaţiei,  îndeplinindu-și concomitent şi rolul gramatical 
de aclualizare, de situare într-o, opoziţie temporală și de 
nm In a subiectului gramatical al propoziției, /verbele- 


copulă |(instrumentalizate), pe lîngă, și în strinsă legătură, 
cu rolul actualizator, mai îndeplinesc și o funcţie de conceptua- 
izare, cînd verbul - copulă mijloceşte un proces de definire 

„a unor realităţi (considerate îoţional): 

„Ermetismul e o metodă de gindire prin simboluri dar 

trebuie să determinăm celeste) un simbol,“ (G. Călinescu) 

n limbajul poetic, funcţia de conceptualizare a verbului- 
copulă se convertește în funcţie metaforizatoare : 

„O fată frumoasă e l . 

o fereastră deschisă spre . paradis.“ (Blaga). 

Un loc aparte, între verbi opulative,. ocupă, din 


punctul de vedere al funcţiilor ale, verbul Jo părea, care 
` We EE 


une sub semnul opgreniet, iocmai datorită semanticii 


sale, însuşirea atibuită de predicat, prin numele predicaliv, 


subiectului : 3 


CGodrulipore tot mai mare, parcă vine mai aproape 
Dimpreună cu al lunei disc stăpînitor de ape“ (Eminescu) 


Datorită semanticii sale, în limbajul poetic, verbul 


ZEN > constituie în instrument al realizării co ațiilor 
ubi | 


$ ECLLU 


„Un cer de stele dedesupt, 
Deasupra-i cer de stele — 


| Părea un fulger nentrerupt 


Rătăcitor prin ele.“ (Eminescu) 


- Verbul copulativ poate fi precedat, în sintagma predica- 
împreună cu _ care 


tului nominal de un verb semiauxiliar | 
H Sg, . D C AMET SA 
constituie un Predicat nominal compus } S 
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e? 


bre 


„Măi tartorul», nu minza ha 

Gariă» ... Zu trebuie să fii 

lingă tine. (Creangă) 

În strugbută. predicalului nomi inal compus pătrund mai 
ales semiauxiliarele de _modafilale (mai frecvent fiind între 
acestea verbul) a_(rebuj) : 

» Pulea_să ajungă schilod dacă...“ ; 

„sira să mă fac ofiter“ 

Nu articipă E E ege nominal com- 
pus verbele s , 


-am Și spun: drept, tu ești 
pentru că şi focul îngheaţă 


? Nimeni nu bănuia atunci ce avea să ajungă jeste ani 

Dăiatul acela .. | | 

Semiauxiliarele, în afara perspectivei modalităţii 
sintactice și — rar —a relaţiei temporale (de asemeni, 
sintactică) pe care o introduce_în. structura predicatului 
nominal compus, nu realizarea 
predicaţiei decit în c și numai prin 
exprimarea opoziției de pol să ajung, poļi să 
ajungi, poale să ajungă, concomitent cu ka de număr: 
pot să ajung] un' mare specialist“) putem să “ajungem mari 
specialişti ete. < 7 


, De ës KEE AE — în egen rez BM 


ie ca. element auxiliar — în predicatul nominal, verbul 


își 


Dune de acord structura formelor Ma melor, 


a, [eventual (in care 
caz se trece dincolo de aspectul formal al subiectului, tri- 
mițindu-se spre” conținutul semantic al substantivului 
sau pronumelui prin care se exprimă) 

ATu ești copilă, asta es. 
Hai ș-om fugi în lume, 
Doar ni s-or pierde urmele 
Și nu ne-or ști de nume.“ (Eminescu) 
Predicatul verbal -se-acordăz. prin structura formelor 
verbului liber sau ale verbului auxiliar (al timpurilor şi 
modurilor compuse) cu_subiectul, în ile și persoană: 
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13 — Verbul —215 


t ) 
| Cind este la diateza pasivă, realizată cu auxiliarul/ a fi, 
verbul se_acordă cu subiectul în număr Şi persoană, prin 


„Am luat ceasul, de-ntilnire 

Cind se furbură-m fund lacul . 

Şi-n perdeaua lui subțire 

Își petrece steaua acul.“ (T. Arghezi) 


wg, ta a tr e de 


auxiliar, în număr şi gen, prin tema participiului :_ ` 
„A ei gură-i desclestată de-a suflării d sale foc“. (Eminescu) 
prdului în num ir. şi--persoană-perfectul- 
(eu, tu, el, noi etc.).să fi venit şi /prezuuntivul / 
ŞI perfect) construit pe baza conjunctivului; (eu 
tu el, noi etc.) să fi cîntind, să fi cînlat. 
În cazul predicatului verbal compus, acordul în număr 
ŞI persoană se realizează şi la nivelul semiauxiliarului, dacă 
acesta este variabil în funcţie de aceste categorii gramaticale : 
„Tu ai putea să-l pierzi. Ci verbul. principal se_află da, 
infinitiv, acordul se realizează numai la nivelul semiauxiliar |- 
h H * A A lt de EE 
Ti; Te poļi îneca poale îneca etc. e 
ÎN cazul /predicatului verbal complex amîndouă verbele, ` 
participă la acordul în număr si persoahă : m-am apucat s 
citesc, le-ai apucat să citeşti, ne-am apucat să cilim ete. Fat 
excepție sintagmele în care verbul al doilea este la o formă 
verbală invariabilă (infinitiv, participiu sau supin); dînd se 
acordă numai verbul prim : m-am apucat de citit etc. . 
Predicatul nominal se acordă în număr.şi- Detsognd, Cu 
subiectul, prin verbul copulativ, în număr, gen, Şi caz, Prin. 
-numele predicativ, dacă acesta este exprimat _printr=-0_uni-—, 
e . Ae ea Te ot item e aaa tie 
„tate._lexico-gramaticală variabilă : 3 
„Caut nume — fie-o mie — 
ă-ți arăt ce-mi ești tu mie.“ (Blaga) ; 
„E-un miros de tei în cringuri, 
Dulce-i umbra de răchiţi ` 
Și suntem atît de singuri 
Și alit de fericiţi !“ (Eminescu) 


Acordul în cazlal numelui predicativ este relativ, acesta 
putindu-se alfa Şi într-un alt caz decit nominalivul. Relativ 
este şi acordul în gen, date fiind diversele funcţii ale verbu- 
Iui-copulă, mai ales cele de conceplualizare şi melaforizare : 
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„Lumea toată 

e un singur alb“ (Blaga); o 

porumbii adormiţi pe streşini ciuruite 

se trezesc, crezind i 

ă paşii tăi, mărunții, sunt seminfe azvirlite 
„de-o mînă bună pentru ei“ (Blaga) 

Sensul de realizare a acordului gramatical dintre subiect 


și predicat este condiționat, pe de altă parte, de natura 
| 


D 


subiectului : i 
șubieclul [mutti i ă forme de plural în strug- 
tura predicatului, dacă-raportul-de coordonate între-termenii. 


ura predicatului, 
“alcătuitori este air V d 
i „Unde-ajung pur, văruite zid, podele, ca de cridă“, 
pa — Pia i E să 
(Eminescu) 


și forme de singular, dacă raportul este negativ :. 
„Căci unde-ajunge nu-i hotar 
Nici ochi Spre a cunoaşte, 
Și vremea-ncearcă în zadar 
„Din goluri a se naște.“ (Eminescu) 


În cazul subiectelor multiple, eterogene, din punctul de ` 
vedere al categoriei. Par ao era se impune mascul- 
Kee 

„Tatăl şi fiica hu fost trimisila munte "7 


Cînd în alcătuirea subiectului multiplu intră și pronume 
personale, pronumele de persoana TI se impune asupra sub- 
stantivelor sau altor pronume, cu care se află în raport de 
coordonare copulativă, - reclamind, în structura formelor 
verbale şi nominale din. sintagma predicatului, dezinenţe 
de persoana I plural: 

„Eu cu Costică pornim în frunte.“ (Caragiale) 


În absenţa unui pronume de persoana I, se impune pronumele 


Ode persoana -a 


„Tu şi cu Mihai Imergeţi] la mare ...“ 
ies 


Dintre pronumele nepersonale, cele relativ-interogative 
sînt cel mai puţin obligative în ce priveşte formele de persoa- 
nă și număr ale verbului copulativ din structura predicatului 
nominal al propoziției în care ele funcţionează ca subiect : 

„Cine ești 


De vii mut și nevăzut ca-n poveşti“ (Arghezi) 


195 


Luar pronumele Leéze ladmite, în_limba_vorbită, forme de ` 
persoana a II-a, singular şi plural, la verke predicative : 
"säi cine eşti d-ta, mă rog, care-mi spui aceasta 29 ` 

(Caragiale) 

intre. pronumele nehotărite „toleranţă“ maximă arată 
pronumele fiecare şi toți. Pronu melă Georg inune, peniru 
singular, forme verbale de persoana a Ta: 7) ei, 

„Faceţi ca-n astă lume să aibă parte dreaptă,- / 

Egală fiecare. și să trăim ca fraţi.“ (Eminescu) 

La plural, în schimb, funcţionînd ca subiect, nu impune 
verbului din structura predicatilui nici o limită privind 
persoana griamalicală* ; . 

„Și ne ducem fiecare la casa lui.“ | 

Aceeași libertate în realizarea acordului subieci-predical 
caracterizează pronumele nehotărit tofi* : 

„Am fost (oft îmbrăcaţi la fel“ 

În plus, întrebuințat cuevaloare adjectivală, pronumele 
nehotări! tofi extinde această .„elasticitate“ a punerii de 
acord a predicatului cu subiectul şi la substantivul-subiect 
pe care îl determină : 

„Am fost îmbrăcaţi la fel toţi copiii.“ 

În limba vorbită și în limbajul literaturii artistice și 
alte pronume nchotărite refuză rigiditatea legilor acordului 
gramatical: niciunul, cineva elc. : 

„Domnilor ! susțineți cineva o opinie contrară âceleia 


ce susţinem i?“ (Caragiale) 
Subiectul complex fasă vorbitorului libertate de alegere 
in_întrebuințarea _ verbului-predicat, fie din perspectiva 


conținutului, fie din cea a formei. 

Acordul din perspectiva formei impune întrebuințarea 
la singular a verbului din structura predicatului, corespun- 
zător formei de singular a elementului „regent“ din struc- 
tura subiectului complex : | 

+. Înţelepciunea cailor noștri era singura busolă 

după care ne cirmuiam în reţeaua de poteci ce se ascundea 
sub iarba deasă şi înaltă a Seştinei.“ (Hogaş) ` ` 


- 


+ Această libertate argumentează în favoarea situației lor 
sintactice particulare; subiectul -propoziției rămine, de fapt, 
inclus. l 
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Acordul din perspectiva conţinutului impune verbului 
din sintagma predicatului formă de plural, corespunzător 
formei de plural a elementului „subordonat“, de fapt centrul 
semantic al subiectului complex : 

„Ba şi pe la casele oamenilor se ospălau o mulţime de 

străini“ (Creangă) i 

Într-o serie de cazuri, sensul realizării acordului nu 
este condiţionat propriu-zis nici de subiect, în mod absolut, 
nici de predicat, ci de poziţia, de dispunerea coneret spaţială 
în contextul sintactic, a subiectului și a verbului, cel mai 
adesea copulativ. 

Astfel, cînd subiectul multiplu- urmează verbului- 

redicat, el nu-şi mai impune forma de plural asupra acestuia, 
acordul păriînd a se realiza doar între verb şi primul compo- 


nent al subiectului, Celelalte elemente par să vină după aceea ; 


vorbitorul nu mai reface, însă, forma verbului. Fenomenul 
caracterizează mai ales limba vorbită şi limbajul literaturii 
artistice (folclorice în primul rînd) şi caracterizează cu deo- 
sebire formulele de basm ajunse oarecum stereotipe : 

„A fost odată un împărat ş-o împărăteasă, care aveau 

trei feciori ...“ (Caragiale) ; 

„Era odat-o babă și un moșneay. Baba avea o găină 


w 


şi moşneagul un cucoş.“ (Creangă 


Alte funcții sintactice ale verbului 


În afara funcției predicative îndeplinită doar în cazuri 
de excepţie, formele verbale absolute îndeplinesc diferite. 
funcţii sintactice în propoziţie, în strinsă legătură cu carac- 
terul mixt (yerbal-nominal, mai ales) al ştructuriilor semantic- 
gramaticale, | . 

În felul acesta, prin formele _verbal-nominale, verbul 


= ki se A D w .. e , H sg, 
ajunge să îndeplinească toate funcţiile sintactice ale propo- 


ziţiei. 

Fiind ipostaza nominal-substantivală_a verb ului, înde ~ 
Dlineşte toate funcţiile sintactice ale substantivului (eau 
aproape toate; e complement de agent nu-i este 


proprie): 
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y- 


“__ subiecd:— 
„E uşor a_ scrie versuri 
H A D b D d i H 
Cînd nimic nu ai a spune (Eminescu) 


OU. ` ` ) 
„Tendinţa de a degaja o formă este o tendinţă care singură 
£ face accesibilă o operă de artă“. (L. Rusu) 
„După teoria reprezentată de aceştia, rostul limbajului. ` 
poetic este de_a trezi în fantezia cititorului sau audi- 
torului anumite imagini“. (L. Rusu) 


H element predicativ_suplimentar : 
ca. zise el aruncindu-și încă-o dată ochii spre tovarășul 
meu sl lăsîndu-se a K „mai mult JL decit să meargă 
o 


de bunăvoie.“ (Hogaș 


H- com lement, direch: g în i 
„Eu să nu fi ştiut aceti, de mult aş îi înnebunit, cite 


Pda sist 


m Lag > 
am avut pe capul meu“ (Creangă) . 
şi (direct 


„Dar în fine e vorba de a descoperi criteriul unui poet.“ 
| (G. Călinescu) 


Pe lîngă funcţiile sintactice proprii substantivului 
(cea de complement de agent: „Era speriat de a 
nu fi din nou bătut“), infinitivul îndeplineşte şi alte. 
funcţii în propoziţie, cele_de_circumstanțial, pe care sub=. 


stantivul nu le i realizează în exclusivitate si care Sint, des. 
fapt, proprii alter unităţi lexico-gramaticale (adverbului,.. 


în primul rînd). Dintre circule O Tuse, 
[sociali cel ee și cell relație sînt proprii exclusiv 
substantivului. : PZ 
Neputînd exprima o realitate : asimilabilă fiinţelor umane; 
infinitivul nu poate fi circumstanțial socialiv) Valoarea sub- 
stantivală a infinitivului fiind oarecum „sabotată“ de valoa- 
rea lui verbală (amindouă valorile coexistă în structura 
semantică a infinitivului), nici celelalte două funcţii nu-i 
sînt tocmai proprii: „Iară a o cheltui nu o cheltuiră amindoi 
într-un chip.“ (Varlaam ; apud F. Asan și L. Vasiliu) 
„Banii nu se fac așa/ A sta-n cîrciumă şi-a bea“ (apud ` 
Gram. Acad.). 
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Cel mai frecvent ` eireumstantial exprimat printr- un 
verb la infinitiv este cel de_scop,) realizat prin rin prepoziţiă” 
Spre j 

„De mult, copiii lui Hagienuș aveau impresia că acesta 

consumă intenţionat ce mai are spre a-i frustra de orice 


succesiune.“ (G. Călinescu) 


sau_prin_prepoziţia dek? | 
iPentru_a_ne face o it idee| de tonul acestora, reproducem 


citeva a rânduri.“ (Călinescu 
Circumstanțialul\ de timp, totdeauna gel Agora Dë 


se_subord ui cel mai adesea prin locuțiunea 
prepozițională înainte. de: 
„În același ceas) înainte de a porni spre Hirlňu, bătu 


` la ușa de stejar a lui Mindila ...* (Sadoveanu) 
mai Tar, prin_prepoziţia pînă, cu deosebire cînd verbul are. 
RE CLOC YESU ar 


om negativă. 


Hi 


> se. te rog să observi 


_tori „a. (Sadovea 
Circumstanţialul 


reg A rin locuți 


X 3 oz 
uţin frecvent, în construcții pretentioase, de iniluență " 
franceză, infinitivul cu funcţie de circumstanția [cauzal ġ ste 
totdeauna Ta perfect: 


„Pentru a fi ignorat sfaturile ce ți le-am dat, te voi 
pedepsi cu asprime.“ 


| OERUNZIULD 


Fiind ipostaza adverbial a verbului (semantica sa re- 
prezintă o sinteză verb-adverb) funcția preponderentă a gerun- 


“iului este cea de circumstantial : 


picniħd în gurile Jor de ham, căluții smuciră 


căruța ca ( eanu 
căruța .... (Sadov ) 


93 see 
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y- sau de anteriorilalcă 2 


E POL uindu-si ziua bună. de la călătoarea  încredin- 
ui, u se întoarnă înapoi ...“ (Creangă) 


CATIA se deg acasă, trecea prin mijlocul străzii 
Băneasa Ancuţa, pășind rar şi s ijinindu-sede baston TE 
kG e Zu 

„Dar neaflind care-i vinovatul și nebizuindu-se în putere 

a se bate cui toți, se puse la D puse Ja făcut mătănii şi a ne blăs- 
tăma Creangă) 


E e instrument) neavînd valoare substantivală, gerunziul 
— circumstanţial de instrument ex primă, de fapt, mijlocul, 


În sens larg, prin care se verbală; 
„lară calul al să-l poţi-alege punindsân mijlocul her- 
Sheliei ină-eu-jăratic.” (Creangă) 


y enana) 
«+. nu înţelegea cum) fagindde lumea adevărată, poţi 
(G. Călinescu) 


deveni „homme du monde.“ 3 
mea precedat, în general, de un element 
a dverbial, c chiar : 


uar "nd toate acestea nu mă duc.“ 
ps F ge ee Kegel 
mai Tar, GËT 


DP d 
S dormind a deranjează lumea ...“ Seri îi 
îngă funcția de circumstanţial, gerunziul poate in- 


deplini și unele funcţii, proprii substantivului sau adjectivu- 


lui: o 
e subiect foarte Bag i i 
„Alergînd] de ici colo nu înseamnă că munceşti“ 
AC alribul 


„Sub bolta cea înaltă a unei vechi biserici 

Între făclii de ceară, arzind în sfeşnici mari“ (Eminescu) 
BEE, predicativ „suplimentar: 

„Pe_venerabilul d. Trahanache l-am văzut, intrirul la 
Caţavencu, astăzi SÉ la zece, cind e (Caragiale) 


X complement dir 
„Dac-aș fi în locul lui, ce n-aş face, auzi pp un u-se i 
Ki 


In viață“ (N. Iorga) 
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PARTICIPIUL 


Reprezentind ipostaza adjectivală a verbului, participiul 
verbal indep ineşte mal cu seamă toate functiile adjectivul: 
Y utribut ; descriptiv : 
„Scăpat dinlr-o stemă 
Lăială. în poartă, 
un uliu tileuieşte 
ăi rotire de soartă.“ (Blaga) . 


ADU 4 adesea însoţit _de_locuţiunea 
E ett am Z EE 
adverbială /o_ dată } 


(0_dală_definit)obiectul, urmează să se stabilească me- 
todele de cercetare ...“ (G. Călinescu), 
Ki ien" 7 zi 
„Amăgiluatit de-adese + 
Nu spera şi nu ai leamă.“ (Eminescu) 
X conditional : 
„Îndemnatł de ticăloșşi episcopi arieni, ar fi putut dărui 
oştenilor de la Bizanț, din nou, măcar războiul cu 
monahii“ (Sadoveanu) 


K-concesini sensul de concesie se precizează mai ales cînd este 
a - e t g ii 


„Chiar_dul afară, el răminea la fel de mindru ...“* 
a ep imn NC ii 


W nume predicativ: 
s. Sora, care îi deschisese uşa, rămăsese_ cuprinsă de 
sy D ? .. dë EE e 
spaimă cînd a dat cu ochii de ea.” (Slavici) ——— 
U 4 ? 


A element predicatiu- suplimentar.: 


„Toată lūmea. considera’ pe Smărăndache 
Wem 


Ca şi infinitivul, cu care_este sinonim, supinul îndepli- 
KETTEN 

nește mai ales o serie din funcţiile sintactice ale substanlivuz 

GR, me ET E 


UI: 


e 


D 


„ Călinescu) 


tribut : 
„Un văl de nepălruus ascunde veşnicul în beznă. 
Nu-l vede nimeni, nimeni —“ (Blaga) 
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Ynume predicativ: 
„Cum era nemăritată primise locuinta într-un apartament 
„cu alții și curind viața ei deveni, SE (Mi soda) 


„Cerea de la toţi de 


și Véiert (mai frecvent) : 


„Că se despărţise de Tita lui Moromete, lui Birică 
numai de die nu-i ardea ;“ (M. Preda) 


Funcţi sSubiect o îndeplinește supinul în condiţii, 
sintactice speciale, în interiorul predicatului verbal complex: - 


„Răminea de rezolvat o problemă-gravă. Titi trebuia să 
locuiască TGB conjugal Z (G. Călinescu) 


Dintre circumstanţiale, cel mai xprimat prin 
supin este (Circumstanțialul de relație 


„Păi de ce asmuţi cîinele pe mine, nea Tudose, dacă 


de furat nu te-am furat, ăcut nu ţi-am făcut nimic“. 
ÎN ee ae 


(M. Preda). 
ircumstanţial de relaţie, supinul, 


Funcţionind ca | ci 


„construit cu prepoziţia TR deiermnă Ti cu deosebire verbe cu 


care se cuprinde în aceeași familie lexicală : 
„De omorit nu l-a omorit jupînul, că jupânul nu era om 
aşa de rău...“ (Caragiale). 
Circumstanţialul funcţi e proprie supinulu ui, prin 


însăşi natura semantică a acestuia se exprimă mai. ales 


rin forme verbale cu prepoziţi 
„O _motani fără de suflet ! ec zgiriel el v-a dat gheară 
E la tors v-a dat musteţe 2 vreţi să-l pipăiţi cu laba ? 
| (Eminescu) 
Prepoziţia, specifică şi circumstanţialului. de loc, face 
echivoc sensul funcției sintactice îndeplinită de supin: 
scop şi loc deopotrivă : 


ies din casă cu chip că mă duc la scăldat... 
ament 


93 see 


Puțin frecvent, circumstanţialul t 
printr-un supin caracterizat de prepoziţiă / e 


„Fata, care ştia_că de făcut treabă nu A cade 
nimănui, calcă lut ... (Creangă) 


Gs ` 2 complexe 


e__verbal-nominale ale verbului copulativ. cu 
excepția supinului, se cuprind în unități sintactice com lexe, 


acestea îndeplinind funcțiile _sintactice proprii une: forme. 


absolute_sau alteia, prin întreaga sintagmă; în_ interiorul 
sintagmei, verbul copulativ este însoțit de un nume predicativ. 


—Infinilivul : ATRIBUT COMPLEX: 


„Neacordind nimănui o preierință, nu indispunea pe 


nimeni, dimpotrivă lăsa impresia falsă de a [i_foarle 
îi (G. Călinescu buten ge 


KE Rume predicativ_complex : 


„Spuma  asta-nveninată, astă plebe, ăst gunoi 


Să ajung-a fi stăpînă şi pe țară şi pe noi!“ (Eminescu) 
XV complemeni de aen complex : 


ne e e oao ep e o A e Măgulite toate sint 
ii cei eterne pe pămînt.“ 
(Eminescu) 


ș.a.m.d, 


-V Gerunziul) CIRCUMSTAN ȚIAL: 
o» hăriud pe vaci d răsări 
Din urmă moartea-l paşte.“ (Eminescu), 
ircumstanti ză A 


GG „lar cărările vieţii fiind grele sf în 
Ei încearcă să le KEE de fuste“ 
(Eminescu) 
-y «ribut circumslLanjial : 
„Însă eu, în starea în care mă aflam, fiind cupri 
de fericire, uitasem că mai trăiesc pe WE 


etc, 


ATRIBUT COMPLEX: ` 
„Dar, observă Filip, deveni] brusc și instinctiv specialist 
și memorîndu-și un film văzut de mult ...“ (G. Călinescu) 


CIRCUM STANTIAL COMPLEX: 

„Ajuns sef de caledră credea că-şi poate permite orice.“ 
ic Zeg 

| Mie 
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|. — CONJUGAREA VERBELOR REGULATE 


TIPUL | DE FLEXIUNE. 


D e D D D A 
Verbe cu trei teme flexionare distincte 


(1) — Tema polivalentă : R +- suf.-A-; sînt omonime temele : ` 


. (2) — Tema I (de singular) a prezentului: R + suf. -QG-/ 


(3) — Tema Gerunziului : R + suf. -ÎND : cînt-înd, lucr-înd 


CLASA I.. DE FLEXIUNE 
Verbe cu sufixul -Ø- în structura temei I (de singular) a 


06 


Clasa Tema Temele prezentului d 
f 3 : mperfect 
RI SE Indicativ | Conjunctiv | Imperativ 
1. cînta cint să cînt —  cântam 
cînți să cînți cîntă ! cîntai 
cîntă să cînte — cînta 
cîntăm să cîntăm — cîntam 
cîntaţi să cintat  cintaţi! cîntați 
cîntă să cînte — cîntau 
2. căuta caut să caut — . căutam 
cauţi să cauţi caută! căutai 
caută să caute — căuta 
căutăm să căutăm — căutam ` 
căutaţi să căutaţi căutaţi! căutaţi 
caută să caute = căutau 
3. drăta arăt să arăt — arătam 
arăţi să arăţi arată ! arătai 
arată să arate — arăta 
arătăm să arătăm — arătam 
arătaţi să arătați arătaţi!  arătaţi 
arată să arate E arătau 


EE 

de infinitiv: cînt-A 

II de prezent (plural): ée, -(m), cînt-A-(ţi) 

de imperfect : cînt-A-(m, -i etc.) 

de perfect: cînt-A-(-i, -ŞI, etc.); cînt-A-(sem, SEȘI- etc.) 
- cînt-A-(-t) ~ 

(-EZ-) : cînt (-i, -ă) ; lucr-ez (-i, -ă) 


ERA RRC CE RE 


prezentului 
"EE EE EES 


Tema perfectului 


A Gerunziu 
Perfectul simplu Mai mult ca perfectul Participlu 

LEE E PRE PE E DEE ERE PE RR E EEE E EE R: E E E E 
"EE EE 

cîntai cîntasem 

cîntași cîntaseşi 

cîntă cîntase 

cîntarăm cîntaserăm cîntat cîntind 

cîntarăţi cîntaserăți 

cîntară cîntaseră 


PO die EE NR OO e PR N 
căutai | căutasem 


căutaşi căutaseși 

căută căutase 

căutarăm căutaserăm căutat căutînd 
căutarăţi căutaserăţi 

căutară căutaseră e 

arătai arătasem 

arătaşi arătaseşi 

arătă arătase 

arătarăm arătaserăm arătat arătind 
arătarăți arătaserăţi 


arătară arătaseră 


As EE ERT ECKE CEET DEE IP TEE DELI em 


PRINCE CR PORCII DA EE REECH e BEE EE, 
Kg e a RN 


| 


Înainte a ii ia la i E ai aa PE 


Temele prezentului 


Coniunctiv 


Imperativ 


Imperfect 


m bn ini iii Le E EE E. E e 
EE Een 
să apăr 


Clasa Tema 
tip |infinitivului | Tädicativ 
4. apăra apăr 
aperi 
apără 


apărăm 
apăraļi 
apără 


o 
sa 


să 


să 


să 


aperi 
apere 
apărăm 
apăraļi 


să apere 
Dees Kate E pole, a de „imi ee Mk a A r 


apără! 


apăraţi ! 


apăram 
apărai ` 
apăra 


apăram 
apăraţi 


„apărau 


5. apăsa  apăs să apăs — apăsam 
apeşi. să apeşi apasă ! apăsai 
apasă. să apese — apăsa 
apăsăm să apăsăm — apăsam 
apăsaţi să apăsaţi apăsați! apăsați 
“apasă să apese — apăsau 
6. căpăla capăt să capăt —- căpătam 
capeļi să capeți. capătă!  căpătai 
capătă să capete — căpăta 
căpătăm să căpătăm — căpătam 
căpătaţi să căpătaţi  căpătaţi! căpătaţi 
capătă să capete — : căpătau 
7. asemăna asemăn să asemăn —- asemănain 
asemeni să asemeni aseamănă | asemănai 
aseamănă să asemene — asemăna 
asemănăm să asemănăm — asemănam 
asemănaţi să asemănaţi asemănaţi! asemănaţi 
aseamănă să asemene — asemănau 


i iii 


8. boteza botez 
botezi 
botează 
botezăm 
botezați 
botează 


să botez => botezam 
să botezi boteazā! botezat 
să boleze — boteza . 
să botezăm — botezam 
să botezați botezați! botezați 
să boteze ` — botezau ` 
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Tema perfectului 


Gerunziu 
Verfectul simplu | Mal mult ca perfectul Participiu 
BENOIT Baa Ap VELTA EEN o E bitii timpii ia iarta taia ini 
apărai apărasem 
apăraşi apăraseşi 
apără apărase 
apărarăm apăraserăm apărat apărind 
apărarăţi ` apăraserăţi 
apărară apăraseră 
apăsai apăsasem 
ap ăsași apăsaseși 
apăsă apăsase 
apăsarăm apăsaserăm ` apăsal apăsînd 
apăsarăţi apăsaserăţi 
apăsară apăsaseră 
căpălai căpălasem 
căpălaşi căpălaseşi 
căpălă căpălase 
căpătarăm căpătaserăm căpătat căpătind 
căpăta răţi căpătaserăţi 
căpălară căpătaseră 
asemănai asemănasem 
asemănaşi asemănaseşi 
asemănă asemănare 
asemănarăni asemănaserăm asemănat  asemănind 
semănarăţi! asemănaserăţi 
asemănară asemănaseră f 
e Na KEE ra e 
botezai botezasem 
botezași botezaseși 
boteză botezase ` 
botezarăm botezaserăm botezat botezind 
botezarăţi “botezaserăţi 
botezară botezaseră 


PO N N NR e E 


14 — Verbul =:15 = 
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Temele prezentului 


Imperfect 
Indicatiy | Conjunctiv Imperativ 


9. convoca convoc 


Tema 
infinitivulul 


să convoc d convocam 
convoci să convoci convoacă! convocai 
convoacă să convoace --— convoca 
convocăm să convocăm  .— convocam 
convocați să convocați convocați lconvocați 
convoacă să convoace  — convocau 


aia 


10. juca joc să joc jucam 
joci să joci joacă ! jucai 
joacă să joace —- juca 
jucăm să jucăm — jucam 
jucaţi să jucaţi jucaţi! jucaţi 
joacă să joace -— jucau 

11. afla - aflu să aflu eg aflam 
afli să afli află ! aflai 
află să afle © — afla 
aflăm să aflăm —- aflam 
aflaţi să aflaţi aflați | aflaţi 
află să afle — aflau. 


a 


12. încuia încui să încui Îîncuiam 
încui să încui încuie | încuiai 
încuie să încuie încuia 
încuiem să încuiem -— încuiam 
încuiaţi să încuiaţi  încuiațil  încuiaţi 
încuie să încuie — încuiau 


13. tăia tai să tai — tăiam 
tai să tai taie | tăiai 
taie să taie — tăia 
tăiem să tăiem — tăiam 
tăiaţi să tăiați tăiaţi | tăiaţi 
taie să taie - tăiau 


DS e e iii i, 
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EE EE STATI EE TOTEM EE 


Tema perfectului 


Gerunziu 
Perfectul simplu Mai mult ca perfectul | . Participiu 
DI DRP PI E ŢI E eege E ETERA y 
convocai convocasem 
convocaşi convocaseși 
convocă convocase 
convocarăm convocaserăm convocat. convocînd 
convocarăţi convocaserăţi 
convocară convocaseră 
jucai jucasem 
jucașşi jucaseşi 
jucă jucase 
jucarăm jucaserăm jucat jucînd 
jucarăţi jucaserăţi 
jucară jucaseră . 
aflai aflasem 
aflași allaseşi. 
află aflase 
aflarăm aflaserăm aflat aflind 
aflarăți aflaserăți 
aflară aflaseră 
încuiai încuiasem 
încuiaşi încuiaseşi 
încuie încuiase 
încuiarăm încuiaserăm încuiat îmcuind: 
încuiarăţi încuiaserăţi 
încuiară încuiaseră y 
a a gge ga g 
tăiai tăiasem 
tăiași tăiaseși 
lăie tăiase 
tăiarăm tăiaserăm tăiat ` tăind! 
tăiarăți tăiaserăți 
tăiară tăiaseră 


ÄR 


Clasa Tema Temele prezentului e 
i PP rte 1 Kg mperfect 
yp Ku Indicativ | Conjunctiv | Imperativ 7 
EE 
14. înfoia înfoi să înfoi — înfoiam 
înfoi să înfoi înfoaie | înfoiai 
infoaie să înfoaie SE înfoia 
înfoiem să înfoiem ` —  înfoiam 
înfoiaţi să  înfoiaţi înfoiaţi |! înfoiaţi 
înfoiau să înfoaie — înfoiau 
TEE 
15. muia moi să moi — muiam 
moi . SĂ moi moaie ! muiai 
moaie să moaie DL — muia 
muiem să muiem — muiam 
muiați să muiațţi muiaţi!  muiaţi 
moaie - să moaie — muiau 


ZE 


CLASA I.. DE FLEXIUNE 
Verde cu sufixul -ez- în structura temei I (de singular ) a 
Zeg 


16. activa activez S 


ă activez — activam 
activezi să activezi activează! activai 
activează să activeze — activa 
activăm să activăm — activam 
activați să activați activați! activați 
activează să activeze — activau 

Eege O 

17. alia aliez să aliez — aliam 
aliezi să aliezi aliază | aliai 
aliază să alieze — alia 
aliem să aliem — aliam 
aliați să aliați aliați | aliați 
aliază să alieze . — aliau 


a i 
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d 


Pertectul simplu 


'Tema perfectului 


| Mai mult ca perfectul Participiu 


Gerunzilu 


EE 


înfoiai ` înfoiasem 

înfoiaşi înfoiaseşi 

înfoie înfoiase 

infoiarăm înfoiaserăm înfoiat 
înfoiarăţi înfoiaserăţi 

înfoiară înfoiaseră 

muiai muiasem 

muiași muiaseși 

m uie muiase 

muiarăm muiaserăm muiat 
muiarăți muiaserăți 

muiară muiaseră 


înfoind 


II x. 


muind 


i E 


prezentului 


EE 


activai 
activaşi 
activă 


activarăm 
activarăţi 
activară 


aliai 
aliaşi 
a lie 


aliarăm 
aliarăţi 
aliară ` 


activasem 
activaseşi 
activase 


activaserăm 
activaserăţi 
activaseră 


activat 


aliasem 
aliaseşi 
aliase 


aliaserăm aliat 
aliaserăţi 
aliaseră 


activind 


aliind 
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Clasa, Tema Temele prezentului ig 


i initivului ||  Togerteet ` 
tip |infinitivulu Indicativ Conjunctiv | Imperativ 
Å 


18. veghea veghez ` să veghez — WM vegheam 
veghezi să veghezi veghează ! vegheai 
veghează să vegheze — veghea 
veghem să veghem. „SS vegheam 
„Vegheaţi să vegheaţi  vegheaţi | vegheațţi 
veghează să vegheze 4. Za vegheau 

aa EE e i ema > ij 

19. ipoteca ipotechez să ipotechez — ipotecam 
ipotechezi să ipotechezi ipotechea- ipotecai 

ză! 
ipotechează să ipotecheze — ipoteca 
ipotecăm să ipotecăm — ipotecam 
ipotecaţi să ipotecaţi ipotecaţi! ipotecaţi 
ipotechează să ipotecheze -— ipotecau 


= 
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0 ST O DEI DI E DI a DE DP II EEE er emma 
een 


Tema perfectului 


Gerunziu 
Perfectul simplu | Mai mult ca perfectul Participiu 

vegheai vegheasem 

vegheaşi vegheaseși 

veghe veghease 

veghearăm vegheaserăm vegheat veghind 

veghearăţi vegheaserăţi 

vegheară vegheaseră 
EE eegent Ee 
_ipotecai ipotecasem 

ipotecași ipotecaseşi 

ipotecă ipotecase 

ipotecarăm ipotecaserăm ipotecat ipotecînd 

ipolecarăţi ipotecaserăţi 

ipotecară ipotecaseră 


E a i i 
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TIPUL il DE FLEXIUNE 
Verbe cu patru teme flexionare distincte 


(1) — Tema trivalentă : R + eut. LO ); sînt omonime temele: 


e ri 


(2) — Tema imperfectului : R + suf. -EA-(-A ): dorm=ea-(m), 
(3) — Tema T (de singular) a prezenlului : R + suf. -Ø-(-esc-, 
(4) — Tema gerunziului : R + suf. -ÎND LAND) 
CLASA Bb DE) FLEXIUNE 

Verbe cu sufixul -I-, în structura lemei trivalente, şi sufizul-O-, 


e EE 
a 


Clasa, Tema Temele prezentului 
Imperfect 


A Indicativ | Coniunctiv Imperativ 
EE 
1. .ascuţi -ascut să ascut — ascuțeam 
ascuţi ` ` să asc uh asculte !  ascuţeai 

ascute să ascultă -= ascutea 
asculim să arcuţim -— ascuţeam 
ascuţiţi să ascuţiţi ascuțiți! ascuţeaţi 
ascut să ascută — ascuţeau 
E, O EE me 
2. minţi mint să mint Ă — mințeam 
minţi să minţi minte!  mințeai 
minte să mintă -— mintea 
minim să mințim — minţeam 
minţiţi să minţiţi minţiţi! minţeaţi 
mint să mintă -— minţeau 
EE ul 1 A 
3. împărți împart ` să împart -= împărţeam 
împarți să împarţi împarte! împărțeai 
împarte să împartă —- împărtea 
împărţim să împărţim -- împărțeam 
împărţiţi să împărţiţi împărțiți! împărţeaţi 
împart să împartă — împărțeau 
EE, 
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ELIE EET ONIE EIE TEO VERES OPATA TIE E EEA E EES IOE TSE O O EA E E EE E ESET EETA 


de infinitiv: dorm-i, sos-i, cobor-i, ur-î 

de prezent: dorm-i(-m, D, cobor-i Gm, D etc. 

de perfect: dorm-i-(-i), cobor-i-(-i), dorm-i-(-seim), cobor-i-(-t) 
etc. 

sos-ed-(m), cobor-a-(m), ur-a-(m) ete. 

-eşl-, -ăsc-, -ăși- ) : dorm, cobor, sos-esc (-eşt-i), ur-ăsc (-ăşt-i) 


în slruclura lemei I a prezenlului : dorm, dorm-i elc. 


a EI OP TEO IRC PIERE FEED VAREGI ICR a TAI 380 0 CR SE RAD 7 OROS PI IAD IE a PY EUR Dma ONEA 


Tema perfectului 


a = 


j Gerunziu 
Perfectul simplu | Mai mult ca perfectul | Participiu 
EEE 1 E FE ED EOE VEIE ENAT e TD IDE ET 7 20| ETE E SIEBIE SI RE Ar OSTI EE A PEE E EE IEE E Een 
ascuții ascuļisem 
ascuţişi ascuţiseși 
ascuţi asculise 
asculirăm ascuţiserăm ascuţit ascuţind 
ascuțirăţi - ascuţiserăţi 
ascuţiră asculiseră 
minţii minţisem 
minţiși minliseși 
minţi mintice 
mințirăm minţiserăm mințit minţind 
„minţirăţi mințiserăţi 
mințiră mințiseră 
PE DEE 

împărţii împărţisem 
împărțiși împărţiseşi 
împărţi N7 împărţise 
îimpărțirăm impărţiserăm împărţit împărțind 
împărțirăţi împărţiserăţi 
împărțiră „- împărţiseră 


eg 
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Clasa 


Temele prezentului 


i Sie Imperfect 
nf per 
tip ka, Indicativ Conjunctiv Imperativ 
4. veni vin să vin - — veneam 
vii să vii vină(vino)! veneai 
vine să vină — venea 
venim să venim — veneam 
veniți să veniți „veniţi ||  veneaţi 
vin să vină — veneau 
5. oferi ofer să ofer —- ofeream 
oferi să oferi oferă ! ofereai 
oferă să ofere — oferea 
oferim să oferim —- ofeream 
oferiţi să oferiţi oferiţi |  ofereaţi 
oferă să ofere — ofereau 
6. acoperi acopăr să acopăr — acopeream 
acoperi să acoperi acoperă! acopereai 
- acoperă să acopere -— acoperea 
acoperim să acoperim — acopeream 
acoperiţi să acoperiţi acoperiţi ! acopereaţi 
acoperă să acopere — acopereau 
7. mur mor să mor — muream 
mori să mori mori | mureai 
moare să moară 2- murea 
murim să murim — muream 
muriți să muriți muriți! mureați 
Mor "să moară — mureau 
8. dormi dorm să dorm —- dormeam 
dormi să dormi dormi! dormeai 
doarme să doarmă -— dormea 
dormim să dormim == dormeam 
dormiți să dormiți dormiți! dormeaţi 
dorm ` să doarmă --- dormeau 


m eer RT T e TES 
1 forma vino este cea mai frecventă 
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a a i DER IC a CURE SI O SEP PE EP SE BEP EEE ES SE LE SEPI E E eg 


Perfectul simplu 


Tema perfectului 


3 Gecunziu 
Mai mult ca perfectul | Participiu 


DC CI EC T T CA CRC CC = RRC CR EC O T E S E IRC 030 E E AN O E E E D 


venii venisem 
veniși veniseși 
veni venise 
venirăm ` veniserăm venit venind 
venirăţi veniserăți 
veniră veniseră 
oferii oferisem 
oferiși oferiseşi 
oferi oferise 
oferirăm oferiserăm oferit oferind 
oferirăţi oferiserăţi 
oferiră oferiseră 
acoperii acoperisem 
acoperiși acoperiseși 
acoperi acoperise 
acoperirăm acoperiserăm acoperit acoperind 
acoperirăţi acoperiserăţi 
acoperiră acoperiseră 
murii murisem 
muriși muriseși 
muri murise 
murirăm muriserăm murit murind 
murirăţi muriserăţi 
muriră muriseră 
PI N O N 
dormii dormisem 
dormişi dormiseşi 
dormi dormise 
dormirăm dormiserăm dormit dormind 
dormirăţi dormiserăţi 
dormiră dormiseră 


PI NN RR aaaaaaaaaaauaauaaaaaaaaaaaaaatuaaasaslalalautututlultltlttttlulMllMlMl$lM 
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Bt CERE EE EE E PERAE E e TEE E Eh DEE EE EE o e e 
been BEE 


Clasa Tema Temele prezentului | Sech, 
DA, Ad Indicativ | . Conjunctiv Imperativ | g 
9. birui birui să birui — biruiam 
birui să birui biruie ! biruiai 
biruie să biruie —- biruia 
biruim să biruim — biruiam ` 
biruiţi să biruiţi biruiţi | biruiaţi 
biruie să biruie — biruiau 
10.  desdoi ` desdoi să desdoi —- desdoiam 
desdoi să desdoi ` desdoaie! desdoiai 
desdoaie să desdoaie — desdoia 
desdoim să desdoim -— desdojam 
desdoiți să desdoiļi desdoiți! desdoiați 
desdoaie să desdoaie — des doiau 
11. jupui jupoi să jupoi — jupuiam 
jupoi să jupoi jupoaie! jupuiai 
` jupoaie să jupoaie — jupuia 
jupuim să jupuim .— jupuiam - 
jupuiți să jupuiți jupuiţi | jupuiaţi 
jupoaie să jupoaie — jupuiau 
Ke egenen SIT EPIC E 
CLASA II. T DE=ELE XTUNE 


Verbe cu sufižái -i-, în siructura temei trivalente şi sufizul 


12. aminti 


amintesc 
amintești 
aminteşte 


amintim 


amintiţi 


amintesc 


să amintesc 
să aminteşti 
să amintească 


să amintim —- 
să amintiţi amintiţi ! 
să amintească 


aminteam 


amintește ! aminteai 
amintea 


aminteam 
aminteaţi 
aminteau 
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TOT K S BITE AANT E EE AE CEI LH EE IERBII Ee "E CEET 
keieren 


Tema perfectului 


Geruuziu | 
Perfectul simplu Mai mult ca perfectul | Participiu 
E OTE ZA PRE IS PERII OEE RER PORE E ANE ON NEI EE E O E 6 E OS S S S Ga ae 
biruii biruisem 
biruişi biruiseşi 
birui biruise 
biruirăm biruiserăm biruit biruind 
biruirăţi biruiserăţi 
biruiră biruiseră 
desdoii desdoisem 
desdoişi desdoiseşi 
desdoi desdoise 
desdoirăm desd oiserăm desdoit desdoind 
desdoirăţi desdoiserăţi 
desdoiră  desdoiseră 
jupuii jupuisem 
jupuişi jupuiseși 
jupui jupuise - 
jupuirăm jupuiserăm jupuit jupuind 
jupuirăţi jupuiserăţi 
jupuiră jupuiseră 


-esc-(-eșt- ), în siruclura temei prezenlului 


Puma 


amintii -~ amintisem 

amintişi ` amintiseşși 

aminti amintise 

amintirăm amintiserăm amintit amintind 
amintirăţi . amintiserăţi 

amintiră amintiseră 


i In i a 


Li 
Li 
p 


RE E EE 
*Clasa, te Temele prezentului 


ee Imperfect 
tip po Cymin ENEE Conjunetiv | | Imperativ 


43. dărui dăruiesc să dăruiesc — dăruiam 
dăruiești să dăruiești dăruiește | dăruiai 
dăruieşte să dăruiască -— dăruia 
dăruim să dăruim — dăruiam 
dăruiţi să dăruiţi  dăruiţi!  dăruiaţi 
dăruiesc să dăruiască — dăruiau 


E Pe DE E a EC rai CR DEEE CCR 


CLASA IL DE FLEXIUNE - 
Verbe cu sufixul -i-, în structura temei trivalente şi sufixul -Ø- 


ESE ETRE O ERA DA DORIC DEP EEE SECI EST OEI E EDT TOTII EE EN, 
————————————————— nare 


44. cobori cobor să cobor ` ` — coboram 
cobori = Să cobori coboară ! coborai 
coboară să coboare --— cobora 
coborîm să coborim — coboram 
coboriîţi să coboriţi coboriţi!  coboraţi 
coboară să coboare =5 coborau 


OEO T EE RA EE TE EN 


CLASA IL DE FLEXIUNE 
Verbe cu sufixul -î- în structura temei trivalente şi sufixul 
ete 


A ARC PR CI PCA ON YSTOD TOELT TINE ECE E E PE EA T 
ee 


45. urî urăsc să urăsc —- uram 
urăşti să urăști urăște! urai 
urăște să urască © — ura 
urim să urim - uram 
urii să uriţi uriți ! urați 
urăsc să urască cn urau 


N CE CCR PE CC RR CCI ERE E RE E CE E 
WEE 


La 
to 
Dä 


CR DT TE E EE Eeer ` 
Pee e Ed 


'Tema perfectului 


III 55553 Gerunziu 
Perfectul simplu | Mai mult ca perfectul Participlu 
dăruii dăruisem 
dăruişi dăruiseşi 
dărui dăruise 
dăruirăm dăruiserăm dăruit dăruind 
dăruirăţi dăruiserăţi 
dăruiră dăruiseră - 


PR EE E TEE i 


în structura temei I a prezentului : cobor, cobori etc. 


el 
Liege 


coborii coborisem 

coborişi coboriseși 

cobori coborise 

coborirăm coboriserăm coborit coborind 
coborirăţi „coboriserăţi 

coboriră coboriseră 


PN ii 
Leier EC 


-ăsc- (-ășt- ) în structura temei I a prezentului : ur-ăsc, urăști 


EE 


urii urisem 

urîși uriseși 

uri. - urise 

urîiräm uriserăm urit urind 
urirăți urîserăți 

uriră uriseră 


TIPUL III DE FLEXIUNE 
Verbe cu cinci teme flexionare distincte. 


PRE DA ANI ORE IAR IG E BET EE 
(1) — Tema: bivalenlă : R + suf.-EA-; sînt omonime. temele : 


(2) — Tema JI (de plural) a prezentului : R + suf. -E-, păr-e- 
(3) — Tema perfectului : R + suf. -U-: Păr-u-(i), păr-u-(sem), 
(4) — Tema JI a prezentului : R + suf. -0-: parți, -e). 

(5) — Tema gerunziului : R + suf. -ÎND: păr-înd 


Clasa | Tema Temele prezentului 


tip |intinitivului | Imperfect 


i Indicativ Conjunctiv Imperativ 


l. părea par să -parj — păream 
pari „să pari pari! păreai 
pare să pară — părea 
părem să părem -- păream 
păreţi - . să păreţi păreți!  păreaţi 

E Där să pară . —- păreau 

e Sa O 0 

2. vedea văd „Să văd — vedeam 
vezi să vezi vezi! vedeai 
vede să vadă —- vedea 
vecem să vedem ` — vedeam 
vedeți să vedeți . vedeți! vedeați 
văd să vadă — vedeau 

3. putea pot să pot —* puteam 

i poți să poţi . poate! puteai 
poate să poată — putea 
putem să putem — puteam 
puteţi să puteţi puteţi! puteaţi 
pot să poată — puteau 


"eege 


* Din cauza înjelesului său lexical verbul a pulea nu se întrebuințează 
la imperativ 
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de infiniliv : păr-ea 

de imperfecl : păr-ea-(m) ete. 
(- m-sţi) 

păr-u-(t) ` 


eee 
1 PCT TE SEI E RIDE PPP E EE EE ER EE E ASE it EE 


Temele perfectului 


Geruaziu 
Perfectul simplu | Mai mult ca perfectul Participiu 
părui părusem 
păruşi păruseşi 
păru . păruse 
părurăm păruserăm 
părurăţi păruserăţi părut părind 
părură păruseră 
DE ei II E e mii a A a ie e Lit 
văzui văzusem 
văzuși văzuseși 
văzu văzuse 
vă zurăm văzuserăm văzut văzînd 
văzurăţi văzuserăți 
văzură răzuseră 
D e nf SI ea Ie ei a 
pului ` putusem 
putuși ` putuseși 
putu putuse 
puturăm „putuserăm putut putind 
puturăţi putuserăţi 
putură putuseră 
m aici a Ea it 
229 


35 — Verbul — 215 


TIPUL D DE FLEXIUNE 
Verbe cu cinci teme flexionare distincte : 


(1) — Tema bivalenlă : R + suf. -E- ; sînt omonime temele: 


(2) — Tema imperfeclului : R + suf. -EA- : făc-ea-(im) ete. 
(3) — Tema perfeclului : R + suf. -U- : făc-u-(i), făc-u-(sem ) 
(4) — Tema I a prezentului : R + -Ø- : fac, fac- Giele, ` 
(5) — Tema gerunziului: R + suf. -ÎND : făc-ind 


PE E E E E RR E EESO EEA 


Temele prezentului 


Clasa b 
Hp |infinitivului Gees 3 " Sr Imperfect 
| indicativ Conjunctiv Imperativ | 
PP 0 PRET PI 8 IE DEEA Pe TPI IT LT A EE 
N cope cer să cer - cercam ` 
ceri să ceri cere ! cereai 
cere | „ "Bä DEE — cerea 
cerem să cerem — ceream 
cereli să cereți ` cereļli! cereali 
cer să ceară : — cereau 
aen BE POE OI 
2. {tine tin să {in — tineam 
(ii să ţii (ine: țineai 
ține să ţină — ținea 
tirem să ţinem — tineam 
(ineţi să ţineţi tineti!  ţineaţi 
(in să ţină —- tineau 
o 1 E T Pieta 
3. bate balt să batin -- băteam 
kati să aţi kate! băteai 
Lale să bată — bătea 
kalem ` să katem —- băteam 
bateti să bateli bateţi! băteaļi 
bat să bată —- băteau 


226 


egener 


de infinuliv : fac-e 
de prezent (plural): fac-e(m) ete. 


făc-u-(t) 


Temele perfectului 


eg 


cerind 


gege 


tinind 


bălind 


Perfectul simplu Mai mult ca perfectul Participiu 

Oa PE IE E TE DE RER. ROEA CRET RP E DOREA IT ET Der DEA RR EL E E EED 7 —C3 RADOR MORI E Pee aa 

cerui cerusem 

ceruși ceruseşi 

ceru | ceruse . 

cerurăm ceruserăim cerul 

cerurăţi ceruserăţi 

cerură ceruseră 

ținui ținusem 

(must ținuseși - 

{inu - ținuse 

tinurăm tinuserăm linut 

tinurăți = {inuserăți 

tinură ținuseră 
sie ice a WEN Kat ONE DR DA 
Dătui bălusem 

bătuşi bătuseşi 

bătu bătuse 

băturăm bătuserăm bătut 

băturăţi __ bătuserăţi 

bătură „ Dătuseră 


PP TRI EI EE ETC EE TORT CERTI IDE 2 IEI EI IERI, pe een 
E ZI = S a a I Ia 


Clara Tema 


ti i o 
p  [infinitivului Indicativ 


Temele prezentului 


Conj unctiv 


Imperativ 


Imperfect 


CEET ER E a y E E A RETRY i ET EE E ET EEE 
aaaeeeaa e a E r 


Cresci 
crești 
crește 


. 4. crește 


creştem ` 
 Crealeii 
cresc 


OO a N N NI N N NON II 


Î. masiek mase . 
naşii 


naște 


nastem 
nașteţi 
nasc 


Si e 


6. cunoaște cunosc 
cunoști 
cunoaște 


cunoaştem să cunoaştem 


să cresc —.... creşteam 

să crești crește !  creșteai 

să crească —- creștea 

să creștem — creşsteam 

să creşteți  creșteţi! creşteați 

să crească — creșteau - 

să nasc — năşteam 

să naști naşte! ` năşteai 

să nască -— năştea 

să naștem — . näşteam 

să naşteţi naşteți! năşteaţi 

să nască —- nästeau 

să cunosc -— cunoșteam 

să cunoşti cunoaşte! cunoșşteai 

„să cunoască — cunoștea 
— cunosteam 


cunoaşteţi să cunoaşteţi cunoaşteţi !cunoşteaţi 


cunoșteau 


cunosc să cunoască -— 

7. coase cos să cos äise o COSCA 
coși să coși coase! coseal 
coase să coasă — cosea 
coasem să coasem vm coseam 
coaseti să coaseļi coaseţi! coseați 
cos “să coasă — coseau 

S. umple umplu să umplu — umpleam 
umpli să umpli umple!  umpleai 
umple să umple "cn umplea 
umplem să umplem =- umpleam 
umpleţi să umpleţi  umpleţi! umpleaţi ` 
umplu să umple — umpleau ` 
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Eh 


geg 


| Mai mult ca perfectul 


EE E EE 


Perfectul simplu 


crescui 
crescuși 
cresceu 
crescurăm 
crescurăți 
crescură 


Temele perfectului 
Gerunziu 


Participiu 
a i 


crescusem 
crescuseși 
crescuse 


crescuserăm crescut crescînd 
crescuserăţi 
crescuseră 

TaT oE so MPE 


născui născusem 

născuși. născuseşi 

născu născuse 

născu äm născuserăm născut născînd 

născurăţi născuserăţi 

născură născuseră 
il a, NN 

cunoscui cunoscusem 

cunoscuși cunoscuseși 

cunoscu cunoscuse 

cunoscurăm cunoscuserăm cunoscut cunoscind 

cunoscurăţi cunoscuserăţi 

cunoscură cunoscuseră 

cusui cususem 

cusuși cususeși 

cusu cususe 

cusurăm cususerăm cusut cusînd 

cusurăţi cususerăţi 

cusură cususeră 

| DEE e a e — 

umplui umplusem 

umpluşi umpluseși 

umplu umpluse S 

umplurăm umpluserăm umplut umplind 

umplurăţi umpluserăţi 

umplură umpluseră 
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Clasa Tema Temele prezentului 


ip linfinitivului! a ee a OOA 
tip™jintiniuivn Si ` Dadieatie | Conjuncetiv | Imperativ 


-9. vinde: vind să vind. 1 on vindeam 
vinzi să vinzi vinde ! vindeai 
vinde să vindă — vindea 
vindem să vindem Ti uVindeam : 
vindeţi să vindeţi ` vindeţi! vindeaţi 
vind să vindă — vindeau - 


eg 


"Temele perfectului 


Gerunziu 
Perfectul simplu Mai mult ca perfectul Participlu ; 2 

PO 
vîndui vîndusem ` A ` 
vinduşi vînduseși 

vindu vîinduse | 

vîndurăm ` ` vînduserăm vindut _vînzind 
„vindurăţi vîn duserăţi 

vindură vînduseră 


EE 
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TIPUL V DE FLEXIUNE ` | 
Verbe cu șase teme flexionare distincte” 


(1) — Tema bivalentă : R + suf. -E-: merge: sint omonime 


(2) — Tema imperfeclului : R + suf. -EA-: merg-ea-(m). 

(3) — Tema perfectului : R +- suf. -SE- : mer-se-(i), frîn-se-(i), 
(4) — Tema participiului : R + suf.-T (-S): mer-s, frîn-l: 
(5) — Tema I a prezentului: R 4 suf. -0-: merg, merg-(i), 
(6) — Tema gerunziului : R + suf. -ÎND : merg-înd | 


CLASA V. DE FLEXIUNE | 
Verbe cu sufixul A în struclura lemei parlicipiului: frîn-t 


‘Temele prezentului 


Imperfect 
Indicativ | Coniunctiv | Imperativ 
1. îrînge fring să fring -— fringeam 
fringi să îrîngi fringe!  îringeai 
îringe să fringă — fringea 
frîngem să fringem —— fringeam 
frîngeţi să frîngeļi îrîngeţi | frîngeaļi 
fring să fringă —- frîngeau 
2. Sai se sparg să sparg -— spărgeam 
spargi să spargi sparge!  spărgeai 
sparge să spargă — spărgea 
spargem să spargem —  Spărgeam 
spargeți să spargeţi  spargeţi! spărgeațļi 
sparg să spargă — spărgeau 
d frige / Arig să frig — frigeam 
frigi să frigi frige ! frigeai 
frige să frigă — îrigea 
frigem să frigem — frigcam 
frigeți să frigeţi frigeţi |!  frigeaţi 
Irig să frigă — frigeau 
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i i 


temele : de infiniliv : ment, fring-e a 
„de prezent (plural):  merg-e-(m), frîng-e-(m 


mer-se-(sem), frîn-se-(sem) 
fring; fring-() : 


eege 
Lee 


Temele perfectului 


3 i ; ; Gerunziu 
Verfectul simplu | Mai mult ca perfectul Participiu 
E = = PR d a n a ponn eee a ra ms n eg geen 
îrinsei ` © frinsesem ` 
îrînseși frinseseși 
frinse frinsese 
frinserăm frînseserăm ` “frint fringind 
îrînserăţi frinseserăți 
“frinseră ` frinseseră - 
E ECHT, A e a e ea 
spărsei _spărsesem 
spărseşi spărseseși 
sparse spărsese 
sparserăm spărseserăm ` spart spărgind 
spărserăți spărseserăţi ` 
sparseră spărseseră 
i EN ii DD 
îripsei. ` fripsesem 
Îripseși ` fripseseşi 
îripse fripsese 
fripserăm îripseserăm- fript: frigînd 
irvpserăţi  :!'" Mtipseserăţi” : ` ras 
îripeeră. fripseseră:. : 


Clasa Tema Temele prezentului 


Imperfect 


tip |infinitivul 
pearen ENEE | _ Conjunctiv | Imperativ 
4. rupe rup să rup PaAI, rupaa 
| rupi © > să rupi rupe! > rupeai 
rupe să rupă = rupea 
rupem să rupem — rupeam 
rupeļi . să rupeļi rupeți! rupeați `` 
rup să rupă — rupeau 
F E éen A ENA 
3. coace ` Co să coc 2 " coceam 
coci să coci coace!  coceai 
„coace să coacă = cocea 
coacem să coacem — coceam 
coaceți. să coaceţi  coaceţi! coceaţi 
coc să coacă -— coceau 


CLASA Na DE FLEXIUNE 
Verbe cu sufixul -s, în struclura lemei participiului :- ale-s 


EE 


6. alege aleg „să aleg — alegeam 
alegi să alegi ` alege ! alegeai’ 

ao alege să aleagă ` —— alegea” 
alegem să alegem E aleg-a m 

alegeţi să alegeţi alegeți! alegeaţi: 

aleg să aleagă — aleozau 

b i YU 

e trade — Bag să trag — trăgea m 
tragi să tragi trage | trăgea ` 

trage să tragă — trăgea 

tragem să tragem — trăgeam 

D D e. sacra b e z ie 
trageţi să trageţi ` trageţi! trăgeaţă. 

trag să tragă — trăgeau, 


A Jo e, 
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eg 


Temele perfectului 


e int 
Gerunziu 
Perfectul simplu | Mai mult ca perfectul | Participiu 


EE 


rupsei rupsesem 

rupseși rupseseși 

rupse rupsese 

rupserăm rupseserăm rupt rupînd 
rupserăţi rupseserăţi 

rupseră rupseseră 

copsei copsesem 

copseşi copseseși 

coapse copsese 

coapserăm copseserăm copt cocind 
coapserățļi copseserăți 

coapseră copseseră 


eege EE 


a m e 


PR n 


alesei alesesem 
aleseşi aleseseși 
“alese alesese 
aleserăm aleseserăm ales alegind 
aleserăţi aleseserăţi 
aleseră aleseseră 
OOA NNA E e 
lrăsei trăsesem i 
trăseşi trăseseși 
trase „ trăsese 
traserăm trăseserăm tras trăgind 
Lraserăţi trăseserăţi 
lraseră trăseseră 


Class |. Tema Temele prezentului 


tip |infinitivului 


EN 


Indicativ 


- Imperfect 


Conjunetiv Imperativ 


S. toarce torc să torc : "on torceam 
torci "să torei . „toarce ! torceai 
toarce să toarcă —— torcea: 
Loareem să toarcem — to recam 
toarceţi ` ` să toarceţi.. toarceţi! torecați 
torc să toarcă — torceau, 

9.” Scrieti.  seriu să scriu . , — scriam 

“scrii să scrii ` scrie ! scriai ` 
scrie să scrie — scria 
scriem să scriem.  — scriam 
scrieţi să scrieţi scrieţi |!  scriaţi 
scriu să scrie = Za = — scriau 

10. pune pun ` gh un Spuneam 
pui să pui pune | puneai 
pune să pună — punea 
punem să punem — puneam 
puneţi să puneţi puneţi!  puneaţi 

- pun „să pună- —.. - puneau 


CPNT IE ERIE IIIS AEE V VEON PREMENE DEZE E T ERDE ETT I E O Uma 
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i ied EE 


"Femele perfectului 


Gerunziu 
Perfectul simplu’ Mai mult ca perfectul - Participiu 
CAE EEE LIET PE EESTE AE OT EEA RL E O T G OSEE SESE E PI II E UR E O TE aa OUR } 
Lorsei. torsesem 
Lorseşi torseseși 
loarse Lorsese 
toarserăm. Lorseserăm eh zer torcind 
Loarserăţi torseserăţi 
toarseră torseseră 
eegend 
scrisei scrisesem 
scriseși „scriseseși ` 
scrise scrisese 
scriserăm scriseserăm scris scriind 
scriserăţi scriseserăţi 
scriseră scriseseră 
LOO Ai ee MTN A fe WT, Lol E en E tu 
pusei - pusesem 
puseși puseseși 
puse pusese 
puserăm puseserăm ` ` pus punind. 
puserăţi puseserăţi | 
puseră puseseră 


E 
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CONJUGAREA VERBELOR NEREGULATE 


Verbul A FE: 
Infinitiv: a D 
“Parlicipiu : fost 
Geru nziu : fiind 


Indicaliv : 

Prezent — | Imperfect Perfectul simplu Mai mult ca perfect 
Eu sint "eram fui (fusei) fusesem 
Tu eşti erai uşi (fuseşi) fuseseşi: 
Ea, el este- era fu (fuse) fusese 
Noi ` sintem eram furăm (fuserăm) fuseserăm 
Voi sinteți ` "` erați furăți (fuserăți) fuseserăți 


Ei, ele sînt crau fură (fuseră) fuseseră 


Perfectul compus : am fost etc. 
Viitorul 1: voi fi ete. 
' Viitorul II: voi fi fost etc. 
Conjuncli vul : 
Prezent: să fiu, să fii etc. 
Perfeci : că ji iosi/să fi fost etc. 
Optativ- Poten{ial : 
Prezent : aş fi, ai fi etc. 
Perfect : aş fi fost etc. 
Prezumtivul : 
Prezent : voi fi fiind etc. ; să fi fiind etc. ; aş fi fiind etc. 
Perfect ;. voi fi fost etc., ; să fi fost ete. ; aş fi fost etc. 
Imperativul : 
Afirmativ : fii!, fiți! 
Negaliv : nu fi! , nu fiți! 
Supinul : de fost 


Verbul A LUA: 
In finiliv : a lua 
P articipiu: luat 
Ge runziu : luînd 
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Indicativul: 


MEET EE E E E EE SEEGE Pia ina O TE E E EEE E O TE E TE E E E EA 


GE A T e e a 


Prezent | Imperfect „Perfectul simplu Mai mult cu perfect 

Eu iau luam luai luasem 
Tu ici luai luaşi luaseşi 
Ea, el ia | lua luă luase 

TR e i dees - 
Noi luăm luam luară m' lua serăm 
Voi luaţi luaţi luarăţi luaserăţi 
Fi, ele iau luau luară luaseră 


i 7 


GE ee 


Perfectul compus : am luat etc. 
Viitorul I: voi lua etc. 
Viitorul II : voi fi luat etc. 
Conjunelivul : 
“Prezent : să iau etc. 
Perfect : să fi luat, etc. 
Oplativ-potenļialul : ` 
Prezent: as lua etc. 
Perfect : as fi luat ete. 
Prezumlivul : LIG 
Prezent : voi fi luînd, să fi luînd, aș fi luind ele. 
` Perfect; voi fi luat, să fi luat, aș fi luat ete. 
Imperativul : 
Afirmaliv : ia !., Imaţi! 
Negativ : nu lua !, nu luaţi! 
Supinul : de (la, pentru) luat 
Verbele A DA şi A STA: 
“Infiniliv : a da, a sta 
Parlicipiu : dat, stat 
Gerunziu : dînd, stind 
In dicalivul : 


EE 


Prezent - Imperfect Perfectul simplu Mai mult ca perfect 
Eu dau, dădeam, dădui | dădusem, 
stau stăteam ` stătui stătusem 
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Tu dai dădeai dăduși. dăduseși ` 


EI, ea dă „dădea Kë aa sed has 
Noi dăm dădeam dădurăm dăduserăm 
Voi daţi ` dădeaţi dădurăţi dăduserăţi 
Ei, ele dau dădeau dădură dăduseră 


Perfectul compus : am dat, stat etc. 
Viitorul I : voi da, sta etc.. 
Viitorul II : voi fi dat, stat etc. 
Conjunctivul : | 
Prezeni: să dau, stau etc. 
Perfect : să fi dat, stat ete. 
Oplaliv-potenţialul : 
Prezent: aş da, sta etc. 
Perfect : aș fi dat, stat etc. 
Prezumlivul : | TL 
Prezent : voi Îi dpd, stînd ; să fi dind, stind ; as / dind, 
stînd etc. 
Perfect vo i [i dat, stat; să îi dat, stat; aș D dat, fatat eic- 
Imperativul : 
Afirmaliv : dă !, stai !; dați, staţi! 
Negaliv : nu da, sta ! ; nu daţi, staţi! 
Supinul : de (la, pentru) dat, stat. 


Verbul A BEŻ 
Infiniliv : a bea 
Participiu : băut 
Gerunziu : bind 

Indicalivul : 


CR E A CR E R E CE EE 


Prezent Imperfect Perfectul simplu’ Mal. mult ca perfect 
Îi m iii md T 
Eu. beau. beam hăui ___băusem 
Tu bei beai băuşi băuseși 
El, ca bea ` bea bău băuse ` 
Not bem ` beam so DÄUTĂM —. --bäuseräm 
Voia Delij beaţi băurăți băuserăți : 

Ei, ele beau . beau ` Dăură ,. “băuseră 


eg 
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Perfectul compus : am băut etc. 
Viitorul I: voi bea etc. 
Viitorul II : voi îi băut etc. 
Conjunctivul : 
Prezenli : să beau etc: 
Perfect : să fi băut etc. 
Oplati v-polenţialul : 
Prezent : aş bea etc. 
Perfect : -aş D băut etc. 
Prezumtivul : 
Prezent : voi fi bînd, să fi bind, aș fi bînd ete. 
Perfect: voi îi băut, să fi băut, aş fi băut etc. 
Imperalivul : Lët 
„. Afirmaliv :, bea !,. bei 
Negativ: nu bea!, nu befi! 
Supinul : de (la, pentru) băut. 


Verbul A VREA 
Infinitiv : a vrea 
Participiu: vrut 
Gerunziu : vrind 

Indicativul : 


e 


Prezent Imperfect*. Perfectul simplu Mai mult ca perfect 


Eu vreal vream vrui Vrusem . 

Tu vrei vreai vruşi vruseși 

El, ea vrea „vrea vru vruse 

Noi vrem vream vrurăm vruserăm 

Voi ` vreţi vreaţi vrurăţi vruserăți 

Ei, ele-vor -vreau e EIN, enee BESSE 
(vreau) | 3 


eeng 
Perfeclul 'compus ` am- vrut etc. 

Viitorul] : voi vrea etc. 

Viitorul“ 11 : voi fi vrut etc. 


“= Formą este puțin frecventă, fiind concurată de imperfectul 
verbului a roi: voiam, voiai etc. 1 Aerer E e re 


KEN 
16 = Verbul — 215 = 


Conjunctivul : 

Prezent : să vreau etc. 
Perfect : să îi vrut etc. 

Oplaliv-polenţialul : 

Prezent : aş vrea etc. 
Perfecl : aş îi vrut etc. 

Prezumlivul : ` ein 
Prezent : voi D vrind, să fi vrînd, as D vrînd ete. 
Perfect : voi îi vrut, să fi vrut, as fi vrut etc. 

Imperalivul : detectiv | 

Supinul : de 'vrut 


Verbul A MINCA | 
Prezintă neregularități doar la tema prezentului: 

Eu mănine . să mäninr | 

Tu mănînci să mănînei mănincă ! nu minca! 

El, ca mănîncă să mănînce 

Noi mincăm să mincăm "8 K 

Voi mâncaţi să 'minrcaţi mincaţi! nu imîncaţi! 

Fi, ele mănîn ă să măniînce A 


Verbul A ȘTI 
Este neregulat prin sufixul temei de perfect, al 
Jfiviliv : a sti | ai 
Jarlicipiu : știut 
Gerurziu : ştiind 
Jr dicaliv : 


Pe aa za eee er re ame meat 
Bees See: 


die Prezent Imperfect Perfectul simplu Mai mult ca perfect. 


eeh 


E sii NN TT stiam șliui știusem 
“Tu știi stiai stiuși știuseși 
El, ca ştie ştia Stiu: „Ştiuse, 
Noi ştim ştiam știurăm ştiuserăm: 
Voi știți ştiați știurăți ` „ Ştiuserăţi 
Ei, ele ştiu ştiau știură ştiuseră 
tee ml E SEE Ra E a RE cr a E E TE e CE a ERE e el 


Perfectul compus : am ştiut etc. 
Viitorul I: voi şti ete. 
Viilorul JI: voi fi ştiut etc. 
Conjuncliv : 
Prezent : să ştiu etc. 
Perfect : să îi ştiut etc. 
Polenţial-optaliv : 
Prezent: aş şti etc. 
Perfect : aş îi ştiut ete.. 
“Prezumliv : 
Prezent : voi fi ştiind, să îi ştiind, aş fi ştiind etc. 
Perfect : voi fi ştiut, să fi ştiut, aş îi ştiut etc.. 
Imperulivul : 
Afirmaliv : se foloseşte conjunctivul: să ştii î, să ştiţi! 
Negativ : (extrem de rar) nu şti!, nu ştiţi! 
Supinul: de ştiut. 
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Indice 


al comportării verbelor românești, din punc de vedere fonetic, 
„morfologic şi sintactic. | A 


Pentru o cunoaștere și o folosire cît mai exactă şi mai 
„Corectă a verbelor, românești, în propoziţii şi fraze, fiecare 
verb este însoţit deo serie de indicaţii despre clasa. de flexiune 
la care aparține $i despre  condiţionările sintactice care-i 
sint impuse sau pe care le impune.. Se au învedere întrebuin- 
tările cele mai frecvente, specifice în primul rind limbii 
literare. 


A, — Pronume însoțiloare ale verbului 2 


se întîmpla, se uila : verbe pronominale, insoţite în permanen- 

-si asuma, tă de pronume reflexive. 

(se) insera. : verbul poate Îi însoțit de pronume sau poate 
Îi întrebuințat singur. ` | 

se/astinpăra © în mod obișnuit verbul, un verb subiectiv, se 
întrebuințează însoţit de pronume reflexiv ; 
întrebuințat cu sens factitiv, însă, se conjugă 
fără pronume : L-am astimpărat ... (= L-am 
făcut să se astîmpere ...). 

i se înfunda : în afară de un pronume reflexiv, verbul, 
impersonal, este însoțit în permanență şi de 
un Dativ. 

(i) (se) părea: verbul poate îi însoțit de amîndouă pronu- 
mele, de unul singur numai : a se părea, a-i 
părea sau poate fi întrebuințat fără pronume : 

"d părea, 


-i păsa ` verbul, impersonal, este însoțit în permanen- 
IO de un pronume personal în Dativ. 
-~l durea : verbul, impersonal, este determinat în per- 


manenţă de un pronume personal în Acuzativ. 
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B. — Apartenența lu. diferite; clase. verbale 
NEIE (indicaţii. cuprinse în paranteză) 
haud : cifra indică numărul, clasei-Hnp, constitui- 
„tă, din perspeeliva al! ernanţelor fonetice 
suferite, de ; rădăcina verbului în timpul 
flexiunii: ot adora (1 ; Wi ceea ce înseamnă 
că verbul urmează în conjugare modelul 
verbului-tip, cuprins în. spatiu tipului res- 
peetiv de flexiune : tipul I, clasa..1, verbul 
a. cinla. ! 

( ef? : verbul este /ranziliv, din categoria tranzi- 

tivelor directe: adora Aro Te ddor — 

: verbul. face parte. din grupa lranzilivelor 

indirecle : aderă, (L; lim): Am aderat la 
înțelegerea lor. 

; în funclie de structura lui semantică, verbul 

V poate D deopotrivă, tranzitiv şi intranzitiv : 
adormi ($; i, t) Eu «dorm, SCHEER Eu am 
tata o EA of copilul. 

(tr fäi : verbul este sau: /ranziliv at sau. păsa 
indirect, în funcție de structura lui semantică 
și: de: context: discula (1; 4, ti...): Am 
‘discutat. deja problema. Discută cu Mircea 
mereu. | 

GL. strig udă) :*în situaţii diverse, verbul se demonstrează 

cind  intranziliv, cind. tranziliv indirect : 
dansa (1 :i, ti... ): EL dansează la Opera din 
Iaşi. Dansează cu Mihai. 


== 
ge 

ra n 
eeh 


Ka 
a. 
=. 
Ki 
pă 
~x 


(aa D o: Verbul este intranziliv: alerga (8; i): El 
aleargă peste tot. t . 

(ee în) veste tranzitiv, direct sau  îndirecl, sau in- 

(04 so d EE, Lë °) Iranziliv, numai cînd dezvoltă un alt sens lexi- 


cal decît cel naţional propriu: încolji (12; 


it): Bobul E M-au încolțit cu 
toții. sa [ine (2; l, „li“...): Tinea: o carte 
“in mină. Tinca mult la cartea aceea. ` 
Cee iy : verbul, îndeobşte inlranzitiv, poate, fi, în 
© cazuri speciale franziliv; este acestă, mai 
ales, cazul verbelor pronominale subiective 
întrebuințate uneori nepronominal, cu sens 
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'factitiv: se/astimpăra (4; ill): Nu ze 
mai aslimpără aer st copil. Am să-l astimpăr 
eu imediat. 4 - 

E D 2) " verbul se conjugă numai la persoana a 
II-a, fie că este un impersonal, fie că este 
„un unipersonal: ninge (6; i; p. 3); adia 
(13; i; p. 3): Adie vintul. 


(nereg z...) : verbul are flexiune neregulată : D (nereg.; i). 

(def. ` Fr verbul nu se conjugă la toate formele fle- 
| Xionare ` desfide (def. ; t). 

(Cop. ; 2 : verbul este copulativ : deveni (4; cop.). 


EE ger JN : printr-o mutație semantică, verbul devine 
= copulativ.: se chema (8; „cop.“; ...): 
"Ce se cheamă asta? ` 
C. — Cuprinderea în relații sintactice i 
Ìn baza principiilor necesar ṣi suficieni, descrierea se 
face în sensul necesității şi capacității verbului de a dez- 
volta relaţii sintactice prin functionarea cărora se poale 
transmite un mesaj lingvistic complet şi fără echivocuri. 
Pe de altă parte, întrucit conjunctivul este un mod ah 
subordonării, de multe ori cerut nu de dorința vorbito- 
rului de a-și exprima o anumită atitudine faţă de acţiunea 
verbului, ci de caracterul verbului, se dau indicaţii şi în 
acest sens. j 
(oo. (/să) `" verbul admite un complement direct, în 
„interiorul propoziției sau o propoziţie com- 
pletivă directă, al cărei verb poate îi nu- 
mai la conjunctiv: accepta (...; să): 
dccepl propunerea ta. Accepl să mi se 
. spună... 
(- Deg : cind verbul regent este determinat de o 
© completivă directă, predicatul acesteia nu 
poale fi la conjunctiv: adăuga (2; Wcă): 
Am mai adăugat ceva. Am adăugat apoi că 
a venit, ' e 
(o. (că, să) : verbul-predicat al subordonatei poate fi la 
conjunctiv sau la alt mod: vorbitorul are 
libertate de alegere : sufla (11; i, să, că): 
I-a suflat: să vină mai aproape. I-a suflat 
că a venil Mihai. l 
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d ve ER Gene 


absenţa unei conjun-ţii după L este sem- 
nul: incapacității verbului de a inlocui com- 
plementul direct printr-o completivă di- 
rectă: alaca (1; 1): Aa alacal ca un 


"Jas, 


verbul, tranzitiv, nu. admite complement 
direct. interior, numai o completivă directă, 
cu verbul exclusiv la conjunctiv : pregeta 


(Is L+să): N-a pregelat -să-i spună tot. 
“aceeaşi obligativitate. pentru verbe tran- 
;, zilive indirecte şi intranzilive: insista 


(1; li+să): Am insistat să vină şi el; se 
zbate (3; i--să):. Se zbale să intre în Iaşi. 


: întrebuințat cu alt sens, verbul tranzitiv 


cere cu obligativitate o complelivă directă 
al cărei predicat să nu fie- un verb la con- 
junctiv : găsi (12; 4/4 pct): Găsesc că e 


„prea obositor pentru el 


verbul al doilea, cerut de noul sens al ver- 


:bului prim, nu poate D decit la conjunctiv : 


da (... zU: EL dă să fugă. 


dAn DEE : verbul acceptă deopotrivă ` complement di- 


A Leg) d 
) plement direct interior (de obicei un pro- 


rect interior şi completivă directă; com- 
pletiva directă este acceptată numai dacă 
verbul regent dezvoltă alt sens ; verbul sub- 
ordonatei nu poate fi la conjunetiv: soroli 
(12; Alucă: ls Eu socol că e lirziu d3-a “um. 


„verbul subordonatei este la conjunctiv. nu- 
„mai. dacă regentul este la forma negativă : 


crede. (2; tycă, să): Nu cred să mai vină. 
verbul, chiar determinat: deja de un com- 


nume personal), sau însoţit de un pronume 
reflexiv; primeşte o subordonată, comple- 
tivă directă sau indirectă, circumstanţială 
de relație ; verbul subordonatei nu poale fi 


„la conjunctiv: încredința (16 -l-că): Te 


(aş Lag : 


îincredințez că va veni, 
verbul ` subordonatei poate fi numai la 
conjunctiv : însărcina (16 ; l-să): L-am ìn- 
sărcinal să o ducă el. 
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am, 
D 
D 
D 
VT 


l-că,-să) v ivorbitorul poale: alege în: mod liber forma 
 "modală : înștiinţa (16; 1-că,-să): L-am ìn- 
` şliinfal că plec. L-am înștiințat să plece. 
Cînd verbul subordonatei este la conjunctiv, 
nu poate avea acelaşi subiect cu regenta. 
vilei spre): verbul cere un complement indirect în 
interiorul propoziției doar, precedat de pre- 
poziţii : aspira (1; li+la, 'spre) : Aspiră la 
“şelie ; se încăiera (2; li+cu): Iar s-a in- 
căierat cu Mihai. La pluralul verbului, pre- 
poziţia cu poate lipsi sau poate D înlocuită 
“de între : Se încaieră (între ei). 
(...; (4+D.): verbul cere un complement indirect în 
dativ: dăuna. (16;: HD... Jr Nu dău- 
nează nimănui. m: 
(... în fafa/D): verbul poate avea un kop mait în geni- 
Ip Wi tiv, precedat de` prepozilie sau în dativ 
fără prepoziţie : Mă plec în faja lui. Mă 
plec: lui. Vë 
(<a. 4/să+-D) : verbul are, pe lingă complement direct, un 
„complement indirect: insufla (1; să-+-D): 
t Îmi insuflă multă încredere. | | 
(7 li+lajsă : verbul: poate fi ‘determinat sau de un 
| „complement indirect (prin: prepozilia indi- 
'ală) sau de o subordonată: se angaja 
(16; ti-tla/să) : Mă i angajez cu la aşa ceva. 
Mă angajez eu să fur această copertă. 
; li +dej,să): verbul regent admite o subordonată nu- 
mal întrebuințat cu alt sens: se. apuci 
(1; li+-de/„să“): „Mam ` apucal să  învăf 


E eech 
D 
. 
Km 
KE) 


D 
E we 
"e 


araba. 
(... D. 9) ATEN Dul; ‘unipersonal, nù admite relatia cu 
| „un subiect Rosie propoziției : ` se evapora 
af leg tr pe í 


(CG p. 9/să, că) verbul, Va intră în relație, fie cu 
un, subiect în interiorul propoziției, [ie cu 
d propoziţie subiectivă : se intimpla (Ii 
ali pisat De gëlt Eé. Ä i Mi Sit întâmpla o mare 
nenorocire. Ale Wë a. înlimplat să cad. 
S-a intimplat ` „l-am întilnil acolo. 


Posibilităţile de selectare a formei 
modale pentru verbul regentei sint indicate 
de conjuncții. 

d cop.) : verbul, copulativ, poate intra în relație 
doar cw un nume predicativ interior pro- 
poziției : deveni (4; cop.). 

(a. Cop./Să, că): verbul copulativ poate avea deopotrivă 

un nume predicativ, în interiorul propozi- 
tici sau o propoziţie ; modul la care poate 
fi. verbul al doilea este indicat de conjuneţii : 
însemna (S: cop./să, că): Asta înseamnă 
o mare obrăznicie. Asta înseamnă că miine 
trebuie să pleci. Ar însemna să plec acolo. 


“TIPUL | DE FLEXIUNE 


Clasa1 : verbe cu sufixul -Ø-, în structura temei, 
= a prezentului 


-abdica(1; i) ` -alerga(8 ; i) 


abroga(1 ; t) alina(l ; t) 
abunda(1 ; i; p. 3) alinta(1 ; t) 
accepta(1 ; t/să) ` i aloca(1 ; t) 
achita(1 ; t) aluneca(1 ; i) 
aclama(l ; t) -~ alunga(l ; t) 
lacorda(1 ; t + D.) amenința(l ; t-că) 
acuza(l ; t-de/că) amesteca(l ; l) 
adăpa(3 ; 1) amina(l ; t/să). 
adăuga(2 ; t/că) amplifica ; 1) 
adera(1 ; ti + la) amuţa(1 ; t) 
adia(13 ; i; p. 3) amuza(l ; t) 
adjudeca(l ; t) anima(l ; t) 
admira(1 ; t-pentru/că) anina(l ; t) 
adopta(1 ; t) anunța(l ; t-că, să) 
adora(1 ; t) “apăra(4; t-de/să) 
adulmeca(1 ; 1) apăsa(5 ; t) 
aduna(l ; 1) aplauda(l ; t). 
afirma ; t/că) apleca(l ; t) 
afla(11 ; t/că) iseapleca(l ; ti) 

se afla(11; i) aplica(l ; t) 
afuma(l ; 1 aproba(1 ; 1/să) 

se afuma(l; i) apropia(12 ; t) 
afunda(1 ; 1) -= apuca(1 ; t/+,să“) 
agăța(3 ; t) se apuca(l ; ti-++de/„să“) 
agila(1 ; t) E Eia; 18) 
ajuta(l ; t-la/să) arăta(3 ; t/că, să) 


1. Cu all sens, verbul a acorda primește sufixul -ez-: acorde ele 
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-şi aroga(l ; 1) 
arunca(l ; L) 
asculta(l ; 1): 


asemăna(7; 1) 

se asemăna(7.; ti+cu) 
asigura(l ; t-că) ... 
asista(1 ; t, li+la) 
aspira(l ; ti-+la, spre) 


aspira(| ; t 
se/astimpăra(4 ; 
astupa(l ; t) 
“asuda(l ; i) - 
i asuma(l ; 1) 
aşeza(l; t) ` 
aştepta(8 ; t/să) 
se aștepta(8; ti+la/să) 
ataca(l ; t) | 
atesta(1 ; t/că) 
atirna(l ; t, i) 
aļita(1 ; t-să) ` 
autentifica(1 ; t) 
avînta(l ; i) 
băāga(2; t) - 
se/băşica(7 ; i/t) 
` beatifica(1 ; 1) 
se bifurca(l ; t) -> 
binemerita(1 ; t 
ti+de la) 
blestema(1.; t-să) 
se bosumila(11 ; i) 
boteza(8 ; t) 
buciuma(1'; i) 
se/bucura(l ; i/t-că) 
se/calilica(1 ; i/t) . 
căina(2; 1). 
călea(2 ;.i, UI: 
căpăta(0 t). ` 
căra(2; 1). 
'căSea(2 ; i) 


i/t) 


' 
kg 
fei 


A 
~ 
” 


SO 


Lei 


1 


. La prezent, se conjugă 


Se 
CS 


: case, caști, 


cățăra(G ; 
căuta(2 ; aa AA 
cerla(8 ; t-pentru/că) 


certifica(l ; t/că). 
chema(8 ; Lal 
chema(8 ; „cop. pb 
circula(| ; i) 
cînta(1 ; 1). 

cîştig ga(l ; t1) 
clarifica ; t) 
clasifica(1 ; t) 
clătina(2 ; L) 
cocsilica(|'; 1). . 
codilica(l ; t) | 
coexisla(] ; ti-+-cu) 
colinda(l ; i) 
comanda(l ; t/să) 
combina(1 ; t) 
compara(l ; t 
complica(1 ; L) 
comporta(l ; t; p. 3) 
comporta(l ; i) 
comprima(l ; 1) 
comunica(l ; t/că, 


comuta(1 ; t) să, si”) 
concorda(1; ti--cu, între) 
condamna(l ; t-la/să) 
coniirma(l ; t/că) 
confisca(1 ; t) 
contrunta(l ; t-cu) 
confunda(l ; t-cu) 
conjuga(1 ; t) 
consacra(Îl ; t) ` 
conserva(l ; t) > 
considera(1 ; t/că) 
consista(l ; tiin, 

din ; p. 3) 


cască, căscăm, să caște ele, 
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conspira(l ; tit contra) 
consta(nereg. ; stip 
+ în, din ; DTS) 
constata(1; t/că)! 
se/constipa(l ; i/t) 
consulta(i ; t) | d 
consuma(l ; t) | 
contempla(11 ; REI 
contesta(| ; D. 
continua(11 ; să) 
contraataca(l ; i) 
convoca(9 ; 1) 
lopată i 
costa(1 ; i; p. 3) 


crăpa(3 ; t, i) 
critica(l ; t-că) 
crucilica(l ; t 

„cruța(| şi 
„culunda(1 ; t) 
"GüGetagk ; i); 
culea(1 ru. 
culliva(1 ; t) 
cumpăra(4; 1) 
cununa(l ; t) 
curăța(4; t) 

se curăța(4 ; i) 
curma(l ; t): 
cuteza(8 ; t să) 
culreicra(1 ; t) . 
cutremura(t; t). 
da(nereg. ; kel să“ 

dărima(l ; t) 
debarca(1'; i, t) > 
declama(1 ;:t) 
declara(1 ; Ueak 
declina(1 ; 1): 


decodilica(1 ; t) 


1. Se conjugă și cu sufixul -ez- 


LA: 
D 
Lä 


se E 
dedicațl ; 
degazifica( i 
degera(l ; i) 


ani. Lé 


degusta(1 ; t) ` 
dejuca(10; t) 


dejuga(1 ; 1 
se delăsa(2; i) 


delega(l ; t-să) 


- demasca(l ; 


denun a : 
depăna(7 ; 


d- -că) 
denota(1 ` Lea: p. < 


LE 


deprima(l ; A 
derelica(! ; i) 


deriva : 1) 
descalifica (1 


1 


descălța(2; 1 
descărea(2 ; 1) 


descheia(12 ; 


descounsidera 
descovoia(11 ; 
descuia (12 ; 
descurca ; 
desfășa(5; 1 


desfășura (10; 


D) 
Q; 1 
1) 

t), 

t) 


1) 


se/desfăta(5 ; i/t) 


desfăța(5; t 


desfereca(1 ; t) 


desioia(1!i 
NEE 
deshăm a(2 d 
despera (1 ; 

despica(l ; i 


"Ae 


despresura (1 17 


despuia(15 ; 


destrăma(2 ; 


t) 
(9 Aa 


destupa(1 ; t) 


: copiez ete, 


ON 
SR 


'deșela(8 ; t 
deșerta(8 ; 1) 
deșira(l ; t) 
se/deștepta( ; i/t) 
determina(l ; t-să) 
detesta(l ; Vie | 
= detuna(l; i; p. 3) 
se pe atat ICI a 
dezaproba(1'; t-că) 
-l dezbăra(5 ; tde) 
dezbina(1 ; t) ` 
dezbrăca(2 ; dw 
se/dezgheţa(8 ; Hä, 
dezghioca(9 ; | 
dezgropa(9 i 
dezgusta(l ; t): 
dezintoxica(l ; t) 
dezlega(8 ; t), 
dezmăţa( ; i). 
2dezmierda(8 ; t). 
deznoda(9 ; t) 

- dezumlla(11.; t) 
dezvăța(5 ; t-să) 
Gezvolta(l:; L) 
dilata(l ; t) 
diseulpa(1.; t) 
discuta ; ti (Zen ) 
diseca(l ; 8 
disloca(l ; t), 
dispula(| ; t). 

se disputa(1 ; i) 
diversilica(1 ; pn: 
dizolva(l Dir: 
divulga(1 ; .t-că): 
domina(l ; Y 


S 


© 


1. Se "Zeg mai ales la trecut, 

d La persoana a III-a, indicativ, dezmiardă. 

d Cu sens figurat se conjugă la toate persoanele : 
La prezent se conjugă : 


d 


"să farmece ete. 


Co 


edilica(1 ; t) 
educa(l ; t 
electrifica(1 ; 1) 
elimina(1 ; t 
emana ; t)) 
enumera(1 ; t) 
enunța(l ; t) 


evapora ; i; p. 3) 


evita(l ; t/să) 
evoca(l ; t) 
exalta( t) 
excita(l ; t) a 
exclama(l ;. t), 
excomunica(l ; t). 


“executa ; t); 


exemplifica(1.; t) 
exercita(1 ; t) 
exista(1 ; 1 
expira(l ; i) 
explica(l ; 1/ A 
exporta ; t) 
exprima(1 ; t) 


Vësiege pt KE 


farmec, d armeci, 


exulta(1; i). 
ezila(l ` ti+să) 
fabrica(1 ; t 
falsifica(1 ; t) 
fărîima(1 ; t), 
făta(4; def. ; 
felicita(1 ; t). 
fereca(l-; it) | 


est, 3) 


fermeca(1 ; t) 


fluiera(l ; i, t) 
flutura(l ; i, t) 


mă evapor ecte. 
fermecăm, fermecafi, 
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Biere ak Za t) s. intziga (4 ; t). 


iortilica(1 ; t) inunda(l ; t) | 
frăminta(1 ; t) invita(l ; t-să) ` 
DESEN e fu. invoca(l ; t) ` 
fremăta(7 ; i; p. 3) iriga(l ; t). 
fructifica(1 ; t) `, „irita(l ; 0 
iulgera(] ; i; p. 231 ` iscan O R 
fumega(1 ; i; p. 3) ` îmbarca(1 ; t) ` 
fura(1 ; t) Å ct se/imbăta(5.; i/t) 
furnica(1 ; t) © imbia(12; t-la/să). 
gidila(1 ; t) îmbiba( ; Leni 
glorifica(l ; t) îmbina( ; t) ` 
gratifica(] ; t) ` l îmbrăca(2 ; t) 

se gudura(l ; i; p. 3). îmbuca(l ; t) 
guița(l ; i; p.3) se/îmbuiba(1 ; i/t+cu)' 
gusta(1 ; t) împăca(2; t) l 
identifica(1 ; 1) împiedica(1 ; t-să) 
“ierta(1 ; it-că) ` J împila(1 ; t) 
ignora(l ; t/că) ` împlinta(1 ; t) 
imita(1 ; t) împrăştia(12; t) 
implica(1 ; t) “impresura(1 ; t) 
implora(l ; t-să) “impreuna(l ; t) 
importa(l ; t) împroşca(9; t-cu) 
“importa(1; i; p. 3/că) împrumuta(1 ; t) 
imprima(1 ; t) | împușca(l ; t) 
imputa(l ; t/că) inălța(2 ; t) 
incinta(1 ; t-să) ` se încăiera(2 ; ti-+cu) 
indica(1 ;'t/să) încălea(2 ; t) ` 
infirma ; t/că): încăleca(2 ; t) 
insista(1 ; ti-+să)- încălța(2 ; t) 
inspira(1 ; 1-să) incărca(2 ; t). . 
instiga(1 ; t-să). ` încerca(8 ; t/să) 
insuila(1 ; t/să+D,) închega(8 ; t) 
insulta(1 ; t) încheia(12 ; t) 
intensifica(1 ; t) inchina(1'; t) 
intoxica(1 ; t) incinta(l ; t) 
intra(11 ; i) înclina(1 ; t, tisă“) 

1, La prezent: foarfece, foarfeci, foarfecă, forfecăm ete. 


+ La persoana a III-a, prezent indicativ : iartă. 

- Se folosește mai mult în structuri negative : ECU) 

Se conjugă și asemeni verbelor din 10: impresor, etc. 
. Se conjugă și cu sufixul -ez- : impreunez etc. 


oe ois 
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înconjura ; t) 

încovoia(14'; t) : 
?se încrincena(] i IER 
se Tocerunta(: 

încuia(12 ; oi: 


se încumeta(l;. ti +a, iîn/să) 


încurea(l ;; D pate 
EE t-să) 
îndesa(8 ; 
îndopa(9 ; S P 
îndrepta(8 ; t) 
îndruga(l ; t) ` 
îindruma(1 ; t-să) 
îndupleca(1 ; t-să) 
indura(1 ; t/să) 
se îndura(1 ; ti--de/s să), 
îneca(8 ; t) 
înfăşa(5 ; t). 
'infäşura(l ; t) 
înfăța(5 ; 
se/infierbinta (ii g i/t) 
înfiora(9 ; H 
înfrunta(1 ; t) 
se înfrupta((1; ti+din) 
înfuleca(1 ; t) 
înfunda(1 ; t) ! 
se întunda (1: vn "BEN 
se/infuria(12 ; i/t). 
îngăima(2 ; t) 
îngheța(8 ; i)o 
înghimpa(l ; 99 
se îngimia(l ; ; o 
îngina(1 ; t) 
îngrăşa(2 ; t) 
îngropa(9 ; t) 


1. Se Sud și asemeni 
Mäe ele. 


îngroșa(9 ; t) 
înhăma(2 ; t) 
înhăța(2 ; t) 
înjuga(i ; t) 
înjunghia(12 ; t) 
înjura(l ; t) - 
înlätura(1 ; t) 
înmuia(15 ; t) 
înnoda(9 ; t) 
înota(9; i) ` 
însemna(8 ; t) 
“insemna(8 ; ; „COD. syi 
| să, că) 

înspăiminta(l ; (E all 

însura(10; t) 

inşela(1 ; t) 

inştăca(2 ; 1) 

înşira(1 ; t) 

întărita( ; Cat 

întîmpina(1 It 
se Întîmpla(l1 ; i; 

D Aisä, că) 
întîrzia(12 ; i ; D-Leuisän 


întreba(8 ; t) 
întretăia(13 ; t) 
se/întuneca(1 ; i/t). 
înțărea(2; t) 
înțepa(8 ; t) ` 
înţesa(8 ; t) 
învăţa(5 ; Lan, că) - 
- înveşmînta(1 ; t) 
învia(12 ; i, D 
“se Învolbura(1 ; i) 
juca(10 ; tu 


se juca(10 ; ti-+-cu) 


verbelor din 10: înconjor, infăsor, 


„ Se conjugă și cu sufixul -ez-, la a (prezent ; insemnează, se involbu- 


Tează, se inerincenează ete. 
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judeca(1; t), ` 
jura(1 ; t-că, să) 
justifica(1 ; t). 
lăsa(2 ; t-să) 
lătra(11 ; i; p.3), 
lăuda(2; t) ` 
lega(8 ; ER Aa ara, 
se lega(8 ; ti-+de/„să“) 
legăna(8 ; t) 
lepăda(8 ; t). 
leșina(l ; i) ` 
lua(nereg. ; t) 
se lua(nereg. ; ti-+după) 
luneca(i ; t) 
lupta(l ; i). 
Imanifesta(1; t). 
*marca(l ; 1) 
măcina(2 ; t). 
mărita(1 ; t) 
măsura(10.; t), 
mălura(1 ; t) 

„ merita ; t/să) 
„mesteca(1; t) ` 
3mieuna(8 ; i; p. 3) 

=: mira(l ; t; p. 3/că, să) 

se mira(1 ; ti-t-de/că)... 
mistifica(1 ; t) 
mișca(1 ; tL / s 
mișuna(l ; i; p. 3) 
mina(1 ; t) e 
minca(nereg. ; D 
mingiia(12 ; t) 

se/miînia(12; ijt). 
modifica(1 ; t) 
mortilica(1; t) 
muia(15 ; t) 


Á 


” 


9 


multiplica(1; t) 
mumifica(1; t) ` 
murmura(l ; i) 
mustra(11 ;. t-că) 
mușca(l ; t) 

-= muta(l ; t), SCH 
necesita(l ; t; p. 3) 
necheza(8 ; i) ` 
nega(8 ; Ueä) 
notifica(1 ; t/că) 
număra(l ;.t) 
obliga(1 ; t-să) 
observa(1 ; t/că) 
ocupa(l ; t) 

se ocupa(1 ; ti+-de, cu) 

se/oitica(l ; i/t) 
optimal ; t). 
Zordonat! ; t/să) .. 

se osilica(l ; i) 

(se) oua(def.; i; p. 3) 
pacilica(1 ; t) 
palpita(1 ; i) ` 
panifica(1 ; t) 
participa(l ; i-+-la) 
păpa(2; D A 

5-i păsa(2; ti+de/că ; 

Je aa als), 
peria(12 ; t) 

se perinda(l ; i) 
permuta(l ; t) 
persecuta(l ; t) 
persista(1 ; i) 
personifica(1 ; t) ` 

se petrifica(l ; i) 
pica(1; i). . 
picura(1 ; i; p? 3; t) 


1. Cu sensul „a demonstra“, primește sufixul -ez- : manifesiează ete 
„ Cu sensul „a reprezenta“, primește sufixul -ez-: marchează etc. 


3. La prezent, persoana a IIl-a, miaună, c 
4. Cu sensul „a pune în ordine“, primește sufixul -ez-: ordoncază ele, 
5. Se folosește mai ales în structuri negative : nu-i pasă.. 


se 


se 


E 
g Pi 


se 


AU 


-l 


pieptăna(7 ; t) 
pişca(l ; t) 
planifica(1 ; t/să) 
pleca(8 ; i): 

pleca(8 ; ti+în faţa/D.) 
plimbau ; t) 
ploua(l ; i; p. 3) 
pose dat! ; t) 
practica(1 ; D 
prăda(2 ; t) 
1preceda(1 ; t, ti+D) 
precipita(l ; i) 
preda(nereg. ; t) 
predica(1 ; i, t) 
predomina(l ; i) 
preexista(l ; i). 
preiabrica(l ; t) 
prefera(1 ; t/să) 
“pregeta(1 ; t-+să) 
preintîmpina(1 ; t) 
prelua(nereg. ; t) 
preocupa(1l ; ti+de/să) 
preocupa(l ; t; p. 3) 
prepara(| ; t-să) 
presăra(2 ; t) | 
preschimba(l ; t-în).. 
“prezenta(l ; t) 
proclama! ; t) 
procura(l ; t) ha: 
profita(1 ; ti+de/că 
pronunța(1 ; t) | 
propaga ; t) 
prospera(l ; i) 
provoca(9 ; t-să) 
publica(1 ; t) 

pupa(t ; î) 


purica(1 ; t) 


purifica(1 ; t) . 
purta(10 ; E. 
ramifica(l ; t) 
ratitica(l ; t) 
răbda(2; t/să) 


se/răscula(10 ;: i/t) 


răscumpăra(4 ; t) 
răsfăţa(5 ; t) 
răsfira(1 ; t) 
răsturna (10 ; AR 
răsufla(11 ; i) 
răsuna(i ; i) 
răzbuna(i ; t) 


se/recalifica(1 ; i/t) 


recăpăta(6 ; t) 
rechema(8 ; t) 
recita(l ; t) 
reclama(l ; t-că) 
recomanda(l ; t-să) 
rectifica(l ; t) 
recuza(l ; t) 
reda(nereg. ; t) ` 
redeștepta(8 ; t) 
reduplica(1 ; t) 
reeduca(l ; t) 
“reflecta ; t) 
refracta(l ; t) 
refuza(1 ; t/să) 
regreta(1 ; t/că) 
reinvia(12 ; i, t) 
releva(l ; t/că) 
relua(nereg. ; t) 
remarca(l ; t/că) 
renega(8 ; t) 


renunța(1 ; ti+la/să) 
repara(l ; t) 
repeta(1 ; t/că, să) 


1. La persoana a III-a, indicativ prezent : precede, preced, 
2. Se foloseşte mai ales in formă negativă: nu pregelă SĂ.. 


3. La prezent: prezint, ete. 


4. Cu sensul „a se gindi“, primeşte sufixul ez: "bi ti etc. 
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replica(1 ; t/că) 
Ireprezenta(l ; 1) 
'reprezenta(1 ; „cop.“*) 
reprima(l ; t) 
reproba(1 ; t/că) 

-i repugna(l ; ti; 

p. 3/că, să) 

respecta(l ; t) 
respira ; i) 
reteza(8 ; t) 
revalorilica(1 ; 1) 

se/revărsa(5 ; i/t) ` 
revendica(l ; t) 
revoca(l ; t) | 

se revolta(1 ; (contra) 
revolta(1 ; t) 
rezema(7 ; t) 
rezerva(l ; i), 
rezida ; def, ; 

ti+în; p. 3) 

rezista(l ; ti+la/să) 
rezolva(l ; 1) . 
rezulta(1 ; i; p. 3/că) 
rezuma(l ; t) ` 

se rezuma(l ; ti-+la/să) 
ridica(l ; t) i 


"mail ; i; p. 3) 
ruga(10 ; t-să) E 

se ruga(10; i; ti+de 

la/să) 

rumega hi, t; p. 3): 
sacrifica(1 ; t) 
saluta(1l ; t) 
sălta(2 ; t, i) 
săpa (2; t) 
săruta(l ; t) 
sătura(2 ; t-de/să) 


km 


1. La prezent; reprezinl etc. 


scălda(2 ; t) 
scăpa(2 ; t-de/să) 
scăpăra(G ; t, i) 
scăpăta(b ; i) . 
scărmăna(6 ; t) 
scărpina(2; 1) 
“scheuna(8 ;i; p. 3) 
schimba(l ; t) 
sculunda(l ; t) 
scuipa(l ; i, 1) 
scula(10; t) ` 
scurma(l ; t, i) 
scutura(l ; t) 
scuza(l ; t-că) 
seca(8 ; t, i) 
secera(l ; t) 
semăna(7 ; t) 
semăna(7 ; ti+-cu) 
semnifica(1 ; t) 
separa(l ; t-de) 
sfăärima(1 ; t) 
sfîrtica(1.; t) 
sfişia(12 ; t) 
simplifica(1 ; t) 
solicita(1 ; t/să) 
se/solidifica(1 ; i/t) 
spăla(5 ; t). 
spečifica(1 ; t/că) 
spera(] ; t, ti+în/că, să) 
speria(12 ; t) 
spinteca(l ; t) 
spinzura(1 ; 1, i) 
spulbera(1 ; t) 
Sspumega(l ; i) 
spurca( ; t) 
sta(nereg. ` i/„să“) 
stratilica (1 ; t) 
străfulgera(l ; t) 


2. La persoana a III-a, indicativ prezent : scheaună,. 
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strămuta(l ; t) 
strănuta(l ; i) 
strecura(10 ; t) 
strica(l ; t) 
striga (1; t) 
strimba(l ; t) 
subjuga(l ; t) 


tulbura(1 ; t) 
tuna(l; i; p. 3) 
“turna(l0 ; t) 
tesăla(5 ; t) 
tipa(l ; i) 

uda(l ; t) 

uila(l ; t/să; că) 


subzista(l ; i) se uita(l; ti+la/ să“, „că“) 
isucceda(1 ; t, ti +D) umbla(11; i, „ti“ + 
sucomba(ł; i) cu/să) 


sufla(11 ; i, t/că, să) 
sufleca(1 ; t) 
-se/sufoca(l ; i/t) 
sughiţa( ; i) 
sugruma(l ; 1) 
suna(l ; i, t) 
supăra(4 ; t) 
suporta(l ; t/să) 
suprima(1 ; t) uzurpa(l ; t) 
surescita(1 ; t) valorifica(1l ; t) 
surpa(] ; t) ` îs văita(2 ; i)o 
suscita(1 ; t) vărsa(š ; t, i) 
suspenda(1 ; t) vătăma(6 ; t) 
suspina(1 ; i) verilica(l ; t) 
susura(l ; i) versifica(1 ; t) 
șuiera(l ; i) vindeca(1 ; t-de) 
tăia(14 ; t) vinilica(l ; i, t) 
termina(1 ; t/de) vintura(l ; t) 
toca(9; t, i): zbiera(8 ; i, ti+la) 
transfera(1 ; t) se zbuciuma(| ; i) 
transforma(l ; t) zbura(10 ; i) 
transpira(| ; i) zburda(l ; i) 
transporta(l ; t) zdruncina(l ; t) 
treiera(1 ; t) zeilica(1 ; t) 
tremura(l ; i) zgiria(12 ; t) 
triumfal ; i) se zvinta(| ; i) 
1. La persoana a Ill-a, prezent : succede, să succed, succeadă. ` 


2. Cu sensul din limbajul cinematografic, primește . sufixul -ez-: 
lurnez ete. 


3. Cu sensul „a felicita“, primește sufixul -ez- : urez etc, 
4. La prezent, se conjugă: usuc, usuci, usucă, uscăm etc, 


umila(11; t) 
unifica(l ; t) 
Sura(l ; t) 
urca(| ; i, t) 
urla(li ; i) 
urzica(1 ; t) 
iusca(1 ; t) 
ustura(1 ; t) - 
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Clasa 2 : verbe cu sufixul -EZ-, în structura temei | 
„a prezentului 


abandona(16 ; t) „  afişa(16 ; 1) 
abilita(16 ; t) afina(16 ; t) 
abona(16 ; t-la)- agasa(16; 1) 
aborda(16; t) ` aglomera(16 ; deg 
abrevia(17; t) aglutina(16 ; 

se/abrutiza(16 ; unn. agoniza(16 ; e 
absenta(16 ; i) se/agrava(16 ; i/t). 
absolutiza(16 ; t) agrea(17$ t). ano 
abstractiza(16 ; t) ... se ahtia(17 ; ti-+după) 
abuza(16; tide) : aiura(Î6 ; i) 
acapara(16; t) = ` ajusta(16 ; t) 
accelera(16 ; t) | ajura(16 ; t). 
îi oa ui , ti+ ajutora(16 ; t) 

asupra) alarma(16 ; t) 

accidenta(16 ; t) i alăpta(16 ; t) 
achiziționa(16 ; Haa alfabetiza(16 ; t) 
acidula(16 ; 1).. alia(17 ; t) 

se aciua(16 ; i) se/aliena(16 ; i/t) 
aclimatiza(16 ; t) alimenta(16 ; t) 

se acomoda(16; i, ke alinia(17 ; t) 
acompania(17 ; t se/altera(16 ; i/t) 


aconta(16 ; t) 


acorda(16 ; t). alterna(16 ; i, tipeu, t) 


amaneta(16 ; t) 


acosta(16; i, t) Dé 
derea o 1 EIST Me ic) 
activa(16 ; i) se ambala(16 ; GMT 
activiza(16 ; t) ambiționa(16 ; t/să) 
actualiza(16 ; t) se ambiţiona(16 ; i /t-să) 
acționa(16 ; i, t) ameliora(16 ; t) 
acumula(16 ; t) amenaja(16 ; t) 
adapta(16; t) amenda(16 ; t) 
adiționa(16 ; t) ameriza(16 ; i) 
administra(16; `t) amnistia(17; t) 
admonesta(16 ; t-că) se amoreza(16 ; ti-+de) 
adnota(1 ; t) amortiza(16 ; t) 
adresa(16 ; t) amplasa(16 ; t) 
adula(16 ; t) i amputa(16 ; t) 
alecta(16; t) | analiza(16 ; t) 

se afilia(17; ti+-la) anatemiza(16 ; t) ` 
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ancheta(16; t) 


se/anchiloza(16 ; i/t) 


ancora(16 ; i, t) 


se/anemia(17 ; i/t) 


anestezia(17 ; t) 
anexa(16 ; t) 
angaja(16 ; t) 
angaja(16; t) | 
se angaja(16 ; ti+la/să) 
anihila(16 ; t) ` 
aniversa(16 ; t) 
anticipa(16 ; t/că) 
antrena(16 ; t-la, 'în/să) 
. anula(16; t 6 i 4) 
apela(16 ; ti+la) 
aplana(16; t) 
apostrofa(16 ; t) 
aprecia(17 ; t/că) 
apreta(16 ; t) Le 
aprofunda(16; t) 
aproviziona(16 ; t) 
aproxima(16 ; t) 
aranja(16 ; t/să) 
arbitra(16; t) ` 
arbora(16; t) 
ardeia(17 ; t) ` 
arenda(16 ; t) 
aresta(16; t) 
arginta(16 ; t) 
argumenta(16; t) 
arhaiza(16; t) 
arma(16 ; t) 
articula(16 ; t) 


- se/artifieializa(16; t) ` 


asalta(16 ; t) 
asambla(16 ; t) 
asana(16; t) 
asasina(16 ; t) 
asedia(17 ; t) 
asfalta(16 ; t) 
asfixia(17 ; t) 


asimila(16 ; t) . 
asocia(17 ; t) 
asorta(16 ; t) 
așchia(17 ; t) 
atașa(16; t) . 
atenta(16 ; 'ti-+la, 
contra) 
atenua(16 ; t) 
ateriza(16 ; i) 


se/atrofia(17 ; i/t) ` 


audia(17; t) 


se autoguverna (16; i) 


automatiza(16 ; t) . 
autoriza(16 ; t-să). 
avansa(16 ; t, i) 
avantaja(16 ; t-să). > 
avaria(17 ; t): i 
avertiza(16 ; t-că, să) 
aviza(16 ; t-că, să) 
avorta(16 ; i, t) ` 
axa(16; t) a 
badijona(16 ; t) 
bagateliza(16 ; D: 
balansa(16 ; E, 


se/balona(16 ; i/t) 


banaliza(16 ; t): 
bandaja(16;t) 
bara(16; D: 
baricada(16 ; t) 


se baza(16 ; ti-+pe) 


betona(16; t) 
bifa(16 ; t) - 
binecuvinta(16 ; t) 
blama(16; t) 


se blaza(16; i) - 


blinda(16 ; t): 
bloca(19 ; t) 
bobina(16 ; t) 
boicota(16 ; t) 
bomba(16; D: 
bombarda(16; t) 


se 


se 


cangrena(16 ; i) 


boxa(16 ; Hen t 
bracona(16 ; i i) 
brava(16 ; t, i) 
brăzda(16 ; t) 
breveta(16 ; t) 
bricheta(16 ; t) 
broda(16 ; t) 
bronza(16 ; t) 
broșa (16; t) 
bruia(17; t) ` 
bruma(16 ; t) 
brusca(19; t Ju 
brutaliza(16 ; t) 
bucla(16 ; t) 
bura(16 ; i) 
cabra(16 ; i) 
cadenţa(16 ; t) 
calcula(16 ; Mica) 
caligrafia(17 ; t, i) 
calma(16 ; t) 
calomnia(17 ; t) 
camufla(16; t) 


'canaliza(16 ; t) 


candida(16 ; ti--la, 


pentru) 


canoniza(16 ; t) 
cantona(16 ; t) 
capitaliza(16 ; t) 
capitona(16 ; t-cu) 
capitula(16 ; i) 
capota(16 ; i) 
capsa(16; t) 
capla(16; t) 
captiva(16 ; t) 
captura(16 ; t) 
caracteriza(16 ; t) 
carboniza(16 ; t) 


se caria(17 ; i) 
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caricaturiza(16 ; t) | 
carta(16 ; t) 


-i căşuna(16 ; 


cartografia(17 ; D 
cartona(16 ; t) 
casa(16 ; t) 
castra(16 ; t) 
cataliza(16 ; t) 
cataloga(19 ; t) 
catapulta(16 ; t) 
catiiela(16; t) 
cauteriza(16 ; t) 
cauza(16; t) 
caza(16 ; i) 
căpia(17.; i) 

ti; p. 3) 
ceda(16; t) 
celebra(16 ; t) 
centra(16; i t) | 
centraliza(16 ; t) 
cenzura(16; t) 
cerceta(16 ; t) 
chibiţa(16 ; i) 


se cicatriza(16 ; i) 


citra(16 ; t) 
cimenta(16 ; t) 
cina(16; i) 
cita(16;.t) 
civiliza(16 ; t) 
cizela(16 ; t) 
clasa(16; t) 
claustra(16 ; t) 
claxona(16 ; i) 
coafa(16 ; t) 


se coagula(16 ; i) 


se 


` Se 


se coaliza(16; ti+cu) 
cocheta(16 ; ti-+cu) 
cocirja(16 ; i) 
cocoşa(16; i) 
cocoţa(16; t) 
cointeresa(16 ; t) 
colabora(16 ; Den la) 
colaționa(16 ; t) 
colecta(16 ; t) 


se conforma(16 ; 
se/congela(16 ; i/t) 
se congestiona(16 ; i) 


colectiviza(16 ; t) 
colecţiona(16 ; t) 
coloniza(16 ; t) 
colora(16 ; t) 
colporta(16;; t) 
“comasa(16 ; t) 
comemora(16 ; t) 
comenta(16 ; t) 
comercializa(16 ; t) 
compartimenta(16 ; t) 
compensa(16 ; t) - 
compila(16 ; t) 
completa(16 ; t) 
complota(16 ; t/să, 

- ti+-contra) 
concedia(17 ; t) 
concentra(16 ; t) 
concerta(16 ; i) 
concesiona(16 ; t) 
concilia(17 ; t) 
concretiza(16 ; t) 
concura(16 ; i, ti+la/să) 
condensa(16 ; t) `. 
condimenta(16 ; t) 
condiţiona(16 ; t) 
conecta(16 ; t) 
conexa(16 ; t) 
coniecţiona(16; d 
conierenţia(17 ; 

Bëbee 
confesa(16 ; t) 
coniigura(16 ; t) 


ti+D.) 


conluera(16 ; ti-+la/să) 
consemna(16 ; t/că) 
consola(16 ; t) 
consolida(16 ; t) 
conspecta(16 ; t) 
consterna(16 ; t) 


conta(16 ; pini | 
3/că) 
contabiliza(16 ; 2 
contamina(16 ; t) 


__contrabalansa(16 ; t) 


se 


se 
se 


se 


contracara(16 ; t) 
contracta(16; t) 
contramanda(16 ; t) 
contrasemna(16 ; t) 
contrasta(16 ; ti-+cu) 
controla(16 ; t) 
contura(16; t) 
conversa(16 ; ti+cu) 
coopera(16 ; ti+cu) 
coopta(16 ; t) 
coordona(16 ; t) 
copia(17 ; t) 
corecta(16 ; t) 
corela(16 ; t) 
coresponda(16 ; ti+cu) 
corija(16 ; t) | 
costuma(16 ; t) - 
cota(16 ; t) 

cotiza(16 ; t) 
crampona(16 ; ti+de) 
crea(16 ; t) 
credita(16 ; t) 
creiona(16 ; t) 
cresta(16 ; î) 
creştina(16 ; t) 
crispa(16 ; i) 
cristaliza(16 ; i) 
croma(16 ; t) 
cronometra(16 ; t) 
croşeta(16 ; t) 

culmina (16 ; tieu) 
culturaliza(16 ; t) ` 
cumpăta(16 ; i) 
cumula(16 ; t) 
cupla(16 ; t) 

curba(l6; t) 
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curenta(16 ; t) 
curta(16 ; t) 
cuvinta(16 ; t) = 
dactilografia(17 ; t) 
dansa(16; i; ti+cu) 
dantela(16 ; t) 
data(16; i, ù > 
datora(16; t4+D.) 
dăuna(16 ; ti+D; p. 3) 
debarasa(16 ; t) 
„debita(16 ; t) 
debloca(19; t); . 
deborda(16 ; i, t) 
debuta(16 ; i) 
decanta(16 ; t) 
decava(16; t) 
deceda(16; i): 
decepţiona(16 ; t) 
decerna(16 ; t) 

` decima(16 ; t) 
declanșa(16; t) .. 
declasa(16; t) 
decoda(16; t): 
decola(16 ; t) 
decolora(16 ; D. 
deconecta(16 ; D 
deconta(16 ; t) `- 
decora(16.; t) 
decortica(19 ; t). 
decreta(16; t/că) 
decupa(16 ; t) 
decupla(16 ; t) 
dedubla(16 ; t) 
deialca(19 ; t) 
defavoriza(16 ; t) 
detăima(16 ; t) ` 
defecta(16; t): 
defila(16 ; i) 
definitiva(16; Uu > 
deilora(16 ; t) ` 
deforma(16 ; D. 


deirişa(16 ; t). 
degaja(16 ; t). 
degaza(16 ;:t) 
degenera(16 ; i) 
deghiza(16 ; D, 
degrada(16 ; t) .. 


se/degrada (16; i/t) 


degresa(16 ; t) 
degreva(16 ; t-de) 


: dejuna(16 ; i). 


delapida(16 ; t) 
delecta(16; t). 
delibera(16 ; i): 
delimita(16 ; t) 
delira(16 ; i) 
demachia(17; t) 
demara(16 ; i) 
demarca(19 ;..t) 
demilitariza(16 ; t). 


„demisiona(16.; ʻi) 


demobiliza(16 ; t) 
democratiza(16; t) 


se demoda(16 ; i) 
se demonetiza(16 ; i) > 


demonstra(16 ; i, t/că) 
demonta(16; t)- 
demoraliza(16 ; t) 
denatura(16 ; t) 
denigra(16 ; t) 


„ denivela(16; t) 


deparazita(16 ; t) > 
depana(16 ; t) 


depărta(16 ; t). 


depila(16 ; t). 

depista(16; t/că) 
deplasa(16; t) . 
depolariza(16 ; t) 
depopula(16 ; t) 
deporta(16 ; t) 

deposeda(16 ; t). 
depozita(16; t) 


se 


se 


deprava(16 ; i) 
deprecia(17 ; t) 
deraia(17 ; i, t) 
deranja(16 ; t) 
derapa(16 ; i) 
deratiza(16 ; t 
derula(16 ; t) 
deruta(16 ; t) 
desăra(16 ; t) | 
desărcina(16 ;. t) 
descărna(16 ; t) 
descătuşa(16 ; Da 
descentra(16 ; t) 
descentraliza(16 ; 1) 
descifra(16 ; t) 
descleia(17 ; t) 
descleşta(16 ; t) 
descompleta(16 ; t) 
descongestiona(16 ; t) 
descuraja(16 ; t) 
desemna(16 ; t-la/să) 
desena(16 ; t) ` 
desiigura(16 ; t) 
desființa(16 ; t) 
desirina(16 ; îi) - 
deshidrata(16 ; t)" 
deshuma(16 ; t) 
desigila(16 ; î) 
desolidariza(16 ; déet 
despacheta(16 ; t) 
desperechea(18 ; t) 
despovăra(16 ; t) 
desprimăvăra(16; i; . 
Kean EE 
destina(16 ; t-să) 
destrăbăla(16 ; i) 
deșănța(16 ; i) 
deșeua(def. ; t) 
deșuruba(16 ; t) 
detalia(17 ; t) 
detaşa(16 ; t) 


` detecta(16 ; t/că) 


ai 


deteriora(16 ; D: 
detracta(16 ; t) 
detrona(16; t) 
deturna(16 ; t) 
devaloriza(16 ; t) 
devansa(16; t) 
devasta(16; t) 
developa(16 ; i) 
devia(17; t, i): 
devora(16 ;. t) 
devota(16 ; ti +D} 
dezacorda(16 ; t) 
dezarma(16 ; t) 
dezarticula(16 ; t) 
dezavantaja(16 ; t) 
dezavua(16 ; t). 
gezaxa(16, ot a 
dezbobina(16 ; t) 
dezechilibra(16 ; e 


dezechipa(16;; t) 


dezerta(16; i) 
deziluziona(16 ; t) . 
dezinfecta(16 ; t) 


se/dezintegra(16 ; i/t) 
se/dezinteresa(16 ; i/t) . 


dezmembra(16 ; d. 
EE EN t) 
dezola(16 ; t) 
dezonora(16 ; E: | 
dezorganiza(16 ; t) 
dezorienta(16 ; t) 
dezrădăcina(16 ; t) 


se/dezumaniza(16 ; i) 


diagnostica(19 ; t) ` 
dialoga(19 ; ti-+cu) ` 
dicta(16 ; t) 
diferenția(17 ; t) 


se diftonga(19 ; i) 


difuza(16 ; t) 


digera(16 ; t 


se 


dilua(16 ; t) 
dimensiona(16 ; t) 
diminua(16 ; t) - 
dinamita(16 ; D 
dinamiza(16 ; t) 
dirija(16 ; t-să) 
disciplina(16 ; t) 
discredita(16 ; t) 
disimila(16 ; t) 
disimula(16; t) 
disocia(17.; t) 
dispensa(16 ; t 
dispersa(16; t) 
distanţa(16 ; t) . 
distila(16 ; t) 
distona(16 ; 
distra(16 ; Ze 
divaga(16 ; i) 
diviniza(16 ; t) 
diviza(16 ; t) 
divorţa(16 ; t) 
dispraţia(17 ;-t) 
documenta(16 ; t) 
dogmatiza(16 ; t) ` 
domicilia(17 ; i) 
dona(16; t) 

dopa(16 ; t) 
doza(16; t) ` 
dramatiza(16 ; t) 
drapa(16 ; t) ` 
drena(16 ; t) 
dresa(16 ; t) 
dribla(16 ; t) 
droga(19; t) ` 
dubla(16; t) 
duela(16 ; re) 
dura(16 ; i; p. 3). 
echilibra(16 ; "o 


i, ti+cu) 


.echipa(16 ; t) 


echivala(16 ; t, ti+cu) 
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eclipsa(16 ; t) 
ecraniza(16 ; t) 
edita(16; t) | 
efectua(16 ; î) 
egala(16 ; t) 
egaliza(16 ; Lu 
elabora(16 ; t) 
electriza(16 ; t) 
electrocuta(16 ; t) 
elibera(16 ; t) 
elida(16.; t) 
elogia(17 ; t) 
elucida(16 ; t) 
eluda(16 ; t) 
emaila(16 ; t) 


se/emancipa(16 ; .i/t) 


emigra(16 ; i) 
emoţiona(16 ; t) 
emulsiona(16 ; t) 
enerva(16 ; t) 


se/entuziasma(16 ; i/t) 


epata(16 ; t) 
epuiza(16 ; t). 
epura(16 ; t) 


se erija(16 ; Dim 


escalada(16; t) 
escamota(16 ; t) 


se eschiva(16 ; ti+de la) 


escorta(16 ; t) 
estima(18 ; t/că) 
estompa(16 ; t) 
estropia(17 ; t) 
eşalona(16 ; t) 
eşua(16 ; i) 
etaja(16 ; t) 


- etala(16.; t) 


etalona(16 ; t) 
etanşa(16; t) | 
etatiza(1€ ; t) 
eterniza(16 ; t) 
eticheta(16 ; t) 


europeniza(16 ; t) 
evacua(16 ; t) 
„evada(16; t) 
evalua(16 ; t) 
evidenţia(17 ; t/că) 
evolua(16 ; i) 
exacerba(16 ; t) 
exagera(16 ; t) 
examina(16 ; t) 
exaspera(16 ; t) 
excava(16 ; t) 
excela(16 ; ti+-in) : 
SSC E LI" 
exersa(16 ; t, i) 
exhuma(16 ; t) 
exila(16 ; t) | 
exmatricula(16 ; t) 
expatria(17 ; t) 
expectora(16 ; i) 
expedia(17 ; t) 
experimenta(16 ; d 
expia(17 ; t) 
exploata(16 ; 2 
exploda(16; i, D: 
explora(16 ; 5 
expropria(17 ; t) 
expulza(16 ; t) : 


se extazia(17; i) 


extenua(16 ; t) 
exterioriza(16; t) - 
extermina(16 ; t) 
extrăda(16 ; t) 
facilita(16 ; t/să) 


se/familiariza(16 ; ti/t+cu) 


fanda(16 ; t) 
farda(16 ; t) 
fascina(16 ; t) 
fasciza(16 ; t) 
fasona(16 ; t) 
favoriza(16 ; t-să) 
fărimița(16 ; t) 


fecunda(16 ; i, t) 
federaliza(16 ; t) 
fenta(16; t) 
fermenta(16 ; i) 
fertiliza(16 ; t) 
figura(16 ; i) 
ființa(16 ; i). 
fila(16 ; t) 
fileta(16 ; t) 
filma(16 ; t). 
filozofa(16 ; i) 
filtra(16; t) 
finaliza(16 ; t) 
finisa(16 ; t) 
fisiona(16 ; t) 
fisura(16 ; t) 
fişa(16 ; t) 
fixa(16 ; t) 
flagela(16 ; D 
flanca(19 ; t) 
flata(16 ; t) 
ilirta(16 ; ti+cu) 
fluctua(16 ; t) 


se fofila(16 ; i) 


foileta(16 ; t) 
fora(16 ; i) 
lorma(16 ; t) 
formaliza(16 ; t) 


se formaliza(16 ; i) 


formula(16 ; t) 
forţa(16 ; t-să) 


se fosiliza(16 ; i) 
~- fotografia(17 ; t) 


fractura(16 ; t) 
fracționa(16 ; t). 
fragmenta(16 ; t) 
franca(19 ; t) 
frapa(16 ; t) 
fraterniza(16 ; ti+cu) 
fraza(16 ; t) 
fredona(16 ; t) 
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freza(16 ; 
rupi vi. 
friza(16 ; t) 
frina(16 ; t) ` 
frustra(16 ; t) -: 
fuma(16 ; t, i) 
funcţiona(16 ; i) 
funda(16 ; t) . | 
fundamenta(16 ; Di 
se iurişa(16;.i) . 
furniza(16 ; t) | 
fuziona(16 ; ticu) ` 
galopa(16 ; i) 
SH ege t) 
gara(16 ; 
pita A t/că) . 
gaza(16 ; t) 
se găinăța (16; i; p. 3) 
genera (16; t) ` 
generaliza(16 ; t) 
germina(16 ; i) 
gesticula(16 ; i) 
: se gheboşa(16; i) 
shida(16; t) ` 
ghilotina(16 ; t) 
gira(16; t) 
glosa(16; t) 
grada(16 ; j l 
graseia(17 ;, Ee ` 
graţia(17 ; t) 
grava(16 ;. t). 
gravita(16 ; ti+ 
A În jurul) 
grăpa(16 ; t).. 
grebla(16 ; D 
grefa(16; t) 
greva(16 ; ti+asupra) 
'grima(16,;; t) Ri 
grupa(16 ; t) 
gudrona(16 ; t 


268 


guverna(16 ; i, t) 
handicapa(16 ; t) 
hașura(16 ; t) -= f 
se hazarda(16 ; ti+în/să) 
hiberna(16 ; UR 
hipnotiza(16 ; 

(se) holba(16 ; t, i? la) 
idealiza(16 ; t) 
idolatriza(16 ; t) . 
ierarhiza(16 ; t) 
ierna(16 ; i) 
ilumina(16 ; t) 
ilustra(16 ; t/că) 
iluziona(16 ; t-că) 

-şi imagina(16; t/că) 

se/imbeciliza(16 ; ijt) 
imigra(16 ; i): 
imobiliza(16 ; t) 
imortaliza(16 ; t) 

se impacienta(16 ; t) . 
impermeabiliza(16 ; i) 
impieta(16 ; ti+asupra) 
importuna(16 ; t) 
impregna(16 ; t) 
impresiona(16 ; t) 
improviza(16.; t). 
impulsiona(16 ;: t-să) 
imuniza(16 ; t) 
înaugura(16 ; t) 
incarna(16 ; t): 
incendia(17 ; t) 
incinera(16 ; t) 
incomoda(16 ; D - 
incrimina(16 ; t) 
incrusta(16 ; t). 
inculpa(16 ; t) 
indigna(16; t) ` 
individualiza(16 ; t) 
industrializa(16 ; t). 
inerva(16; t) 
infecta(16; t) 


se infiltra(16 ; t) 

se/inflama(16 ; i/t) 
influența(16 ; t-să) 
informa(16 ; t-că) 
inhala(16 ; t) 
inhiba(16 ; t) 
iniţia(17 ; t) 
iniţia(17 ; t-în) ` 
injecta(16 ; D: 
inocula(16 ; t) 
inova(16 ; t) 
insera(16 ; t) 
insinua(16 ; t/că). 
inspecta(16 ; t) 
instala(16 ; t) 
instaura(16 ; t) 


instrumentaliza(16 ; t) | 


integra(16 ; t) 
intenta(16 ; t+D.) 
intenționa(16; t) 
intereala(16 ; D 
intercepta(16 ; t) 
interesa(16 ; D: 

se interesa(16; ti4+-de/să) 

=~ interfera(16; t; p. 3) 

se interioriza(16 ; i) K- 
intermedia(17 ; TA 
interna(16 ; t) 
interoga(19 ; t) 
interpela(16 ; t)- 
interpola(16 ; t) 
interpreta(16 ; t) 
intersecta(16 ; t) 
intervieva(16 ; t). 
intimida(16 ; t) 
intitula(16 ; t) 
intona(16 ; t) 
invada(16.; t) 
invalida(16 ; D 
inventa(16; D 
inventaria(17;; 0, 


inversa(16 ; t) 
investiga(19 ; t) 
invidia(17 ; t) 
iotaciza(16 ; t) 
ipoteca(19 ; t) 
iradia(17 ; t) 
iriza(16 ; t) 
ironiza(16 ; t) 
izola(16 ; t) 
îmbălsăma(16 ; t) 
îmbrăţișa(16 ; t) 

se îmbufna(16 ; i) 

se îmbujora(16 ; i) 
îmbuna (16; t) 
împacheta(16 ; t) 
împăia(17 ; t) 
împăna(16 ; t) 

se împăuna(16 ; ti+cu) 
împerechea(18; t) 
împestriţa(16 ; t) 
împopoţona(16 ; t) 
împovăra(16 ; t) 
impreuna(16 ; D 
împricina(16 ; t) 
împrospăta(16 ; t) 
împuţina(16 ; t) 
înainta(16; t, i) 
înapoia(17 ; t) 

se/inaripa(16 ; i/t) 
înarma(16 ; t). 
încadra(16 ; t) 
încarcera(16 ; t) 
încasa(16 ; t) 


se/incăpăţina(16 ; i/t): 


încătușa(16 ; t). 
înceta(16 ; t/să) . 

se încețoşa (16; i) 
închiria(17 ; t) . 

se închista(16; i) . 

se înciuda(16 ; ti-pe) 
încleia(17 ; t) 


to 
D 
Kal 


se încleşta (16; i) 
încolona(16 ; t) 
încondeia(17 ; t) 
încontra(16 ; ti-+cu) 
încorda(16 ; t) 
încorona(16 ; t) 
încornora(16 ; t) 
încorpora(16 ; t) 
încotoşmăna(16 ; t) 
încredinţa(16 ; t-că) 
se incredinţa(16 ; ti- +de/că) 
se încrincena(16 ; i) 
încrucişa(16 ; t) 
încununa(16 ; D 
încuraja(16 ; t-să) 
încuviinţa(16 ; t/să) 
îndatora(16 ; t) 
se îndătina(16; i; p. 3) 
îndepărta(16 ; D 
îndestula(16 ; t) 
îndoctrina(16 ; t) 
îndolia(17 ; D: 
înduioşa(16 ; t) 
îndurera(16 ; t) 
înfățişa(16 ; t) 
înfeuda(16 ; t) 
înfia(17 ; t) 
înfiera(16 ; t) 
înființa(16 ; 1) 
se/infiripa(16 ; i/t) 
se/inilăcăra(16 ; i/t) 
înflora(16;.t) ` 
infometa(16 ; t) 
întricoşa(16 ; t) 
înfrîna(16 ; t) 
înfrumuseța(16 ; t) 
se înfumura(16 ; i) 
îngenunchea(18 ; i, t) 
se/ingîndura(16 ; i/t) 
îngloba(16 ; t) ` 
se/ingloda(16 ; i/t) 


S 


(e) 


270 


îngreļoşa(16; t 
îngreuna(16 ; t) 
îngrijora(16 ; t-că) 
ingusta(16; t) 

se înhăita(16 ; ti-+eu) 
înhuma(16 ; ZA 
înjoheba(16 ; 
înlăcrima(16 ; Go 
înmagazina(16 ; t) 
înmatricula(16:; t) 
înmănunchea(18 ; t) 
înmiresma(16 ; t) 
înmina(16 ; t+D.) 

se/înnegura(16 ; i/t) 
înnobila(16 ; t) 

(se) i ii anda i; (p. 3)) 

(se) înnora(16 ; d 3) 

se înrădăcina((16 ; ip; 3) 
înrăma(16 ; t) 
înregimenta(16 ; t) 
înregistra(16 ; t) 
înrola(16 ; t) 
insăila(16; t) 
insămința(16; t) ` 
insărcina(16 ; t-cu/să) 
inscăuna(16 ; t) 
înscena(16 ; t) 


„se însenina(16; i; p. 3) 


(se)insera(16 ; i; p. 3) 
înseta(16 ; i) 
însiloza(16 ; t) 

se însingura(16 ; i) 
însîngera(16 ; t) 
însiropa(16 ; t) 
înstrăina(16 ; t) 
înstruna(16 ; t) 
însuma(16 ; t) 
înşeua(def. ; t) 
înştiinţa(16 ;. t-de/că,să) ` 
înşuruba(16 ; t) 
întemeia(17 ; t) 


întemniţa(16 ; t) 
întina(16; t) ` 
întortochea(18 ; t) 
întrebuința (16 ; t-să) 
se întrema(16 ; i) 
se/intrista(16 ; i/t) 
întrona(16 ; t) 
întruchipa(16 ; t) 
întrupa(16 ; t) 
învăpăia(17 ; t) 
se învecina(16 ; ti+cu) 
se învedera(16 ; i; p. 3/că) 
invenina(16 ; t) 
se/inverşuna(16 ; i/t+ 
ES + contra) 
înviora(16 ; t) . 
involbura(16 ; t) 
înzestra(16 ; t-cu) 
jalona(16 ; t) 
jena(16 ; t) 
se jena(16; ti+de/să) 
jongla(16 ; t, ti+cu) 
jubila(16 ; i) | 
laiciza(16 ; t) 
se lamenta(16 ; i) 
lamina(16 ; t) 
lansa(16 ; t) 
latiniza(16 ; t) 
lăcrima(16 ; t) 
legifera(16 ; t) 
legitima(16 ; t) 
„leza(16 ; t) 
se libera(16; i) 
liberaliza(16 ; t) 
se licenţia(17 ; i). 
lichefia(17 ; t) 
lichida(16 ; t) 
licita(16 ; i, t). 
limita(16 ; t-la) 
linia(17; t) 
„literariza(16 ; t) 


literaturiza(16 ; t) 
litiga(19 ; ti+cu) 
litografia(17 ; t) 
localiza(16 ; t) 
lopăta(16 ; i) 
lucra(16 ; i, t) 
lumina(16 ; t, i) 
se lumina(16 ; i) 
luxa(16 ; t) 
macera(16 ; t) 
machia(17 ; t) 
magnetiza(16 ; t) 
majora(16 ; t) 
maltrata(16 ; t) 
mandata(16 ; t) 
manevra(16; DU ` 
manifesta(16 ; t). 
manipula(16; t)... 
marca(19 ; t) 
martiriza(16 ; t) 
masa(16 ; t) 
masacra(16 ; t) 
masca(19 ; t) 
se materializa(16 ; ti+în) 
matlasa(16 ; t) 
se/maturiza(16 ; i/t) 
se măna(16 ; i) 
mecaniza(16 ; t) 
media(17 ; t) 
medita(16; t) . 
medita(16 ; ti+la, 
= asupra) 
meliţa(16 ; t) 
memora(16 ; t) 
memoriza(16 ; t) 
menaja(16 ; t) 
menţiona(16 ; t/că) 
micşora(16 ; t) 
migra(16 ; i) ` 
milita(16 ; i, ti--pentru) 
militariza(16 ; t) 
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se 


se 


se 


w 


se 


se 


mima(16; t/că) 
mina(16 ; t) 
mineraliza(16 ; i) 
minimaliza(16 ; t) 
minuna(16 ; ti-+-de/că) 
mitiza(16 ; t) | 
mitralia(17 ; t) 
miza(16 ; t, ti-+pe/că) 
mlădia(17 ; 1) | 
mobiliza(16 ; t). 
modela(16 ; t) 
modera(16 ; t) 
moderniza(16 ; t) 
modula(16 ; t) 
monottonga(19 ; i) 
monologa(19; i) ` 
monopoliza(16 ; t): 
monta(16; t-„să“) 
moraliza(16 ; t) 
motiva(16; t) 
motoriza(16 ; t) 
mula(16 ; t) - 
munteniza(16 ; t) 


H 


 mura(lp: t) 


mușamaliza(16 ; t) 
mutila(16; t) 
muzicaliza(16 ; t) 
nara(16 ; t) 
narcotiza(16 ; t) 
naturaliza(16 ; t) 
naționaliza(16 ; t) 
nauiragia(17 ; i). 


 naviga(19 ; i) 


nazaliza(16 ; i, t) 
necroza(16 ; t) 
neglija(16 ; t/să) 
negocia(17 ; ti+cu) 
neguţa(16; t) | 
neurasteniza(16 ; t) 
neutraliza(16 ; t) 
nevroza(16; i) 
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nichela(16 ; t) 
nivela(16 ; t) 
nominaliza(16 ; t) 
norma(16 ; t) 
normaliza(16 ; t) 
nota(16; t) 
nuanța(16 ; t) 
numerota(16; 1) 
obiecta(16 ; t/că) 
obiectiviza(16 ; t) 


-l obseda(16; t; p. 3/că) 
se obstina(16 ; li+iîn) 


obstrucţiona(16 ; t) 
obtura(16; t) ` 
ocaziona(16 ; t) 
ofensa(16; t) 
oficia(17 ; t) 
olicializa(16 ; t) 
ofta(16 ; i) 
omagia(17; t) 
omogeniza(16 ; t) 
omologa(19 ; t) 
ondula(16 ; t) 
onora(16 ; t) ` 
opaciza(16 ; t) 
opera(16 ; t) 
opina(16; t-+-că) 
opta(16; ti-+-pentru/să) 
optimiza(16 ; t) 
orchestra(16 ; t) 
ordona(16 ; t) 
ordonanţa(16 ; t) 
organiza(16 ; t/să) 
orienta(16 ; t-să) 
orna(16 ; t) misi 
ornamenta(16 ; t) 
ortografia(17 ; t) 
oscila(16 ; t) 
ospăta(16; t) ` 
ostraciza(16 ; t) 
ovaționa(16; t) 


oxida(16 ; t) 
oxigena(16 ; t) 
ozoniza(16 ; t) 
pactiza(16 ; Den 
pagina(16 ; t) 
se/palataliza(16 ; i/t) 
palpa(16 ; t) 
pansa(16 ; t) 
para(16 ; t) 
parafa(16 ; t) ` 
parafraza(16 ; t) 
paraliza(16 ; t) 
parașuta(16 ; t) 
parca(19; 1): 
parcela(16 ; 1) 
parcheta(16 ; t) 
parfuma(16; t) 
paria(17; t+că) 


parlamenta(16 ; ti+-cu) 


parodia(17 ; t) ` 
partaja(16 ; t) 
pasa(16 ; t) ` 
pasiona(16; t; p. 3) 
pasteuriza(16 ; t) 
pastișa(16 ; t) 
patina(16 ; i). 
patrona(16 ; t) 
patrula(16 ; i) 
pauperiza(16 ; t) 
pava(16 ; t) 
pavoaza(16; D: 
păstra(16; t) 
pășuna(16; i) 
păta(16; t) 
pedala(16 ; i) 
penaliza(16 ; t) 
pendula(16 ; i) 
pensiona(16 ; t) 
percuta(16 ; i, t) 
peregrina(16 ; i) 
periecta(16 ; t/să) 
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perlecţiona(16 ; t) 
perfora(16 ; t) 
peria(17; t). 
periclita(16 ; t) 


se perima(16 ; i). 
„periodiza(16 ; t) 


permanentiza(16 ; t) 
perora(16 ; i) 
perpetua(16; t) 
persevera(16 ; i). 
persilla(16 ; t) 
persista(16 ; i) 
perturba(16 ; t) 
picta(16; t) | 
piomenta(16; t) ` 
pilota(16; t) 
pipera(16 ; t) 
pirograva(16 ; t) 
pisa(16.; t) 
pistona(16; t-să) 


se pitula(16; i) 
se/plafona(16 ; t) 


placa(19 ; t) 
plagia(17 ; t) 
plana(16 ; i) 
planta(16 ; t) 
plasa(16; t) 
plasticiza(16 ; t) 
plastografia(17 ; t) 
platina(16 ; t) 
pleda(16 ; t+pentru/să) 
plia(17 ; t) A 
plisa(16 ; t) 
plomba(16; t) - 
plonja(16 ; i) 
plușa(16; t) 
poetiza(16 ; t) 
polariza(16 ; t) 
polemiza(16 ; ti-+cu) 
poleniza(16 ; t) 
polimeriza(16 ; t) 
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politiza(16 ; t) 
poliza(16 ; t) 
pomăda(16; t) 
pompa(16; t) 
ponta(16; t) 
popula(16 ; t) 
populariza(16 ; D 
__portretiza(16 ; t) 
posta(16 ; t) 
postula(16 ; t/că) 
poza(16 ; î, î) 
preciza(16 ; t/că) 
preconiza(16 ; t/că) 


1predestina(16 ; t/să+-D) 


prefigura(16 ; t) 
preiixa(16 ; t) 
prejudicia(17 ; ţi-D.) 
prelucra(16 ; .t) 
premedita(16 ; t/să) 
premia(17 ; t) 
prenota(16 ; t) 


prepondera(16 ; i; p. 3) 


presa(16 ; t-să) 
prescurta(16 ; t) 
presta(16 ; t) i 

se preta(16 ; ti+la/să) 
pretexta(16;; t/că) ` 
prevala(16; i; p. 3) 

se prevala(16 ; ti--de/că) 
prezida(16 ; t) 
prima(16 ; i) 
priva(16 ; t-de) ` 
priveghea(18 ; t, i) 
privilegia(17 ; t) 
priza(16 ; t) 
proba(16 ; t) i 
proceda(16 ; SO ti+la) 


se prostitua(16 ; i) 


procrea(18 ; t) 
profana(16 ; t) 
profera(16 ; t) 
proiesa(16 ; t) 
profetiza(16; HU —. 
profila(16 ; t) 
programa(16 ; t/să) 
progresa(16 ; i) 
proiecta(16 ; t/să) 
proletariza(16 ; t). 
prolifera(16 ; t) 
promova(16 ; t) 
promulga(19 ; t) 
pronostica(19; t/că) 
proporţiona(16 ; t) 
propulsa(16 ; t) 


~ prospecta(16 ; D 
se prosterna(16 ; ti+ 


în faţa) 


proteja(16 ; t) 
protesta(16 ; ti+ 
contra/că) 
prozaiza(16 ; t) 
psalmodia(17 ; i) 
pudra(16; t). 
pulsa(16 ; i) 
pulveriza(16 ; t) 
puncta(16 ; t) 
puroia(17 ; i) 
rabota(16 ; t) 
racorda(16 ; t) 
radia(17 ; t, i) 
radicaliza(16 ; t) 
radiodifuza(16 ; t) 
radiografia(17 ; t) 
rafina(16 ; t) 


se ralia(17 ; ti+cu, la) 


rambursa(16 ; t) 


1. Se conjugă mai ales la pasiv, impersonal: a(-i) fi predestinat 
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S 


G 


raporta(16 ; t/că) 
rapsodia(17 ; i) 
rarefia(17 ; t) 
rașcheta(16 ; t) 
rata(16 ; t/să) 
raționa(16 ; t) 
ralționaliza(16 ; t) 
'răposa(16 ; i) 
reabilita(16 ; t) 
reactiva(16 ; D 
reacţiona(16 ; ti--la, 
contra) 
realiza(16 ; t) 
reangaja(16 ; t) 
reanima(16 ; t) 
rebuta(16; i, t) 
recalcula(16 ; t) 
rceapitula(16 ; 1) 
recenza(16 ; t) 
recepta(16; t) 
recepționa(16 ; t) 
recidiva(16 ; i) 
recolta(16; t) 
recompensa(16 ; t-că) 
reconcilia(17' t) -> 
recondiționa(16 ; t) 
reconforta(16 ; t) 
reconsidera(16; t) 
recrea(16 ; t) 
recrea(16 ; i) 
recruta(16 ; t)) 
recupera(16 ; t) 
redacta(16 ; t) 
redresa(16 ; t) 
reedita(16 ; t) 
reexamina(16 ; t) 
reflecta(16 ; t) 
reforma(16 ; t) 
reirigera(16 ; t) 


n — 
1. Se conjugă mai ales la persoana a Il-a și mai-ales la trecut. 


se 


refugia(17 ; i) 


se refula(16 ; t) 


ej 


se 


regenera(16 ; t) 
regiza(16 ; t) 
regla(16 ; t) 
reglementa(16 ; t) 
regresa(16 ; t) 
regrupa(16 ; t) 
regula(16 ; t) 
regulariza(16 ; t) 
reintegra(16 ; 1) 
reînarma(16 ; t) 
reincarna(16 ; t) 
relata(16 ; t/că) 
relaxa(16 ; i) 
reliefa(16 ; t) 
remaia(17 ; t) 
remania(17 ; 1) 
remedia(17 ; t) 
rememora(16 ; t/că) 
remiza(16 ; ti+cu) 
remonta(16 ; t) 
remorea(19 ; t) 
remunera(16 ; t) 
renova(16 ; 1) 
renta(16; i; p. 3/să) 
reorganiza(16 ; D: 
repartiza(16 ; t) 
repatria(17 ; t) 


se repauza(16 ; i) 


repera(16 ; t) 


se repercuta(16 ; ti+ 


asupra) 
reporta(16 ; t) 
reproșa(16 ; t/că) 
repudia(17 ; t) 
repurta(16 ; t) 


se resemna(16 ; i) 


responsabiliza(16 ; t) 
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restaura(16 ; t) 
restructura(16 ; t) 
resuscita(16 ; t) 
retracta(16 ; t/că) 
retroceda(16 ; t) 
retrograda(16 ; t) 
retușa(16 ; t) 
reutila(16 ; t) 

se revanşa(16;.i). 
revela(16 ; t/că). 
revoluționa(16 ; t) 
rezilia(17 ; t) . 
ricoșa(16 ; i). 
ridiculiza (16 ; t) 
rima(16 ; t) 
riposta(16 ; Lică): 
ritma(16; t). 


rivaliza(16 ; ti+cu) 


roda(16 ; t). 
romaniza(16 ; t) 
romanța(16 ; t) . 
se rotaciza(16 ; i) 
ruina(16 ; t) 
ruja(16 ; t): 
rula(16 ; i; p.35; t) 
se ruşina(16 ; ti+de) 


sabota(16;; D , 


sacada(16; t) .. 
salariza(16 ; D: 
salva(16 ; t) >- 
sancționa(16 ; t) 
satina(16 ; D ` 
satiriza(16 ; t) 
satura(16 ; t) 
săgeta(16; t) ` 
săra(16 ;.t) ` 
scalpa(16 ; t) 
scanda(16 ; i, t) 
scandaliza(16 ; t) 
scămoșa(16 ; t) 
schematiza(16 ; t) 
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sehia(17 ; i) 
schiţa(16 ; t) 
scinda(16 ; t) 
sciziona(16 ; t) 
scilcia(17 ; t) 
scinteia(17 ; i) 


se/scleroza(16 ; i/t) 


sconta(16; ti+-pe/să) 
scruta(16; t) 
sculpta(16 ; t) 


“scurta(16; t) 


sechestra(16 ; KK: 
secreta(16 ; t) 
secționa(16 ; t) 
seculariza(16 ; t) 
secunda(16 ; t) 
sedimenta(16 ; t) 
segmenta(16 ; t). 
selecia(16 ; t) 
selecționa(16 ; t) 
semna(16; t) . 
semnala(16 ; t/că) 
semnaliza(16 ; t/că, să) 
serba(16; t) 
sesiza(16 ; t/că) .. . 
sfida(16 ; t) 


se sforța(16 ; VM 


sigila(16 ; t) 
simboliza(16 ; t) 
simpatiza(16 ; ti+cu), 
simula(16 ; că) ` 
sincroniza(16 ; t) 
sindicaliza(16 ; t) 
singulariza(16 ; t) 
sintetiza(16 ; t) 
sistematiza(16 ; Een 
situa(16 ; t) . 
sîngera(16 ; i) 
slaviza(16 ; t) 
socializa(16 ; t) 


se solda(16; ti+-cu) 


soliegia(17 ; i) - 


se solidariza(16 ; ti+cu) 


soluţiona(16 ; t) 
soma(16 ; t-să) 
somnola(16 ; i) 
sonda(16; t). 
sonoriza(16 ; t) 
sorta(16; t) 
spaţia(17 ; D 


se/specializa(16 ; i/t). 


specula(16 ; t) 
spiona(16 ; t, i) 


se spiritualiza(16 ; i) 


spitaliza(16 ; t) 
sprinta(16 ; i) 
spuma(16 ; t) - 
stabiliza(16 ; t) 
stagna(16; i). 
standardiza(16 ; t) 
“statua(16; t/că, să) 
staționa(16; i) 
stenografia(17 ; t) 
steriliza(16 ; t) ` 
stiematiza(16 ; t) 


se/stila(16 ; i/t) 


stiliza(16 ; t) 
stima(16; t)  /; 
stimula(16 ; t-la/să) 
stipula(16 ; t/că) 
stoca(19 ; D. 
stopa(16 ; t) 
strangula(16 ; t) 
strimta(16; t) ` 
strimtora(16 ; t) ` 
structura(16 ; t) 
studia(17 ; t) 
stupefia(17 ; t) 
subalimenta(16 ; t) 
subaprecia(17 ; t) 
subestima(16 ; D: 
subevalua(16 ; t) 


suborupa(16 ; t) - 
subintitula(16 ; t) 
subinchiria(17 ; t) 
sublima(16 ; t) 
sublinia(17 ; t) 
submina(16 ; t) 
subordona(16; t) 
substantiviza(16 ; t) 
subsuma(16; t) 
subtiliza(16 ; t) 
subția(17; t) 


subvenţiona(16 ; t) 


suda(16; t) 

sugera(16 ; t/că, să) 
sugestiona(16 ; t-că) 
suplimenta(16; t) . 


„ Supraaprecia(17 ;. t) 


supraestima(16 ; t) 
supralicita(16 ; t) 
supraveghea(16 ; t) 
supura(16 ; i) 


se/surmena(16 ; UD: 


suspecta(16 ; t-că) 
șantaja(16 ; t) 
șapirografia(17 ; t) 
şarja(16 ; t, i) 
șamota(16 ; t) 
șchiopa(16 ; t) 
şchiopăta(16 ; i) 
școlariza(16 ; t) 
șicana(16 ; t) 
șifona(16 ; t) 


se șifona(16 ; i) 
- şoca(19; t; p. 3/că) 


şoma(16; i) ` 
ştampila(16 ; t) 
ştanța(16 ; t) 
şuta(16 ; i) 
tachina(16; t) ` 
talona(16 ; t) 
taluza(16 ; t) . 
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tampona(16 ; t) 
tapa(16; t-„de“) 
tapeta(16; t) 
tatona(16 ; t) 
tatua(16; t) 

taxa(16 ; t) 
tămiia(17 ; t) 
tărăgăna(16 ; 1) 
teatraliza(16 ; t) 
telefona(16 ; et 
teleghida(16 ; 
telegrafia(17 ; ege ) 
„televiza(16 ; t) 
„lempera(16 ; t) 
temporiza(16 ; t) 
tenta(16 ; t/să) 


teoretiza(16; ti-+despre) 


„tergiversa(16 ; t) 
teroriza(16 ; t) 
testa(16 ; t/că) 
tezauriza(16 ; t) 
timbra(16; 1). 
tipiza(16 ; 1) 
tiraniza(16 ; t) 
„titulariza(16 ; t) 
toasta(16 ; i) 
tolera(16 ; t/să) 
torpila(16 ; "br" 
tortura(16 ; t) 
totaliza(16 ; t) 
transtigura(16 ; t) 
transplanta(16 ; t) 
tranșa(16 ; t) 
tranzita(16 ; t) 
trasa(16 ; t) 
trata(16; t) 
trata(16 ; ti-+cu) 
traversa(16 ; t) 
trăda(16 ; t) 
trena(16; i) 
trepăda(16 ; i) 


trepida(16 ; i) 
tria(17; t) 
tricota(16 ; t) 
tripla(16 ; t), 
trişa(16; t, i) 
trivializa(16 ; t) 
trimbiţa(16 ; t, i) 
trona(16; i) 
truca(19 ; t) 
trunchia(17 ; t) 
tumefia(17 ; t) 
lurba(16 ; i) 
turmenta(16 ; t) 
turna(16 ; t) 
tușina(16 ; t 
tutela(16 ; t) 
ulcera(16 ; i) 
ultragia(17 ; t) 
umaniza(16 ; t) 
uniformiza(16 ; t) 
ura(16 ; t) 
urgenta(16 ; t) 


(se)urina(16 ; i) 


urma(16; î/să; i) 
usturoia(17 ; t) 
ușura(16 ; t) 
utila(16 ; t) 
utiliza(16 ; t) 
uza(16 ; t) 


se uza(16; i) - 


vaccina(16 ; |) 
vagabonda(16 ; i) 
valida(16 ; t) 
valora(16 ; i; p. 3) 
valsa(16 ; i) 


E EC ; i/t) 


varia(17 ; t, i) 
vegeta(16 ; ; i) 
veghea(18 ; t, ti+la/să) 
vehicula(16 ; t) 


se velariza(16 ; i) 


venera(16 ; t) 
ventila(16; t) 
vexa(16 ; t) 
via(17 ; i) 
vibra(16 ; i, t) 
vicia(17 ; t) 
viola(16 ; t) 
violenta(16 ; t) 
vira(16; t, i) 
visa(16 ; t/că, să) 
viza(16 ; t) 
viziona(16 ; t) 


vizita(16 ; t) 
vina(16 ; t) 
voala(16 ; t) 
vocaliza(16 ; t) 
vocifera(16 ; i) . 
voiaja(16 ; i) 


se volatiliza(16 ; i) 


voma(16; i) | 
vota(16; t, i) 
vulcaniza(16 ; t) 
vulgariza(16 ; t) 
zimţa(16 ; t) 


TIPUL H DE FLEXIUNE 


Clasa la: verbe cu sufixul -l-, în structura temei trivalente 
și sufixul - Ø- , în structura temei prezentului (singular) 


absolvi(5 ; t) 
absorbi(8 ; t) 
acoperi(5 ; t) 
adormi(8 ; i, t) 
ascuţi(l ; t) 
asmuţi(l ; t) 
atribui(9 ; t) 
auzi(l ; t/că, să) 
azvirli(l ; t) 
behăi(9 ; i; fo) 
„birui(9; t) 


se bizui(9; ti+pe) 


biigui(9 ; t) 
bijbîi(9 ; i) 


se Dilbii(9 ; i) 


bîntui(9; i; p. 3) 


se biţii(9; i) 


bizii(9; i; p. 3) 
bubui(9 ; i) 
“chiorăi(9 ; i; p. 3) 
chiţcăi(9 ; i; p. 3) 


Chiui(9.;. We 
GIL, ; i; p. 3) 
clefăi(9 ; i) 
conieri(5 ; t-D.) 
consimţi(l ; ti+-la/să) 
constitui(9 ; t, „cop.“) 
contraveni(4 ; DAD) 
contribui(9 ; ti+la/să) 


-i conveni(4; ti; p. 3/ 


d 


) 


că, să) 
se cuveni(4; ti;p. 3/să) 
deferi(5 ; t) 
descoperi(5 ; t) 
despărți(3 ; t) 
destitui(9 ; t) 
deveni(4 ; cop.) 
dezdoi(10 ; t) 
dezlănțui(9 ; t) 
dezminţi(l ; t/că) 
dezvălui(9 ; t/că) 
dibui(9; t) . 
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diferi(5 ; tide) 
distribui(9 ; 1). 
dirdii(9 ; i) 
dormi(8 ; i) ` | 
dudui(9; i; p. 3) 


durdui(9; i; p. 3) 


durui(9; i; p. 3) 

fi(nereg. ; i) ` 

MENOM pay 

la oE ae A 

PISTON RIE AS ESY 
se ID: i) 

fugi(l ; i) 

gilii(9; i) 

gigii(9; i; p. 3)- 

gitui(9; L) 

grohăi(9; i; p. 3). 


Pi 


hămăi9; i; p. 3) ` 


hiîrîi(9; i) 
horcăi(9 ; i) 
hurui(9 ; i) 
IST, i) | 
institui(9 ; 11 
interveni(4 ; i) 
împărți(3 ; D 
împuți(t; t) 
i închipui(9 ; t/că) 
tîndoi(10 ; t) 
îngădui(9 ; t/să) 
„înghesui(9; t) 
înghiţi(1 ; t/să) 
înlănţui(9; 1) ` 
înnăbuşi(5 ; t) 
înşirui(9 ; t) 
învălui(9; t) 
învirti(1; t) 
„se. învirti(1 ; ti4+-de/să) 
jupui(11; t). 


I 
N 
= 


se lăfăi(9 ; i) 


Ki 


măcăi(9; i; p. 3) 
minti(1 ; t) 
miorlăi(9; i; p.3) 
miorlăi(9:; i) 
mirosi(8 ; i, t/ucă*“) 
mistui(9; t) ` 
mîntui(9; D ` 
mirii(9; i) ` 
moltăi(9; t) ` 
mormăi(9 ; t, i) 
moţăi(9 ; i) 

muri(6 ; i) 
nărui(9; t) 


GJ A Wi w e D « “^ 
1 se năzări(3 ; ti; p. 3/căy 


oferi(5 ; t-să) 
orăcăi(9 ; i) 
parveni(4; i) . 
parveni(4 ; ti; p. 3) 
pieri(l ; i) ` 
pipăi(9; t) 
piui(9 ; i) 
pilpii(9 ; i) 
pirii(9; i) ` 
plescăi(9 ; i) 
presimţi(l ; t/că) 
preveni(4 ; t-că, să) 
proveni(4; i) . ` 
pufăi(9; i) 
puți(l ; i) 
răpăi(9; i; p. 3) 
răsări(3 ; i; p. 3) 
reconstitui(9 ; t) 
referi(ð ; ti+la ; 
„ti+despre) 
reieşi(l ; i; p. 3/că) 
repezi(l ; t) 


1. Cu sensul „a avea dubii“, primește la prezent sufixul -ESC- Si 
formă pronominală : mä indoiesc, le indoieşti etc. 
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se repezi(i ; ti+la/să) 

(se) resimţi(1 ; t, OM 
resorbi(8 ; t) 
restitui(9 ; t) 
retribui(9 ; t) 
reveni (4; i). 

-i reveni(4; i; p. 3/să). 

-şi reveni(4 ; i) 
ricii(9; t) 
rigii(9 ; i). 
ronţăi(9 ; t) 
sări(3 ; i) 

= SCPI ze pi Gr) 

sfirîi(9 ; i; pi 7 in, 
siorăi(9 ; i). 
simţi(|; t/că) 
sicii(9 ; t) 
sisii(9 ; i) 

se smiorcăi(9 ; i) 
sorbi(9% t) 
sprijini(1 ; t-să) 
stărui(9 ; ti-+iîn/să) 
substitui(9 ; i) 
sudui(9 ; i, t) 
suferi(6 ; i; t) 


sui(9; 1) 

surveni(4; i; p. 3) 
șovăi(9 ; i) 
şti(nereg. ; t/să, că). 
lirii(9 ; t) 
tirşii(9 ; t) 

țirii(9; i, Dn: 
trebui(9; i, ti; p.3/să) 
tresări(3d i) Ap 
tropăi(9; i) 

țiui (Op, pi 3) 
țirii(9; i; p. 3) 
țopăi(9; i) 

veni(4 ; i) 


-i veni(4 ; ti; p. 3/să) 


vijii(9; i; p. 3 


se zbengui(9; i) ` 


zgilții(9; t) 
zbîrnîi(9 ; i) 
zgudui(9 ; 1). 
zizi:(9 ; i) 
zornăi(9 ; i) 
zumzăi(9 ; i). 
zvârli( îi ; 0) 


Clasa |,: verbe cu sufixul -l-, în structura temei trivalente 
și sufixul -ESC-, în structura temei | a prezentului 


aboli(12 ; t) 

absolvi(12 ; t) 
= aburi(12; t) 
se/acri(12 ; i/t) 


i se acri(12; ti-+de/să; p. 3) 


adăposti(12 ; t) 
ademeni(12 ; t-să) 
adeveri(12 ; t/că) 
adinci(12 ; t) 
adumbri(12 ; t) 
acrisi(12 ; t) 


afurisi(12 ; t) 


se afurisi(12; i) 


aghezmui(13 ; t) 


se aghezmui(13 ; i) 


agonisi(12 ; t) 
albăstri(12 ; t). 
albi(12; t, i) 
alcătui(13 ; t) 
alipi(12; t) 
altoi(13 ; t) 
amăgi(12 ; t) 
ameţi(12 ; i, t) 


A 
kg 
by 


aminti(12 ; t/că, să+D.) 
i aminti(12 ; ti-+de/că) 


amorți(12 ; i, t) 
amurgi(12 ; i; p. 3) 
amuţi(12 ; i) 
arămi(12 ; t) 
arcui(13 ; t) 
argăsi(12 ; t) 
argăţi(12 ; t, ti+la) 
argintui(13 ; t) 
arvuni(12 ; t) 
asemui(13 ; t-cu) 


aservi(12 ; t) 


astinţi(12 ; i) 
aspri(12 ; t) 
asupri(12 ; t) 
aținti(12 ; t) 
aţipi(12 ; i) 
auri(12 ; t) 
batjocori(12 ; t) 
bălăbăni(12 ; t) 


se bălăci(12; i. 


bălăngăni(12 ; t) 


 Þbălti(12; i) 
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bănui(13 ; t/că) 
bărbieri(12 ; t) 
bătători(12 ; t) 
bătuci(12; D: 
benchetui(13 ; i) 
beşteli(12; t) 
beteji(12 ; t) 
biciui(13 ; t) 
binevoi(13 ; t/să) 
birit t) 
blegi(12 ; t) 
bocăni(12 ; t) 
boci(12 ; t, i) 
bodogăni(12 ; i) 
boi(13 ; t) 


ta 
o 


se 


se 


E 


se 


Se 


se 
se 


se 


H 


Se 


1. În lccuţiunea verbală o o brodi. 


boieri(12 ; i) 
bolborosi(12 ; t, i) 
boldi(12 ; ti+la) 
boli(12 ; i) 
bolmoji(12; t) 
bolti(12; t). 
bombăni(12; i, t) 
boncălui(13 ; i) 
boroni(12 ; t) 
borteli(12 ; t) 
boscorodi(12 ; t, i) ` 
boșorogi(12 ; i) 
boţi(12; t) 
brinzi(12 ; i) 
Ibrodi(12 ; i) 
bruitui(13 ; t) 
bucăţi(12; t). 
buchi(12 ; t, i) 
buchisi(12; i): 
bufni(12 ; t) ` 
buimăci(12; t) 
bulgări(12 ; t) 
buluci(12 ; i) 
burduşi(12 ; t) 
burzului(13 ; ti+la) 
buși(12 ; t) 
butăşi(12 ; t) 
buzunări(12 ; t) 
calici(12 ; t, i) 
calici(12 ; ti-+la) 
canoni(12 ; ti-+cu, i) 
catadixi(12 ; t+să) 
categorisi(12 ; t). 


căciuli(12 ; ti+la, în 
alata) 


căftăni(12 ; t) 
căi(13 ; i) 


'călări(16 ; t) 


călători(12 ; îi) 


călăuzi(12 ; t) 
căli(12; t) 
se/călugări(12 ; i/t) 
căni(12 ; t) 
se căpătui(13 ; i) 
căptuşi(12; t) 
cărăbăni(12 ; t) 
se cărăbăni(12 ; i) 
căsăpi(12; t) 
căsători(12 ; t) 
se cătăni(12 ; i) 
se căzni(12 ; ti+să) 
cercui(13 ; t) 
cerni(12 ; t) 
cerşi(12; i. t) 
cerui(13 ; t) 
chefui(13 ; i) 
chelălăi(13 ; i; p. 3) 
cheliăni(12 ; t) 
cheli(12 ; i) 
cheltui(13 ; t) 
chercheli(12 ; i) 
chibzui(13 ; t) 
“chicoti(12 ; i) 
chinui(13 ; t) 
se chinui(13 ; ti+cu/să) 
se chirci(12 ; i)- 
chiti(12 ; t) 
chitui(13 ; t) 
chiuli(12 ; i) 
cicăli(12 ; t) 
cinsti(12 ; t) 
ciocăni(12 ; t) 
se ciocoi(13; i) 
ciomăgi (12 ; t) 
ciopirţi(12 ; t). 
ciopli(12; t) 
ciordi(12 ; t) 
se ciorovăi(13 ; ti+cu) 


n — 


se 


(a) 


se 


se 
S 


CS 


se 


ciripi(12; i; p. 3) 
citi(12 ; t/că) 
ciuciuli(12 ; t) 
ciululi(12 ; t) 
ciuguli(12 ; t) 
'ciuli(12 ; t) 

ciunti (12; 4) 
ciupi(12; D 
ciurui(13 ; t) 
cîntări(12 ; 4) 
cirmi(12; t) 
cirmui(13 ; t) 
cirni(12; t) 
cirpi(12 ; t) 
cirti(12 ; ti-+-contra) 
clădi(12; t) 
clămpăni(12 ; i) 
clănţăni(12 ; ti+D.) 
clăti(12 ; t) Gr 
cleveti(12 ; ti-+-contra) 
clinti(12; t) 

clipi(12 ;:i) 
clipoci(12 ; i) 
cloci(12; t; p. 3) 
clocoti(12 ; i) 
cloncăni(12 ; i; p. 3) 
cobi(12 ; i) 

cocli(12; i) 
cocoloşi(12 ; t) 
cocoloși(12 ; i) 
codi(12 ; i) 

coji(12 ; t) 
colbăi(13 ; t) 
compătimi(12 ; t-că) 
complini(12 ; t) 
conlocui(12 ; ti+-cu) 
consiătui(13 ; ti-+ecu) 
consfinţi(12 ; t) 
construi(13 ; t) 


1. În expresia verbală a ciuli urechile. 
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conteni(12 ; t/să) 
contopi(12; t) 
converti(12 ; t-să) 
conviețui(13 ; ti++cu) 
convorbi(12 ; ti+-cu) 
_copilări(12 ; i): 
copili(12 ; i). 
copleşi(12 ; t) 
„se corăsli(12 ; i) 
se corci(12 ; i) 
corcoli(12; t) 
cosi(12; îi) GAN 
cositori(12 ; t) 
coșcovi(12; t). 
coși(12 ; t) 
cotcodăci(12 ; i; p. 3) 
„coti(12 ; i). 
cotrobăi(13 ; i) ` 
cotropi(12 ; t) © 
covăsi(12 ; 1) 
covirşi(12; i) 
cîrni(12 ; i) 
croi(13 ; t) 
croncăni(12 ; i; p. 3) 
se cruci(12; i) 
ctitori(12 ; D: 
cuceri(12 ; t) 
se cuconi(12 ; i) 
se cuibări(12 ; i). 
se/cuminţi(12 ; ij!) 
cumpăni(12; t) 
se damblagi(12; i) 
dădăci(12 ; t) 
dăinui(13 ; i) 
dăltui(13 ; t) . 
dăngăni(12 ; t) 
dărăci(12 ; t) 
dărui(13 ; t+D.) ` 
dăscăli(12; t) 
iC pi) 
denumi(12 ; t) 


deosebi(12 ; t) 
depăşi(12 ; t) 
desăvirşi(12 ; D: 
descilei(12 ; t) 
descoji(12 ; t) | 
se descotorosi(12; ti+-de) 
descreţi(12;'t) . 
descumpăni(12 ; t) 
deservi(12; t) 
se/desfrunzi(12 ; i/t) 
desluși(12 ; t) 
despăduri(12 ; t) 
despăgubi(12 ; t) 
despăinjeni(12 ; 1) 
despături(12 ; t) 
despleti(12 ; D 
despotmoli(12 ; t) 
desprejmui(13 ; t) 
destăinui(13 ; t/că) 
desiroieni(12 ; t) 
desţeleni(12 ; t) 
dezamăgi(12 ; t) 
dezăpezi(12 ; t): . 
dezgoli(12 ; t) 
dezlipi(12; >): ` 
se/dezmetici(12 ; i/t) 
dezmirişti(12; t) 
se/dezmorți(12 ; i/t) ` 
dezmoşteni(12; t) 
deznădăjdui(13 ; i) 
dezobişnui(13 ; t-să) 
aezrăsuci(12 ; t) 
cezrobi(12 ; D 
dezveli(12 ; t) 
dezvinovăţi(12 ;.t) 
dibăci(2 ; i) 
dichisi(12 ; t)- 
dispreţui(13 ; t) 
dobindi(12 ; t) 
doltorici(12 ; t) 
dogi(12 ; t) 


doini(12; i) 
dojeni(12 ; t) 
domestici(12; t) 
domni(12 ; i) 
domoli (12 ; t) 
dondăni(12 ; i) 
dori(12 ; t/să) 
dosi(12 ; t) 
dospi(12 ; i) 


dovedi(12 ; Na +,să“) 


drăcui(13 ; t, i) 
drăgosti(12 ; t) 
drămui(13 ; t) 
dubi(12; t) 
duhăni(12 ; i) 
duhni(12 ; i) 
se dumeri(12 ; ti-+că) 
dupăci(12; t) 
dușmăni(12 ; t) 
„economisi(12 ; t) 
se fandosi(12 ; i) 
făgădui(13 ; t/că, să) 
se făli(12; ti+cu/că) 
făuri(12.; t) 
feri(12 ; t-de/să) 
ferici(12 ; t) 
se fistici(12; i) 
flămînzi(12 ; i) 
flecări(12 ; ti+despre) 
se foi(13 ; i) 
(se)folosi(12 ; t, (ti-+-de)) 
ab i) 


foşni (125 tip cp. 


se /trătgezi(12 + dt 
frunzări(12 ; 

se We), D i-țeujeă) 
fugări(12 ; t) 
fulgui(13 ; i; p. 5) 
garnisi(12 ; t) 
găsi(12; t/+-„că”) 
găti(12; t) 


” 


= 


găuri(12 ; t) 
găzdui(13 ; t) 


gelui(13 ; D 


gerui(1 34 i p A3 St) 
ghemui(13 ; i) 
ghici(12 ; t/că) 


 ghiftui(13 ; i) 


Gen? S D 
gindi(12 i, t/-hkcă*“) 
gîndi(12 ; (ais că) 
gingăvi(12 ; R | 
înguri(12 ; | 
gi rbovi(12 ; ab 
glăsui(13 ; t/că) 
glumi(12 ; Hkep 
goli(12 at: 
goni(12; t, i) 
gospodări(12 ; i) 
grăbi(12 ; Leni 
grăi(13 ; i, t) 
greși(12 ; t) 
grozăvi(12 ; ti-+cu/că) 
gunoi(13 ; i) 
haiduci(12 ; i) 


H 
o 
5 


SG 


> haiduci(12 ; i) 


hăitui(13 ; t) 
hălădui(13 ; i) 
hărnici(12 ; i) 
hărțui(13 ; 1) 
hăuli(12 ; i) 
hirotonisi(12 ; t) 
hirjoni(12 ; i) 
hell HEEN 
hohoti(12 ; i) 
ip: Ae EN 
hori(12 ; i) 
hrăni(12 ; C 
huidui(13 ; 
huli(12 
humui(13 ; t) 
huzuri(12 ; i) 


icni(12 ; i) 
se/idioţi(12 ; i/t) 
ieitini(12 ; t) 
instrui(13 ; t) 
interverti(12 ; t) 
intui(13 ; t/că) 
investi(12 ; t) 
irosi(12 ; t) 
iscăli(12 ; t) 
iscodi(12 ; t) 
ispăşi(12 ; t) 
ispiti(12 ; t) 
isprăvi(12 ; t/să) 
istorisi(12 ; t/că) 
istovi(12 ; t) 
iubi(12 ; t) 
iuţi(12 ; t) 
se ivi(12; i) 
izbăvi(12 ; t-de) 
izbi(12 ; t) 
izbîndi(12 ; t+să,; 
Din 
izbucni(12 ; i) 
izbuti(12 ; t/să) 
izgoni(12 ; t) 
izvodi(12 ; t) 
îmbătrini(12 ; i,t) 
îmbiesi(12 ; t). 
îmblăni(12 ; 0 
îmblinzi(12 ; t) 
îmboboci(12 ; i) 
îmbogăţi(12 ; t) 
îmboldi(12 ; t-la/să) 
se/imbolnăvi(12 ; i/t) 
îmbrinei(12 ; t) 
îmbrobodi(12 ; t) 
îimbucătăţi(12 ; t) 
se îmbulzi(12 ; i) j 
îmbunătăți(12 ; t) 
se îmburghezi(12 ; i). 
împăciui(13 ; t) 
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împăduri(12 ; t), 

se impăinjeni(12 ; i) 
împămiînteni(12 ; t) 
împărăţi(12 ; i) 
împărtăşi(12 ; t) 

se împărtăşi(12 ; i) 
împătri(12 ; t) 
împături(12 ; t) - 
împietri(12 ; i) 
împiînzi(12 ; t) 
împleti(12 ; t) 

se împletici(12 ; i) 

(se) împlini(12 ; t, (i; p. 3) 
împodobi(12 ; t) 

se împotmoli(12 ; i) 

se împotrivi(12; ti-+-la, 

D/să) 

împrejmui(13 ; t) | 

se/imprieteni(12 ; i/t-+-eu) 
împroprietări(12 ; t) 
înavuţi(12 ; t) 
înăcri(12 ; t) 
inălbăstri(12 ; 1) 
înălbi(12 ; t) 
înăspri(12 ; t) 
încălzi(12; t) - 
incăruriţi(12.; i) 
încercui(13 ; t) 
încetăţeni(12 ; t) 
încetini(12 ; t) 
încilei(12 ; t) 

se încolăci(12 ; i) 
încolţi(12; i, AE 
încremeni(12 ; i) 
increţi(12 ; t) 
încropi(12 ; t) 

se încuscri(12 ;. ti+-cu) 

se îndeletnici(12 ; ti+cu) 
îndeplini(12 ; t) 
îndigui(13 ; t) 


se/indirji(12 ; i/t) 


se/indobitoci(12 ; i/t) 
se îndoi(13 ; ti+-de/că) 
se/indrăci(12 ; i/t) 
îndrăgi(12 ; t) 
se îndrăgosti(12; ti+de) 
îndrăzni(12 ; t/să) 
îndreptăți(12 ; L-să) 
îndulci(12 ; t) 
înfăptui(13 ; t) 
EEN, KO wé 
` Înfofoli(12; t) ` 
înfrăți(12; i; p. 3; t) 
infrunzi(12 ; i; p. 3) 
îngălbeni(12 ; i, t) 
îngrădi(12 ; t) 
îngrāmădi(12 ; t) 
(se)îngriji(12; t; (ti+ 
de/să) 
îngrozi(12 ; t) 
înjosi(12 ; t) 
înjumătăţi(12 ; t) 
înlemni(12 ; i) 
înlesni(12 ; t/să+D.) 
înlocui(13 ; t) 
înmărmuri(12 ; i) 
înmii(13 ; t) 
înmuguri(12 ; i) 
înmulţi(12 ; t) 
se înmulţi(12 ; i) 
înnădi(12 ; t) 
se Înnădi(12; ti+la/să) 
- sejìinnămoli(12 ; i/t) 
înnebuni(12 ; i, t) 
înnegri(12 ; t) 
înnoi(12 ; t) 
se/înrăi(13 ; i/t) 
se/inrăutăţi(12 ; i/t) 
înriuri(12 ; t, ti+ 
a Eh asupra) 
înrobi(12 ; t) 
înroşi(12 ; 1) 


se înrudi(12; ti+cu) 

se/insănătoșşi(12 ; i/t) 
însoţi(12; t) 
înstări(12 ; t) 

sc/însufleți(12 ; i/t) 

-şi însuşi(12; t) 
însuti(12 ; t) 
întări(12; t) 
înteți(12 ; t) 
întineri(12; i, t) 
întipări(12; t) 
întilni(12 ; t) 
întocmi(12 ; t) 
întovărăşi(12; t) 
întregi(12 ; t) 
întrei(13 ; t) 
întrezări(12 ; t/că) 

se/introieni(12 ; i/t) 
“întruni(12 ; t) 

se întruni(12 ; i) 
înţeleni(12 ; t) 

se/inţepeni(12 ; i/t) 
înţoli(12 ; t) 
se învălmăși(12; i). 

se învechi(12 ; i) 

înveli(12 ; t) 

înverzi( KIK p. 3; 1Y 

înveseli(12 ; t) 

învesti(12 ; t) 

învineţi(12 ; t) 

învinovăţi(12 ; t-că) 

învinui(13 ; t-de/că) 
invoi(13 ; t-să) 

învoi(13 ; i) 

învrăjbi(12 ; t) 

se învrednici(12 ; tisă) 
înzăpezi(12 ; t) 

se/inzdrăveni(12 ; i/t) 
inzeci(12 ; 1) 
jecmăni(12 ; t) 
jefui(13 ; t) 


RH 


se 
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se 


KI 


jeli(12 ; D 
jertii(12 ;.t) 
jigni(12; t) ` 
jindui(13 ; ti-+la, 
după/să) 
jugăni(12; t). | 
juli(12 ; t) 
jumuli(12 ; t) 
Jupi(12 ; t) 
jurui(12 ; t) 
ETR E ti+la/să) 
lăcui(13 ; t) 
Dag? t-că, să) 
lărgi(12 ; 0 
lăstări(12 ; i, t) 
lăţi(12 ; t) 
lecui(12 ;.t) 
legiui(13 ; H 
lehămeti(12 ; 
lehuzi(12 ; i). 
lenevi(12 ; i) 


eh, 


se lenevi(12 ; i) 


se/linişti(12 ; 
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licări(12; î) ` 
limpezi(12 ; t). 
linguși(12 ; t) 


Tag 
lipi(12 ; t) 
lipsi(12 ; i, t- -de) 
iincezi(12 ; i) . 


locui(13 ; i). 


logodi(12 ; t) `. 
lovi(12 ; t). 
luci(12; i) 
lungi(12 ; t) 
lustrui(13 ; t). 
maimuţări(12 ; t) 
mazili(12 ; t) 
măcelări(12 ; t) 


se mărgini(12 ; 


măguli(12; t) 
mărgini(12; t) =s 

ti+la/să) 
mări(12 ; t) 


mărșălui(13 ; i) 
mărturisi(12 ; t/că) 
măslui(13 ; t) . 
meni(12 ; t/să) 
meșteri(12 ; t) 
meşteşùgi(12; t) 
migăli(12; t) 


1(se)miji(12 ; i) ) 


S 


© 


se 


mijloci(12 ; t)- 
milogi(12 ; i) 
milostivi(12 ; t) 
milostivi(12 ;. ti4+-de) 
milui(13 ; t) 
mirui(13 ; t) 
mitui(13 ; t) 
mîhni(12 ; t) 
mili(12 ; i) 
mindri(12 ; ti-+cu/că) 
mînji(12 ; t) 
minui(13 ; t) 
mîrşăvi(12 ; i) 
mizgăli(12 ; t) 
mocni(12 ; i) 
mocăi(13 ; i) 
mofturi(12 ; i) 
mojici(12 ; i) 
moleși(12 ; t) 
molipsi(12 ; t) . 
momi(12 ; t) 
morfoli(12 ; t) 
moși(12 ; D 
moșmoli(12 ; t) 
moșteni(12 ; t) 
mototoli(12 ; t) 
mozoli(12 ; t) 


1. În expresia verbală o (se) miji de ziuă 


se mulţumi(12 ; 


se 


i se năluci(12 ; ti; p. 3/că) 

-l năpădi(12; t; p. 3) 
năpăstui(13 ; t) 
năpirli(12 ; i). 

se năpusti(12 ; ti-+asupra). 

se nărăvi(12 ; ti+la/să) 


mucegăi(13 ; i) 
mucezi(12.; A 
mugi(dei. ; i; p. 3). 
eebe t ti+D) 
ti-+cu/să) 
munci(12; i). 


munci(12 ; ti+cu/să) 
murdări(12 ; t) 
murui(13; t). 
musti(12 ; i) 
muștrului(13 ; t) 
muţi(12 ; i) 

năclăi(13 ; t 
nădăjdui(13 ; ti+in/să) 
năduși(12 ;.i) 


născoci(12 ; 
năşi(12 ; t) 
năuci(12 ; t) 
năvădi(12 ; t) 
năvăli(12 ; i) 
năvodi(12 ; i) 
năzui(13 ; ti-+la, 
spre/să) 
necăji(12 ; t) 
necinsti(12 ; t) 


t/că) 


Zeg Oa 


nedumeri(12 ; t) 
nelinişti(12 ; t) 
nemulțumi(12; t) 
nenoroci(12 ; t) 
nesocoti(12 ; t) 
netezi(12 ; 


„ nimeri(12 ; t) 


se nimeri(12 ; i ;p. 3/să, că) 
` nimici(12 


i (a 


19 — Verbul = 25 


Se 


se 


se 
sc 


se 
S 


G 


se 


nitui(13 ; t) 
noroi(13 ; t) 
numi(12 ; t) 
nunti(12 ; i) 
nutri(12 ; t) b 
obișnui(13 ; l-cu/să) 
oblădui(13 ; t) 
obloji(12 ; t). 
obosi(12 ; i, t) 
obrăznici(12 ; i) 
ochi(12; t, ti-asupra) 
ocoli(12 ; t) 
ocroti(12 ; t) 
odihni(12 ; i) 
ofili(12 ; i) 
oglindi(12 ; t) 


ologi(12 ; t) 
omeni(12 ; S 
opări(12 ; 


opinti(12 ; 
oploși(12 ; hi 
opri(12 ; t-de la, din/să) 
orbi(12; i, t) 
orîndui(13 ; t/să) 
oropsi(12 ; t 
osindi(12 ; t-la/să) 
osteni(12 ; i) - 
ostoi(13 ; t) 
otrăvi(12 ; t) 
oţeli(12; t) 
oțeti(12 ; t) 
pardosi(12 ; t) 
păcăli(12; t 
păcătoşi(12 ; i) 
păcătui(13 ; i) 
păgubi(12 ; t) . 
pălăvrăgi(12 ; i) 
păli(12 ; i) 
păli(12 ; t) 
pălmui(13 ; 1) 
părăgini(l2 ; i) 
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părăsi(12; t) 
părtini(12 ; 1) 
părui(13 ; t) ` 
păsui(13 ; t) 
păși(12; t) 
pătimi(12; t) 
pături(12 ; t) ` 
păţi(2; t) 
păzi(12 ; t-să) 
pecetlui(13 ; t) 


pedepsi(12; 1) `~ 


perpeli(12 ; t). 
se ia ded Vë 


pescui(13 ; t, i): 


ele t) 
picoti(12 ; i): 
pietrui(13 ; t) 
PILE RO =: 
se pili(12; i) 
pingeli(12 ; t) 
se pipernici(12; D 
pironi(12 ; t). 
piroti(12; i) © 


pisălogi(12 ; t) ` 


se pistrui(13 ;'i) 
piti(12; t) 
(ae k t) 
pîndi(12 t) 
ping ări(12; t) 
piroui(13 ; i) 
pirjoli(12$ D 
pirli(12 ; Zë 
plămădi(12; 1) 


plănui(13 ; 1/să): 


plăsmui(13 ; 1) 

plăti ; t) ` 
se ei ai di i) 

plesni(12 ; 1) >, 
se ‘pleşuvi(12 ; i) 


1 
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plictisi(12 ; t) > 

se plictisi(12 ; i) 
plivi(12; t) 

se ploconi(12; titin, fața) 
plumbui(13;; y= 
plutări(12 ; i) 
pluti(12; i). 

se pocăi(13; i) 


„poci(12; t/eă) 


pocni(12; t, hah 
podi(12;; îi 
I-podidi(12 ; pe p.. 3) 
8 ti) 
polei(13 ; Si ET 
pomeni(12 ; 1) 
se pomeni(12 ; Wänn 
ponegri(12 
se ponosi(12 ; 
se/popi(12 ; AA d 
poposi(12 ; i) 
popri(12; t) 
porecli(12 ;'1) 
eck KI 
(se)porni(12 ; ; P: SR 
hr Ke tisă) 
porunci(12 ; t/să) 
posti(12; i): 
se poticni(12; i) - 
potcovi(12 ; t) 
potoli(12; t) 
potopi(12 ; t) 
poirivi(12; D: 
se potrivi(12 ; ti+la) 
povăţui(13 ; t-să) 
povesti(12'; 1/că) 
se povirni(12; i) 
prăbuşi(12 ; t) 
: prăfui(13; t) 
, präji(i2 4 A)” 


, În expresia a-l podidi. plinsul şi în alte citeva, 


prăpădi(12 ; 1) 

se prăpădi(12'; i) 

 prăsi(12%23 6: 

prăsi(12; t). 
prăvăli(12 ; t): 
prăznui(13 ; t) 
preamări(12 ; t) 
precumpăni(12 4 i) 
precupeți(12; t) 
pregăti(12 ; t-de/să) 
prelungi(12 ; t) 

sc/preoţi(12 ; Wu 
preţui(13 ; D 
prevesti(12 ; L/că) 
pribegi(12; i) 
pricinui(13 ; 0) 

se RES AR) 


'prididi(12 ; lieu) - 
prigoni(12 ; 1) 


prilejui(13 ; t/să +D. 

-i prii(18; li; p.-9/Să, Tä) 
primejdui(13 ; t) 
primeni(12 ; t) 
primi(12 ; t/să) 

se pripăşi(12 ; i) . 

se pripi(12; i) 
priponi(12; t) 
prisosi(12 ; ti+D; p. 3) 
pritoci(12 ; t) 
privi(12 ; 1) 
prinzi(12 ; i) 
procopsi(12 ; t) 
prohibi(12 ; t) ` 
prohodi(12 ; i) 

_prooroci(12 ; t/că) 
propăşi(12 ; t) 

` propăvădui(13 ; t) 
propti(12 ; t) 
proslăvi(12 ;: t) ` 


1; Mai ales în formă negativă, a nu mai prididi cu lreburile, 


prosti(12 ; t-să)i: i7 B: n 


se îPaosii a Sit insasi 


se proţăpi(12 zk E ce 


puini(12 ; i) 

se puhăvi(12;i) = 
pui(l3; i; p. KR 
pustii(13 ; t) EN 
putrezi(12;; i) 

se rablagi(12;.i) 

se ramoli(12 2 Jä ai 
rasoli(12 ; t) ` 
răbulni(12 d a 
răci(12 ; i t) 


Se i, ti+la) 
se/răcori(12 ; i db 
se e ëch Ce te 

shi i) 

răni(12 i) | 

răpi(12 4) 

rări(12 ; 1) 


răsădi(12 ; P 
răstloci(12 ; t). 
răscoli(12 ; t) 
răscroi(13 ; t) 

răsfoi(13 ; $ 

răspîndi(12 ; t) 
răsplăti(12 ; t) 

se/răspopi(12 ; o 
răstălmăci(12 ; it), 
se răsti(12;; ; titla) 
răstigni(12 ; t) 
răsuci(12,; +), 
rătăci(12 sti; t) 
se răţoi(13 ; ti+la).. - 
răvăși(12 : ia! 
se război(13 ; ti-+eu) 
se răzgindi(12; i) 
se/răzleļi(12 ; sie 
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se/răzvrăti(12 ; ij ` sărbători(12:; t) 


reaminti(12 ;: t/că, să) săvirşi(12 ; t) 

-şi reaminti(12 ; DL del schilodi(12 ; D 

„că, să) se/schimonosi(12.; i/t) 

rebegi(12 ; i) In a schingiui(13 ; t) 
Tecitiţ 2: th iTe scînci(12 ;'i) . 
reconstrui(13 ; t) scirbi(12 ; t). 
redobîndi(12 ; t) se sclifosi(12 ; i) 
regăsi(12 ; t) “sclipi(12; i) 
reîntilni(12 ; t) scobi(12 ; t) 

- restabili(12 f fa se scofilci(12; i) 
retrăi(13 ; i, t) scormoni(12 ; t) 
reuni(12 ; 5 scorni(12 ; t/că) 
reuși(12 ; t/să) se scoroji(12 ; i) 
revizui(13 ; t) scotoci(12 ; i) 
Tisipi(12 ; t) scrijeli(12 ; t) 

se rîncezi(12 ; 3 i) scrînti(12 ; t) 
rindui(13 ; t/să) ` scrișni(12 ; i) 
rini(12; t) . scrobi(12 ; a 
rinji(12 ; i) scumpi(12 ; 

OC (12; ti scuti(12 ; t- oa 

rivni(12 ; ti-+-la/să) secătui(13 ;.t, i) 

robi(12; ti+la) | se semeți(12 ; i) 

rodi(12 d i) servi(12; t, ti-+la, D/să) 

roi(13 ; i) se sfădi(12; ticu) 

pie ARI, sfătui(13 ; t-să) 

rosti(12 ; t) ca 

rostogoli(12 ; t) se siii(13 ; b i+să) 

rostui(13 ; t) sfinți(12; t) 

roti(12; t) sfirşi(12 ; di 

: . fredeli(12 ; 

rotunji(12 ; t) TE a $ 

rugini(12 ; i) se siriji(12; i) 
se/rumeni(12 ; i/t) silabisi(12 ; 

salahori(12 ; i) sili(12 ; (a a) 

sădi(12; t) silnici(12 ; D, 

sălășlui(13 ; i) silui(13 ; t) 
se/sălbătici(12 ; i/t) 1 se GE Adel 

săpuni(12 ; i, l slăbi(12 ; 

sărăci(12 ; i, t) slăvi(12 ; d 


1, Mai als în formă negativă: a nu se sinchisi de.. 
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EI 


sc 
SC 


se 


slei(13 ; i) ai? 
stugări(12 ; t,.ti+la). 
sluji(12; t; ti+-la, D/să) 
sluţi(12 ; t) 
smălţui(13 ; t) 
smeri(12 ; i) 
sminti(12; i) 
smiîntini(12 ; t) 
smoli(12 ; t) 
smuci(12 ; t) 
snopi(12 ; t) 
socoti(12 ; t/-+„că“) 
solomoni(12; t) 
sorcovi(12 ; t) 
sori(12 ; t) 

soroci(12 ; 1) 
sorti(12 ; t-să) 
sosi(12 ; i) 


se spălăci(12 ; i) 


speti(12 ; ti+-să) 

spik ui(13 ; i) 

spoi(13 ; 1) 

spori(12 ; i, 1) 
sporovâăi(13 ; i) 
spovedi(12 ; ti+D) 
spuzi(12 ; i) ~ 
stabili(12 ; t/că, să) 
stafidi(12 ; i) 3 
statornici(12 ; t/că, să) 
stăpini(12 ; 1) 
stăpini(12; i; ti+să) 
slăvili(12 ; 1) 
slicli(12 ; i) 
stihui(13:; i) 
stingheri(12 ; t) 


stivui(13 ; t) 
stilci(12 ; t) 


en 


1, În expresia a i se strepezi dinţii 


stinjeni(12 ; t); 


se stirci(12; i) 


stîrni(12 ; t) - 
stirpi(12; § EE 


se strădui(13 ; ti+să) 


străjui(13 ; t) 
străluci(12 ; i) 


1se strepezi(12 ; i; p. 34D} 


strivi(12; t) 
stropi(12 ; t) 


se stropşi(12; ti+la) 


struni(12; t)... 
strunji(12 ; t) 

stupi(12 ; t, i) 
suci(12; t) 


se sulemeni(12 ; i) 


supłini(12 ; t) 
supranumi(12 ; t) 
supravieţui(13 ; i, ti-++D) 
surghiuni(12 ; t) 
surzi(12 ; i, t) 
şerbi(12 ; i, t) 


şerpui(13 ; i) 


şfichiui(13.; 1) 
şindrili(12 ; 1) 
şiroi(13 ; i) 
șlefui(13 ; t) 
şmecheri(12 ; t) 


~ se şmecheri(12 ; i) 


şnurui(13 ; t) 
șopoti(12 ; i) - 
şopti(12; t/că, să) 
șterpeli(12 ; t) 
Știrbi(12 ; i, t) 


se ştrengări(12 ; i) 
se șubrezi(12 ; i) 
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şugui(13 ; i) ci 
șurubări(12 ; 31... 
E Mee Ou Eë 
tăbăci(12;; i A) i: 
tăpirei(12 ; H. 
tăblui(13 ; Gi ady 
tăgădui(13 ay 
, täifăsui(13 y "Och 
+ “tăinui(13 y tfe? "Je Ve 
tălăzui(13 ; i): 
tălmăci(12 ; KÉ a 
tălpui(13 ; tý} 
tămădui(13 D vu Ring 
tăvăli(12; 0. 
tencui(13 ; t).: 
terfeli(12 0. 
tescui(13 ; D 
teşi(12 ; "0 deeg A 
se ticăloși(12 ; et SÉ 
ticlui(13 ; Dr dë 
AAN tiosi(12 ; :t)'" 
1 i tinni(12 ; iti; T EE 
tipări(12 ; LA 
tivi(12; t) 
“tâleui(13 ; uo 
| tilhări(12 ;. SÉ Dro 
se/tîmpi(12;; îl). 
se tîngui(13; i) < 
tînji(12 ; i dupa 
tîrgui(13 ; 4). , 
se tîrgui(13 ; ti+cu) ` 
toid I da Val 
tocmi(12 ; t- -la/să) ` 
se tolăni(12; i): 
se tologi(12; i) . 
topi(12 ; ra 
se topi(12; i) 2, 
toropi(12 ; t). 


"utile 


© 


Co Co 


se travesti(12 ;; ti m 


trăi(13 ; i). 


x trăncăni(12 ; + din 


trăsni(12; t;-p, Si 
trebălui(13 ; dii 
trezi(12 ; t) 

trezi(12 ; ti peujcă) 
trindăvi(12 ; À ih ` 
trinti(12 Sy 3 
troieni(12 ; îl eme 


“tropoti(12 ; di 


trosni(12 ; Ka 

trudi(12 ; 

trudi(12; 4 Ma 
tufli(12;; tc. 
"tuli(12 3 4) + 

turci(12; t) , n 
turti(12.;.t) ii; 
tuşi(12 ; i), . 
tutui(13 ; t) 

țăcăni(12 ; p ug 

tărcùi(13 ; t) 
țărmui(13 ; t) 
tărmuri(12 ty 
ţieni(124; i) i 
bigăâni(12 i ii vataga 
ținti(12.; t, Dia, 

) KEES 
ţintui(13 ; éi 
țistui(13 ; t) 


zu țişni(12; i) 


ucenici(12 ; i, ti-+la) 


AM Etagen, s 


ulei(13 stg. 
UCSEER a EE 
umbri(12 ; t) 
umezi(12 ;, Za 
umili(12 ; t). 


1, Mai ales, în Tohi negativă a a nu-i i tihni 


2. în locuţiunea a o luli 
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undi(12,; LD — r se zaharisi(12.; i); ie 


undui(13 ; i) 27 „Zăbovi(12; X 
unelti(12 7 t88) *: a ză mel 2 

uni(12 t) ENA : Genie, ZS 
urechi(12 PPE ap zăgăzui(13 ; CN 
urgisi(12 ; 0, zălogi(12 E 
urmări(13 : t/să) zămisli(12;; H 
urni(12 ; t) | zângăni (ha D. 
) ursi(12 3 LK Le El zăpăci(12 t) 
muzi(123 t): > "7 'Mieiviësfugdbei: tă) 


Kee, t) WK: zpici(12 ; i) 
vădi(12 ; tjek; pe D 3) se zhbirei(12.; i) 
văduvi(12; (LI se zli(125 Ate, 
se văicări(12 ; i (e: : i se zborşi(12; pe ti+ la). 
vămui(t3 ; t)” 'zbughi(12 ; i): 


vărui(135; H. zburătăci(12; D. 
vătui(13 ; D: 


Cé 


| Aigdt se zburli(12 Aa) 

se See 7 ji zdrăngăni(12. SPE S 
vesti(12'; Leäi: să) zdreli(12 dé De 

se/vesteji(12 ; ii/t) zdrențui( A Vi 

se vicleni(12 ; i) e d 
viermui(13 ; i) Zeciui (13 ; 2 
viețui(13; D ` og ag m Zeit: H 
viscoli(12 ; i; p. arte. pat t) 
vitregi(12;-t) e se zgii(13 ; Di a) 

se vinzoli(12; i) SA Ra 
visli(12;:i) 7- zgindări(12 ; t) 
vlăgui(13'; t) se zgirei(12 ; ti-a, de 
voi(13;-t/să) .. “la/să) 

se voinici(12 ;. i) E ST (56) PAE i) 
vopsi(12; t) =>. | zidi(12 ; t), 
vorbi(12 ; pen: zincui(13 ; t) 

 „* despre ; i) zimbi(12 ; i, ti+la, D) 

vrăfui(13 ; t). ` zori(l2; ais: i) 
vrăji(12 ; t-să) zugrăvi(12 ; th 
vrăjmăşi(12 ; t) .. zvicni(12 ; i) ui 
vremui(13.; di p. 3) se zvircoli(12; i). 
vui(l3; i; p. 3). zvoni(12 ; t/că) 


1, În locuţiunea a o zbughi. 
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Clasa 32. $ verbe cu sufixul -l- în structura temei trivalente 
și - -0., în structura temei | a prezentului 


“cobori(14 ; ker, se omori(14 ; ti-reu/să) 
~ dobori(14; t) pogori(14 ; i, t) 
omorì(14 ; t). | virî(14 ; t) 


Clasa 2.,: verbe cu sufixul -Î- în HIER ef trivalente 
și dëi, în structura temei. | a prezentului 


amări(15 ; : DU se oțări(15 ; ti +-la) 


„chiori(15; i, t) piri(15; t) 
se chiori(15; ti+-la) se/posomori(15 ; SEL 
dogori(15 ; ;t). reni ai pă i) 
(se) hotări(15 ; t/să; tăbări(15 ; ti+-asupra) 
(ti+la/să)). tiri15; t) 
izvori(15 ; i) urî(15 ; t) 
se/mohori(15 ; ijt) zădări(15 ; D 
-ocări(15; t) ak  zävortlä: t) 
CN „TIPUL ill DE FLEXIUNE ` 
apărea(l ; i) | () (se) Dären! ; 
avea(nereg. ; t) d 3/că) 
bea(nereg. ; t) -i plăcea([ ; ti; p. 3isă, că) 
„cădea(l ; i) W CN t/că, „să“) 


putea(3 ; t/să) 
revedea(2 ; t) 
scădea(2 ; t, i) 
tşedea(1 ; i) 
tăcea(1 ; i) 


Compäreat! ; i) 
decădea(1 ; i) "` 
dispărea(1 ; i) ` 

-i displäcea(1 ; i; p. 3/ 


„că, säi transpărea(1. ; i) 

-l durea(3 ; î;.p..3/că, să) vedea(2; Hä Hidel 
încăpea(1 i) ` GE să“ 
întrevedea(2 ; t/că) vrea(nereg. ; +/să) 
părea(1 ; cop./că, să) zăcea(l ; i) 


1 La persoana a III-a prezent singular: şade, să. şadă 
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__abate(3; t) 

se abţine(2 ; ru la/să) 
aparţine(2; ti+D) 
așterne(l ; Ob 

'aţine(2 ; Lëtze 
bate(3 ; 

cere ; SEI 


întrece(1 ; D 
întreţine(2 ; t) 
menține(2 ; t) 
naşte(5 ; t) i 
obține(2 ; t/să) . 
paște(5; t; p. 3) 
percepe(l ; K 


cerne(l ; t) 
coase(7; i) 
combate(3 ; t, DE: 


petrece(1 ; t, i) 
se petrece(l ; i; p.3) 
zpierde(1 ; t) 


Contra) preface(3 ; t) 

se complace(3 ; ti+în/să) se preface(2 ; ti-+în/că) 
concepe(l ; t/să) ` pricepe(l ; t/că) 
contraface(3 ; D ` | se pricepe(l ; A je hie 
conțihe(2 ; t) răzbate(3 ; i) 
crede(2 ; t/că, să) recunoaşte(6 ; t/că) 
creşte (4; îi, t) reface(3 ; t) 
cunoaște(6 ; t) renaște(D ; i) 
` descoase(7 ; 1) reține(2 ; t/că) 


descrește(4 ; i) 
desface(3 ; t) 
deșterne(l ; t) 
deține(2; t) 
dezbate(3 ; t) 
discerne(3 ; t) 


satisface(3 ; t) ` 
străbate(3 ; i, t) 
susține(2 ; t/că, să) ` 
se teme(1 ; ti+-de/să, că) 
trece(l ; i, t). 
țese(1 ; t) 
t, „ti“ +la/să) 


~ face(3; t-să) - ține(2 

se face(3 ; cop./că) ` umple(8 ; t) 
geme(l ; i) vinde(9 ; t) 
începe(l ; t/să) zbâte(3 ; t) 


se încrede(2 ; Din se zbate(3; i) 


TIPUL IV DE FLEXIUNE 


abstrage(6 ; t) ` 


aduce(6 ; t) 
„admite(G ; t/să, că) 


ajunge(G ; i/„să“ 


1, În locuţiuni, precum a-i afine calea și în formă pronominală 
mai ales la imperativ ` afine-te ! 
, La conjunctiv, să piardă. 
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se ajunge(6 ; 


i 
alege(G ; t/să) 
aprinde(G ; ta 
apune(10 ; isp. 2 
arde (Gi 3 bh Ska Ai zent 


-i arde(6; ti Fde/să). ` 


Q 


J converge(6 ; 


ascunde(6 ; t/că); ` 
atinge(6 ; t) Kata 
atrage(7 ; Jan, însă) 
coace(5 ; t)i, 
«coincide(6 ; el 
Comite : D, 
«compromite(6 ; KC 
Compnne(l0: A. 
«conchide(6 ; t/că); 
«conduce(G.; :t),. 
constringe(6 ; iA aD 
contrage(6 ; Ee 
contrazice(6 ; 0. 

i). 


convinge(G ; t- GR să) 
„corespunde (6; EC D) 
«corupe(4 ; t): 


„culege(6 ; t): 
«cuprinde(6.; el 
curge(6 ; i; p. SR 
«decide(6 ; t Le NR 
 deeurgedp ; 1: p. că) 
«deduce(6 ; ui 
«demite(6; Uu. 
«depinde(6 ; tide) 
:deplinge(6 ; t).. 


«deprinde{6 ; t- -la/să) 


depune(10 ; R 
deschide(6 ; t) 
descinde(6 ; i) 
descinge(6 ; A 


„1, Defectiv de participiu. 


z, La. conjunetiv prezent, persoana a UE a: 


z3 d 


se 


se 


descompune(10 ; t) 
descrie(9 ; t) 
desfide (def. ; H... 
; desprinde(6 ; Sir 
destinde(6; 1) ; 
dezice(6 ; i), 


dispune(10 t/să i, 
ti 4-de) 

distinge(G.; t/că) 
distrage(7 ; t), 
distruge(G ;; SE, 

drege(G ; t). 

-duçe(6 ; t) 

„duce(6; i) 


emite(6y; D, 
crupe(4; i). 
exclude(6 ; 
expune(10.; 
extinde(G ; i ; 
extrage(7 : D. 

= fierbe(1 ; 3 E. 

frige(3 ; D. 

frînge( ; t)., 

impune(10 ; NEI 
include(6.; DR 
indispune(10 ; in 
“induce(6 ; t) 
interpune(10 ; :ti+între) 
interzice(6; t/să)  : 
introduce(6 ;.t). : 
irupe(4; i) 3> 
împinge(6 ; t-la/să)-. 


Vo 


, împunge(6 ; t) 


închide(6 ; t) 


“incinge(6 ; t) 


infige(4 ; t) 
infrînge(G ; 1). 


să f iarbă. 


3, Mai, freavent, prin locuţiunea a induce in „eroare, 
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` înserie(9; t) +. 
pl întinde(G.;:'t) 
S întinge(0 cb), o 
ui i întoarce(8;.t)- i 
; | întredeschide(G;; -t),: 
intreprinde(G6 ;;-t)..,., 
| întrerupe(4 ; Enn, 
înţelege (6 — Uc, să) 
/ învinge(6,; t) -., 
juxtapune(10 ; t) 
_linge(G ; t) 
merge(G ; i) 
mulge(6 ; H Ke 
ninge(6 ; i; p. 3) 
omite(G ; t) 
opune(10 ; t-la/să) 
parcurge(G ; t) 
pătrunde(6 ; SE 
pătrunde(6 ; ti-+de) 
permite(6 ; t/să) 
plinge(G ; i, t) 
predispune(10 ; 
prelinge(6 ; i) 
premerge(6 ; ti+D) 
prescrie(9 ; t/să) 
presupune(10 ; t/că) 
pretinde(6 ; t/că, să) 
prezice(6 ; t/că) 
prinde(6 ; t/+„să“) 
prinde(G ; ti-+că, „să“) 
produce(b ; 1) 
promite(G ; t/să, că) 
propune(10 ; t/să) 
proscrie(9 ; t) 
pune(10 ; t-la/să) 
e pune(10 ; ti-+-pe/să) 
pnrcede(6 ; i) 
rade(7 ; t) 


se 


» 


se 


t/să) 
se 


se 


Ré 


1, La tema perfectului, este neregulat : 
zămăsesern, rămas ete, 


ride(G ; i, 


rage(7 ; i; p; 3) 


1 rămine(6 ; i) — 


răpune(10; C) is 
răscoace(5 ; d e . 
răsfringe(1 — t). 
di dien, 

o af DI 


răspunde(6; + ride) 


readuce(6;;.L) +; 
reculege(G ; i) 
recurge(6 ; ti-+la) 


redeschide(6 ; t) 


reduce(6 ; t) 
remite(6 ; t) 
reproduce(G ; £) 
repune(10; t 
respinge(6 ; t) 
restringe(6 ; t) 
retrage(7 ; t) 
retransmite(G ; t) 
-ti+de) 
roade(8 ; t) 
rupe(4 ; t) 
serie(9 ; t/să, 
scoate(8 ; t) 
scurge(6 ; L) 
seduce(6 ; t) 


că) 


se sinucide(6 ; i) 


smulge(G ; t) 
sparge(l ; t) 
spune(10 ; t/că, să) 
stinge(6 ; L) 
stoarce(8 ; t) 
străpunge(6 ; t) 
strînge(6 ; t) 


subînțelege(6 ; t/că) 
subscrie(9 ; ti-+la) 


rămăsei, rămase, rămaserăm, 
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suge(3 ; t) . 

. suprapune(10; t) . 
_supune(10 ; t) 
suride(6 ; i) 
surprinde(6 ; t-că) . 
sustrage(7 ; t) 
Șterge(6 ; t) 
tinde(6 ; ti +spre/să) 
DEER cÉ 


trage(7 ; t/-+-„să“) 


„__transerie(9 ; D 


transmite(G ; t/că, să) 
transpune(10 ; t) | 
trimite(6:; t) ` 
tunde(6 ; t) 

ucide(6 ; t) 

unbe(6 ; t) 

zice(G ; t/că, să). 
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VERBUL este primul din cele trei! volume 
consacrate structurii gramaticale o limbii 
române. Celelalte două, IL — NUMELE ȘI 
PRONUMELE. ADVERBUL. INTERJECŢIA, Il. — 
SINTAXA, vor vedea lumina tiparului in anii 
următori. i 
Fiecare din aceste volume — capitole, com- ` 
ponente ole unei cercetări unitare, reprezintă 
in același timp monografii relativ autonome, 
în dezvoltarea cărora se imbină cu regula- 
titate. interpretarea teoretică şi descrierea | 
mecanismulţi intern de funcţionare o limbii, H 
in spaţiul diferitelor categorii gramaticale, la | 
nivel morfologic și la nivel sintactic, in per- 
manentă corelație cu nivelul femanţic, 
Situlndu-se intre oriantările clasice, tradi- 
ționale, din lingvistică, şi cele moderne, con: | | 
cepția ție bază a lucrării afirmă inainte de pă 
toate ideea caracteriui dinamic al limbii, 
pe fondul unei Sen aa interpătrunderi 
intre linba literară și limba, vorbită. -A 
Prin cëncepte şi orgahizare? Ou 'descrie- 
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rea câncisă a mecanismului interior al lim- 
bii, cit și în Anexele Sale, iucratea se gg 
seară deopotrivă vorbitorilor de Vimbă 
mână, celor care o sțudiază, sperialiștilor, 
precum $i leg sl străini, pentru care 
s-ar putea constitui/ într-un înstrjment in- 
dispensabil asimilării Tr Ss şi 
nuanţate a limbii no rtre. 


